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Intended use

This attachment is a PTO-driven belt rake, used
together with a Husqvarna ride on mower to gather cut
grass into rows. All other use is incorrect.

The manufacturer is not liable for damage caused by
incorrect use.

Symbols on the attachment

WARNING: Be careful and use the
product correctly. This product can cause
serious injury or death to the operator or
others.

Read the operator's manual carefully
and make sure that you understand
the instructions before you use this
attachment.

Warning: risk of being pulled in by the
blades.
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Rotating parts. Keep your hands away
from rotating parts.

Warning: rotating parts. Keep your feet
away from rotating parts.

Warning: risk of crush and/or cut injuries.

Do not carry passengers on the product or
the attachment.

2B B

) Make sure that all moving parts have
Y f stopped before you do maintenance or
S?I':P examine the attachment.

Look out for ejecting objects and
ricochets.

11

GREASE,

C€
O

Keep bystanders away.

Lubrication.

Attach the product to the lifting points.
Only use approved lifting equipment.

The product agrees with the applicable
EC directives.

Use personal pro-
tective equipment
(PPE).

®

Husqgvarna Service Information

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number:

1. Husqgvarna model name
2. Husqgvarna product number code (PNC)

Safety instructions for operation

A

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you start and
use the attachment.

A

WARNING: Read the operator's
manual of the product and make sure

that you understand the instructions on the
product before you start the attachment

N
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Always be careful and use your common sense.
Avoid all situations which you consider to be beyond
your capability. If you feel uncertainty about the
operating procedures after you read the operator's
manual, consult an expert before you continue.

Use appropriate personal protective equipment
during operation and maintenance.

Learn how to use the attachment and its controls
safely and learn how to stop the product quickly.

Learn to recognize the safety decals.

Safety decals can be found on the attachment and

in this manual. Refer to Symbols on the attachment
on page 2. If a safety decal on the attachment is
damaged or missing, replace the safety decal.

Do not let children or other persons not approved for
operation of the attachment to use or do servicing on
it. Local laws may regulate the age of the user.

Do not keep passengers on the attachment.

Do not use an attachment with safety devices that
are damaged or do not operate correctly. Replace
the safety devices if necessary.

Do not use the attachment if persons, especially
children, or animals, are within 50 m of the product.
Always disengage the PTO button, apply the parking
brake and stop the engine on the product before
attaching the attachment. Make sure that the product
and the attachment are stable.

Safety instructions for maintenance

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you do
maintenance on the attachment.

WARNING: Be careful when
attaching the attachment to the product,

risk of crush injury. Use protective
gloves.

Examine the work area and remove all loose objects.
Do a check of the safety devices before you operate
the attachment.

Do a test of all the functions of the attachment before
you operate the attachment.

Do not let the product stay unsupervised with the
engine on. Always disengage the PTO button, apply
the parking brake and stop the engine before you let
the product stay unsupervised.

Do not use the attachment if it is damaged or does
not operate correctly.

Do not overload the attachment capacity by
operating the attachment at too fast a rate.

Adjust the speed of the attachment based on the
vibrations of the machine.

Stop and examine the attachment if you operate the
product across or into an object. If it is necessary,
make repairs before you start.

If the attachment starts to vibrate more than usual,
stop the engine and examine the cause immediately.

Only do the maintenance described in this operator's
manual. More extensive work must be carried out by
an authorized servicing dealer.

WARNING: Unauthorized
modifications and/or accessories may
lead to serious injury or death to the
user or others. Under no circumstances
may the design of the attachment be
modified without the permission of the
manufacturer. Always use original spare
parts. Your warranty may not cover
damage or liability caused by the use
of non-authorized accessories or spare
parts.

The maintenance procedures described in this
operator's manual must be done regularly. Refer to
the Appendix.

Disengage the PTO button, apply the parking brake
and stop the engine on the product before you do
maintenance on the attachment. Make sure that the
product and the attachment are stable.

Make sure that all moving parts have stopped before
you examine the attachment.

Do a check of the safety devices regularly. If the
safety devices are missing or damaged, speak to
your authorized servicing dealer.

Do not make modifications on safety devices.

Make sure that all nuts and bolts are tightened
correctly and that the attachment is in good
condition.

Regularly examine and adjust the bolts on the rakes
of the attachment.

Replace the belts when they are worn or damaged.
Refer to the Appendix. Use the belt type XPA 1000.
Keep the attachment clean to make sure that you
can clearly read signs and stickers.

Use compressed air to clean the attachment.

A CAUTION: use protective glasses
when cleaning with compressed air.

Lubricate the attachment each 5 operating hours.
Refer to Lubrication overview in the Appendix.
Do a check of the tension of the belt each 5
operating hours. Refer to the Appendix.
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Utilisation prévue

Cet accessoire est un andaineur a courroie entrainé par
la PDF ; il est utilisé avec une tondeuse autoportée
Husqvarna afin de rassembler I'herbe coupée en
andains. Toute autre utilisation est incorrecte.

Le fabricant n'est pas responsable des dommages
causés par une utilisation incorrecte.

Symboles figurant sur I'accessoire

»:’},i?@cﬁol}@ 9
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AVERTISSEMENT : soyez prudent et
utilisez le produit correctement. Ce produit
peut causer des blessures graves, voire
mortelles, a l'opérateur ou a d'autres
personnes.

Lisez le manuel d'utilisation attentivement
et assurez-vous de bien comprendre les
instructions avant d'utiliser cet accessoire.

Avertissement : risque de happement par
les lames.

Piéces en rotation. Eloignez vos mains
des pieces rotatives.

Avertissement : piéces rotatives. Eloignez
vos pieds des pieces rotatives.

Avertissement : risque de blessure par
écrasement et/ou coupure.

Ne transportez pas de passagers sur le
produit ou I'équipement.

Veérifiez que toutes les pieces mobiles
sont arrétées avant d'effectuer I'entretien
ou d'examiner l'accessoire.

Attention : projections et ricochets.

11

GREASE,

C€
O

Eloignez les personnes a proximité.

Lubrification.

Fixez le produit aux points de levage.
Utilisez uniquement un équipement de
levage approuvé.

Le produit est conforme aux directives CE
en vigueur.

Utilisez un équipe-
ment de protection
individuel (EPI).

®

Informations Husqvarna Service

Husqvarna Service Information

Mode

Product number:

1. Nom du

modéle Husgvarna

2. Reéférence du produit (PNC) Husqvarna

Instructions de sécurité pour le
fonctionnement

A

AVERTISSEMENT: lisez les

avertissements et instructions qui suivent
avant de commencer a utiliser I'accessoire.

A

AVERTISSEMENT: lisez le manuel

d'utilisation du produit et assurez-vous de

IS
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bien comprendre les instructions avant
d'utiliser cet accessoire.

« Soyez toujours prudent et utilisez votre bon sens.
Evitez les situations que vous n'étes pas sir de
maitriser. Si, apres avoir lu le manuel d'utilisation,
vous n'étes toujours pas sar de la procédure a
suivre, demandez conseil a un expert avant de
poursuivre.

« Utilisez un équipement de protection individuel
approprié pendant l'utilisation et I'entretien.

« Apprenez a utiliser I'accessoire et ses commandes
en toute sécurité et apprenez a I'arréter rapidement.

Apprenez a reconnaitre les autocollants de sécurité.

Les autocollants de sécurité se trouvent sur
I'accessoire et dans ce manuel. Reportez-vous a la
section Symboles figurant sur l'accessoire a la page
4. Si un autocollant de sécurité de I'accessoire est
manquant ou endommagé, remplacez-le.

* Ne laissez pas des enfants ou d'autres personnes
non autorisées utiliser ou entretenir I'accessoire.
L'age minimum de I'utilisateur peut étre régi par les
législations locales.

« Interdisez la présence de tout passager sur
I'accessoire.

« Nutilisez pas un accessoire dont les dispositifs de
sécurité sont endommagés ou ne fonctionnent pas
correctement. Remplacez les dispositifs de sécurité,
si nécessaire.

« Nutilisez pas l'accessoire si des animaux ou des
personnes, en particulier des enfants, se trouvent a
moins de 50 m du produit.

* Vous devez toujours désactiver le bouton de PDF,
serrer le frein de stationnement et arréter le moteur
sur le produit avant de fixer I'accessoire. Assurez-
vous que le produit et I'accessoire sont stables.

Arrétez et examinez l'accessoire si vous utilisez

le produit par-dessus ou dans un objet. Si
nécessaire, effectuez les réparations requises avant
de démarrer.

Si I'accessoire vibre plus que d'habitude, arrétez le
moteur et déterminez la cause immédiatement.

Instructions de sécurité pour I'entretien

AVERTISSEMENT: lisez les

instructions et avertissements qui suivent
avant d'effectuer I'entretien de I'accessoire.

AVERTISSEMENT: soyez

prudent lorsque vous fixez I'accessoire
au produit, car vous risquez d'étre
écrasé. utilisez des gants de protection.

« Examinez la zone de travail et retirez tous les objets
qui s'y trouvent.

« Contrélez les dispositifs de sécurité avant d'utiliser
l'accessoire.

« Effectuez un test de toutes les fonctions de
I'accessoire avant de I'utiliser.

* Ne laissez pas la machine sans surveillance lorsque
le moteur tourne. Vous devez toujours désactiver le
bouton de PDF, serrer le frein de stationnement et
arréter le moteur si le produit n'est plus supervisé.

« Nutilisez pas I'accessoire s'il est endommagé ou s'il
ne fonctionne pas correctement.

« Ne surchargez pas la capacité de I'accessoire en
I'utilisant a trop grande vitesse.

* Réglez la vitesse de l'accessoire en fonction des
vibrations de la machine.

Effectuez uniquement les taches d'entretien décrites
dans le présent manuel d'utilisation. Les mesures
plus importantes doivent étre effectuées dans un
centre de service agréé.

AVERTISSEMENT: Les

modifications et/ou accessoires non
autorisés peuvent entrainer des
blessures graves, voire mortelles a
I'utilisateur ou aux autres personnes
présentes. Ne modifiez jamais
I'accessoire sans 'autorisation du
fabricant. Utilisez toujours les pieces
de rechange d'origine. Il est possible
que votre garantie ne couvre pas les
responsabilités ou dommages associés
a l'utilisation d'accessoires ou de piéces
de rechange non autorisés.

Les procédures d'entretien décrites dans le
présent manuel d'utilisation doivent étre effectuées
régulierement. Reportez-vous a I'Annexe.
Désactivez le bouton de PDF, serrez le frein de
stationnement et arrétez le moteur sur le produit
avant de procéder a I'entretien de l'accessoire.
Assurez-vous que le produit et 'accessoire sont
stables.

Vérifiez que toutes les pieces mobiles sont arrétées
avant d'examiner |'accessoire.

Contrélez les dispositifs de sécurité régulierement.
Si les dispositifs de sécurité sont défectueux ou
manquants, parlez-en a votre centre de service
agréé.

Ne modifiez aucun dispositif de sécurité.
Assurez-vous que tous les écrous et boulons sont
correctement serrés et que l'accessoire est en bon
état.

Examinez et réglez réguliérement les boulons des
rateaux de l'accessoire.

Remplacez les courroies usées ou endommageées.
Reportez-vous a I'Annexe. Utilisez le type de
courroie XPA 1000.

Veillez a ce que l'accessoire reste propre pour
pouvoir lire clairement les symboles et les
autocollants.

Nettoyez I'accessoire avec de I'air comprimé.
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. L de fonctionnement. Reportez-vous a I'Annexe.
de protection lors du nettoyage a l'air

comprimé.

« Vérifiez la tension de la courroie toutes les 5 heures
c REMARQUE: utilisez des lunettes

* Lubrifiez I'accessoire toutes les 5 heures de
fonctionnement. Reportez-vous a la vue d'ensemble
de la lubrification dans I'annexe.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Uso previsto -

/ Y X Asegurese de que todas las piezas

) f moviles se han detenido antes de realizar
s;gp el mantenimiento o examinar el accesorio.

Este accesorio es un rastrillo hilerador accionado por
correa a través de la TDF disefiado para trabajar con
un cortacésped con asiento Husqvarna para recoger la
hierba cortada y formar hileras. Cualquier otro uso se
considera inadecuado.

El fabricante no se hace responsable de los dafios Tenga cuidado con los objetos que salgan
causados por un uso incorrecto. despedidos o rebotados.

Simbolos que aparecen en el accesorio °

ADVERTENCIA: Tenga cuidado y utilice I:lﬁlnl
el producto correctamente. Este producto

puede ocasionar lesiones graves o

mortales tanto al usuario como a

cualquier otra persona.

Mantenga alejados a los transeuntes.

Lea atentamente el manual de usuario SREASE Lubricacion.
y asegurese de que entiende las
instrucciones antes de utilizar este

accesorio. Sujete el producto por los puntos de

elevacion. Utilice unicamente equipo de
elevacién homologado.

Advertencia: Riesgo de ser atrapado por

las cuchillas. El producto cumple con las directivas CE
vigentes.

Piezas giratorias. Mantenga las manos

alejadas de las piezas giratorias.

Advertencia: Piezas giratorias. Mantenga =

los pies alejados de las piezas giratorias. &D

Advertencia: Riesgo de aplastamiento o
lesiones por cortes.

Utilice equipo de
proteccion individual
(EPI).

No lleve nunca pasajeros sobre el
producto o el accesorio.

(=]

2854 - 001 - 16.03.2026



Informacién de servicio de Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: I
Product number: [

1. Husqvarna Nombre del modelo

2. Husqgvarna Codigo de nimero de producto (PNC)
Instrucciones de seguridad para el
funcionamiento

instrucciones de advertencia antes de poner
en marcha y utilizar el accesorio.

ADVERTENCIA: Lea el manual de
usuario del producto y asegurese de que
comprende las instrucciones antes de poner
en marcha el accesorio.

e ADVERTENCIA: Lea las siguientes

Proceda siempre con cuidado y utilice el sentido
comun. Evite todas aquellas situaciones que
considere que sobrepasan sus capacidades. Si
después de leer el manual de usuario no se
siente seguro respecto a los procedimientos de
funcionamiento, consulte con un experto antes de
continuar.

« Utilice el equipo de proteccion individual adecuado
durante el trabajo y las operaciones de
mantenimiento.

« Aprenda a utilizar el accesorio y sus controles de

forma segura, y a detener el producto con rapidez.

Aprenda a reconocer las etiquetas de seguridad.

Las etiquetas de seguridad se encuentran en el
accesorio y en este manual. Consulte Simbolos que
aparecen en el accesorio en la pdgina 6. Si falta
alguna etiqueta de seguridad del accesorio o esta
dafada, sustituyala.

* No deje que los nifios u otras personas no
autorizadas utilicen el accesorio ni realicen su
mantenimiento. La legislacion local regula la edad
del usuario.

« No lleve nunca pasajeros en el accesorio.

« No utilice el accesorio con dispositivos de seguridad
dafiados o que no funcionen correctamente.
Sustituya los dispositivos de seguridad si es
necesario.

* No utilice el accesorio si hay personas,
especialmente nifios, o animales a menos de 50 m
del producto.

» Antes de instalar el accesorio, desactive el boton de
la TDF, aplique el freno de estacionamiento y pare
el motor del producto. Verifique la estabilidad del
producto y del accesorio.

ADVERTENCIA: Tenga cuidado
al acoplar el accesorio al producto,

ya que existe riesgo de lesiones

por aplastamiento. Utilice guantes
protectores.

* Examine la zona de trabajo y retire todos los objetos
sueltos.

» Compruebe los dispositivos de seguridad antes de
utilizar el accesorio.

» Compruebe todas las funciones del accesorio antes
de utilizarlo.

* No deje que el producto permanezca sin supervision
con el motor en marcha. Si va a dejar el producto sin
supervision, desactive primero el boton de la TDF,
aplique el freno de estacionamiento y pare el motor.

» No utilice el accesorio si esta dafiado o no funciona
correctamente.

* No sobrecargue la capacidad del accesorio
haciéndolo funcionar a una velocidad demasiado
rapida.

» Ajuste la velocidad del accesorio en funcién de las
vibraciones de la maquina.

+ Sipasa con el producto por encima de algun objeto
o choca con él, deténgase y examine el accesorio.
Realice las reparaciones necesarias antes de la
puesta en marcha.

- Si el accesorio comienza a vibrar mas de lo habitual,
pare el motor y examine la causa inmediatamente.

Instrucciones de seguridad para el
mantenimiento

ADVERTENCIA: Lea las siguientes
instrucciones de advertencia antes de
realizar el mantenimiento del accesorio.

* Realice unicamente las tareas de mantenimiento
que se describen en este manual de usuario. Los
trabajos de mayor envergadura deben ser realizados
por un taller de servicio autorizado.

c ADVERTENCIA: Las

modificaciones o la utilizacion de
accesorios no autorizados pueden
ocasionar lesiones graves o incluso

la muerte del usuario o de otras
personas. Bajo ninguna circunstancia
debe modificarse la configuracion
original del equipo sin autorizacion del
fabricante. Utilice siempre piezas de
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repuesto originales. Su garantia puede
no cubrir los dafios o responsabilidades
resultantes del uso de accesorios o
piezas de repuesto no autorizados.

* Los procedimientos de mantenimiento descritos
en este manual de usuario deben realizarse con
regularidad. Consulte el apéndice.

* Antes de realizar el mantenimiento del accesorio,
desactive el boton de la TDF, aplique el freno
de estacionamiento y pare el motor del producto.
Verifique la estabilidad del producto y del accesorio.

» Asegurese de que todas las piezas moéviles se han
detenido antes de examinar el accesorio.

» Realice una comprobacion de los dispositivos de
seguridad con frecuencia. Si los dispositivos de
seguridad faltan o estan dafiados, pongase en
contacto con su taller de servicio autorizado.

* No realice ninguna modificacion en los dispositivos
de seguridad.

* Asegurese de que todas las tuercas y pernos estan
apretados correctamente y que el accesorio esta en
buen estado.

.

Examine y ajuste periédicamente los tornillos de los
dientes del rastrillo hilerador.

Cambie las correas si estan desgastadas o
dafiadas. Consulte el apéndice. Utilice el tipo de
correa XPA 1000.

Mantenga el accesorio limpio para asegurarse de
que puede leer claramente los simbolos y las
pegatinas.

Utilice aire comprimido para limpiar el accesorio.

PRECAUCION: utiiice gafas

protectoras cuando limpie con aire
comprimido.

Lubrique el accesorio cada 5 horas de
funcionamiento. Consulte Descripcién general de la
lubricacion en el apéndice.

Compruebe la tension de la correa cada 5 horas de
funcionamiento. Consulte el apéndice.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Finalidade

Este acessério € um ancinho de correia acionado pela
TDF, utilizado em conjunto com um rider corta-relva da
Husqgvarna para juntar a relva cortada em filas. Todas

as outras utilizagdes sao incorretas.

O fabricante nao se responsabiliza por danos causados
por uma utilizagao incorreta.

Simbolos no acessério
AVISO: tenha cuidado e utilize o produto
corretamente. Este produto pode provocar

ferimentos graves ou a morte do utilizador
ou terceiros.

leia 0 manual do utilizador com atengéo

e certifique-se de que compreende
@ as instrucdes antes de utilizar este

acessorio.

Aviso: risco de ser puxado pelas laminas.

pegas rotativas. Mantenha as maos
afastadas das pegas rotativas.

Aviso: pegas rotativas. Mantenha os pés
afastados das pecas rotativas.

KM Aviso: risco de ferimentos por
esmagamento e/ou corte.

o = .
ﬂ Nao transporte passageiros no produto ou
no acessorio.

2>

¥
.

- % certifique-se de que todas as pegas
Y moveis estéo paradas antes de efetuar
A tarefas de manutengéo ou examinar o
s?gp acessorio.

Tenha cuidado com objetos projetados e
ricochetes.

|:| n
Mantenha as outras pessoas afastadas.

GREASE,

R

Lubrificagao.
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Fixe o produto aos pontos de elevagéo.

Utilize apenas equipamento de elevagao

aprovado.

O produto estd em conformidade com as
diretivas CE aplicaveis.

Utilize equipamento
de protegao pessoal
(PPE).

O
ODO®S

InformagGes de assisténcia da
Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: NN
Product number: | IlNNEEGEGE

1. Nome do modelo Husqvarna
2. Codigo do numero de produto (PNC) Husqvarna

Instrugdes de seguranga para
funcionamento

ATENQAOZ Leia as instrugbes de aviso
que se seguem antes de ligar e utilizar o

acessorio.

ATENCAOZ Leia o manual do
utilizador do produto e certifique-se de que

compreende as respetivas instru¢des antes

de ligar o acessorio.

« Tenha sempre cuidado e use o seu senso
comum. Evite todas as situagdes que considere
estarem para além das suas capacidades. Em
caso de duvidas quanto aos procedimentos de
funcionamento apo6s a leitura do manual do
utilizador, consulte um especialista antes de
continuar.

« Utilize equipamento de protegao pessoal adequado

durante o funcionamento e a manutengéo.

Aprenda a utilizar o acessério e os respetivos
controlos em seguranga, e saiba como parar o
produto rapidamente.

Aprenda a reconhecer os autocolantes de
seguranga.

Os autocolantes de seguranga encontram-se no
acessorio e neste manual. Consulte Simbolos no
acessorio na pdgina 8. Se um autocolante de
seguranga no acessorio estiver danificado ou em
falta, substitua o autocolante.

Nao permita a utilizagdo ou a manutengao do
acessorio por criangas ou outras pessoas sem
aprovacéo para utilizar o mesmo. A legislagao local
pode regular a idade do utilizador permitida.

Nao permita a presenca de passageiros no
acessorio.

Nao utilize um acessorio com dispositivos de
seguranga danificados ou que nado funcionem
corretamente. Se necessario, substitua os
dispositivos de seguranca.

Nao utilize o acessorio se pessoas, especialmente
criangas, ou animais, estiverem a menos de 50 m do
produto.

Desengate sempre o botdo PTO, aplique o travdo
de estacionamento e desligue o motor do produto
antes de montar o acessorio. Certifique-se de que o
produto e o acessorio estédo estaveis.

ATENQAOZ Tenha cuidado ao
fixar o acessorio ao produto, uma vez

que existe o risco de ferimentos por
esmagamento. Use luvas de protegéo.

Examine a area de trabalho e remova todos os
objetos soltos.

Verifique os dispositivos de seguranca antes de
utilizar o acessério.

Teste todas as fungdes do acessorio antes de o
utilizar.

N&o deixe o produto sem supervisdo com o motor
ligado. Desengate sempre o botdo PTO, aplique o
travao de estacionamento e desligue o motor antes
de deixar o produto sem superviséo.

N3o utilize o acessério se este estiver danificado ou
ndo funcionar corretamente.

Nao sobrecarregue a capacidade do acessorio
utilizando-o a uma velocidade demasiado elevada.
Ajuste a velocidade do acessorio com base nas
vibragdes da maquina.

Pare e examine o acessorio se utilizar o produto ao
longo ou em algum objeto. Se necessario, repare
quaisquer danos antes de o ligar.

Se 0 acessorio comegar a vibrar mais do que o
habitual, desligue o motor e examine imediatamente
a causa.
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Instru¢des de seguranga para
manutengao

ATENCAOZ Leia as instrugbes de aviso

que se seguem antes de efetuar tarefas de
manutengdo no acessorio.

+ Efetue apenas as tarefas de manutencgdo descritas

neste manual do utilizador. As intervengdes maiores

tém de ser efetuadas por um distribuidor com
assisténcia técnica autorizado.

ATENCAOZ ModificagGes e/ou
acessorios ndo autorizados podem
originar ferimentos graves ou morte do
utilizador ou de outras pessoas. Nao

é permitido modificar, em circunstancia
alguma, a configuragéao original do
acessorio sem a autorizag@o expressa
do fabricante. Utilize sempre pecgas
sobresselentes originais. A garantia
pode ndo abranger responsabilidades
ou danos provocados pela utilizagéo de

pegas sobresselentes ou acessoérios ndo

autorizados.

» Os procedimentos de manutencéo descritos neste
manual do utilizador tém de ser efetuados
regularmente. Consulte o respetivo Anexo.

« Desengate o botdo PTO, aplique o travao de

estacionamento e desligue o motor do produto antes
de efetuar a manutengéo do acessoério. Certifique-se

de que o produto e o acessoério estdo estaveis.

Certifiqgue-se de que todas as pegas mdveis estao
paradas antes de examinar o acessorio.

Verifique regularmente os dispositivos de
seguranga. Se os dispositivos de seguranga
estiverem em falta ou danificados, contacte o seu
distribuidor com assisténcia técnica autorizado.
Nao efetue modificagdes aos dispositivos de
seguranga.

Certifiqgue-se de que todos os parafusos e porcas
estdo corretamente apertados e de que o acessorio
esta em bom estado.

Examine e ajuste regularmente os parafusos do
ancinho do acessorio.

Substitua as correias quando estiverem gastas ou
danificadas. Consulte o respetivo Anexo. Utilize uma
correia do tipo XPA 1000.

Mantenha o acessério limpo para se certificar de
que consegue ler bem os sinais e os autocolantes.
Utilize ar comprimido para limpar o acessoério.

CUIDADO: utilize éculos de

protecéo durante a limpeza com ar
comprimido.

Lubrifique o acessorio a cada 5 horas de
funcionamento. Consulte a descrigdo da lubrificagéo
no anexo.

Verifique a tensdo da correia a cada 5 horas de
funcionamento. Consulte o respetivo Anexo.
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MpepHasHaveHne

Ta3sun npuctaeka e rpebno c peMbK, 3aABUKBaHO OT
BOM, koeTo ce n3nonssa 3aefHO CbC CaMOXoAHa
kocayka Husqvarna 3a cbbupaHe Ha okoceHa TpeBa
B pegose. Bcuuku apyru Buaose yn0Tpe6a ca
HenpasuIiHA.

Mpon3BOANTENSAT HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYMHEHN OT HenpaBurHa ynotpeta.

CumBonu no npuctaekaTa

NMPEQYMNPEXOEHWE: BHumasaite n
n3nonaeavite NpoaykTa npaBunHo. Tosun
npoayKT MOXe Aa NPUYMHU CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Unu cMbPT Ha oneparopa u
Apyru xopa.

MpoueTeTe BHUMATENHO PBKOBOACTBOTO

3a onepartopa u ce yBepeTe, ye
@ pasbupate UHCTPYKUUUTE, Npeau Aa

nsnonasesate Ta3u npuctaeka.

YR &P

MpenynpexaeHne: puck oT 3axaallaHe oT
HOXOBeTE.

BbpTawm ce yactu. pbxTe pbuUeTe cn
faney oT BbPTALLM ce YacTu.

MpenynpexaeHne: BbPTSLLYM Ce YacTu.
[pbxTe kpakaTa cv faney oT BbpTALWM ce
yacTu.

MpepynpexaeHve: pUck oT npeMasBaHe
n/vnu nopsiaBaHe.

He kauBaiiTe MbTHULWM BbPXY NpoayKTa
Unn NpucTaBekata.

10
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YBepeTe Ce, 4e BCUYKU OaBmxeLlliu ce
YacTu ca cnpenu, npean na n3sbpLunTe
TEXHNYECKO 06cny>|<BaHe nnn npoeepka
Ha npuctaekarta.

VAN
Ve

Ay

STOP

MaseTe ce OT oTCKaYaLLyW NpeameT n
pUKOLLIETH.

He ponyckainte Habnunso cTpaHnyHn
HabnopaTenu.

CwmasBaHe.

3akpeneTe NpoaykTa KbM TOUKMTE 3a

noeauvraHe. MianonseainTte camo ogo6peHo

nogemHo obopyasaHe.
MpoayKTbT € B CbOTBETCTBUE C
npunoxumMmute ampektueu Ha EO.

ManonsBainte
TIMYHU NpeanasHn
cpeactaa (JIMC).

WHdopmauus 3a cepsusHo
obcnyxsaHe Ha Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: [N
Product number: GG

1. Wme Ha mogena Husqvarna
2. Kop Ha Homepa Ha npogykTa (PNC) Husqvarna

MHcTpykumm 3a 6€30nacHOCT 3a
paboTta

NPEAYNPEXAEHUE: npouetere

cneagalumTe npeaynpeauTenHu
VIHCTPYKLUMK, Npeau Aa ctapTupate n
u3ronagare npucTaBkaTa.

NPEAYNPEXAEHUE: npouetere

PBKOBOACTBOTO 3a ONepaTtopa Ha NpoaykTa
1 ce yBeperte, Ye pasbupare UHCTPyKuuUTe
3a npoaykTa, Npeaw aa craptupare
npucraekara

* BuHaru 6baete BHUMATENHM U noaxoxaanTte
pa3ymMHo. 3bsareaiite BCUYKM CUTyaLMK, B KOUTO
MmaTe CbMHEeHUs, Ye HMa a MoXeTe Aa ce
cnpasuTe. AKo cref KaTo npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO
3a onepaTopa, YyBCTBaTe HeyBepPEeHOCT OTHOCHO
npoueaypute Ha paboTa, NoTbpceTe CbBET OT
cneumanucT, npeav Aa npogbmkute paboTa.
M3nonaBaiiTe NOAXOASALLM NMUYHN NPeANasHn
cpepcTBa no Bpeme Ha paboTta 1 TexHU4ecko
obcnyxBaHe.

* Hayyerte kak aa nanonasate 6esonacHo
npvcTaBkaTa 1 HeliHUTe opraHu 3a ynpasneHue u
Kak ga cnvpare 6bp3o npoaykTa.

HayueTe ce fa pasnosHaBaTte 3HauuTe 3a
6e3onacHocT.

CTukepuTe 3a 6e3onacHocT moraT Aa 6baat
HamepeHu Ha npucTaskaTa 1 B TOBa PbKOBOACTBO.
HanpaBeTe cnpaBka ¢ CumBosm o npucraskara
Ha cTpaHmnya 10. Ako cTukep 3a 6e3onacHocT Ha
npvicTaBkaTa e noBpeaeH Unn NMncea, CMeHeTe
CTukepa 3a 6e3onacHocT.

* He nossonsBaliTe Ha Aeua unv Ha apyru nuua,
KOMTO He ca ogobpeHu 3a paboTa c npucTaskara,
[a A U3nonssaT Unu Ja U3BbPLUBAT CEPBU3HO
obcnyxBaHe Ha cbluaTa. Bb3pacTtTa Ha onepartopa
MOXe Aa € NoCTaHOBEHa OT MECTHUTE 3aKOHMU.

* Bwbpxy npuctaBkaTa He moraT ja ce BO3AT MbTHULM.

* He usnonseaiTte npuctaska c yCTpoincTBa 3a
6e30nacHOCT, KOUTO ca NOBPEeAEHN UnMn He paboTaT
npasunHo. CmeHeTe ycTpoiicTBaTa 3a 6e3onacHocT,
ako e HeobxoanMo.

* Hukora He n3nonaeaiiTe NnpucTaBskaTa, ako B
pamkuTe Ha 50 m oT npoAykTa ce Hamupar xopa,
ocobeHo Aeua, Unm KMBOTHW.

* BuHaru ocBoboxpgasavite 6yToHa 3a BOM,
3afeincTBaniTe napkupaiiara cnvpadka u cnvwpawre
[ABuraTens Ha NpoaykTa, Npeav Aa 3akpenute
npvctaekaTta. YBepeTe ce, Ye NpoayKTbT U
npucTaekara ca ctabunHu.

NPEAYNPEXOAEHUE:

BbaeTte BHUMaTENHW, KOraTo
MOHTUpPaTe NpucTaBkaTa KbM NpPOAYKTa,
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CbLLECTBYBA PUCK OT NpemasBaHe.
M3nonagaiiTe 3alMTHU pbKaBULM.

« [lpoBepeTe paboTHaTa 30Ha N OTCTPAHETE BCUYKU
U3MNWLLHU NPEAMETH.

* M3BbplueTe NpoBepka Ha ycTpoiicTBaTa 3a
6esonacHocT, Nnpeau Aa 3anoyHeTe paborta ¢
npucTaekara.

*  M3BbplueTe TecT Ha BCUYKM (PYHKLMK Ha
npucTaekaTta, npeau Aa 3anoyHeTe paboTa c
npucTaekaTa.

* He ocraBsiitTe MawvHaTa 6€3 Haa30p C BKIOYEH
asuraten. BuHarn ocso6oxaaBarite 6yToHa Ha
BOM, 3apevicTBaiiTe napkupallata cnvpadka u
cnupaiite ABuraTens, Npeay Aa octTaBuTe NPoAyKTa
6e3 Haa3op.

* He usnonasaiiTe npucraekaTta, ako e nospeaeHa
unu He paboTu NpaBuUMHoO.

* He npeTtoBapBaiiTe kanaumTeTa Ha npucTaBkara,
KkaTo paboTuTe ¢ NpucTaBkaTa ¢ TBbpAe BUCOKa
CKOpOCT.

* Perynupaiite ckopocTTa Ha npucTaBkaTa Bb3
OCHOBa Ha BMbBpauuuTe Ha MalumHaTa.

» CnpeTe v npoBepeTe npucTaBkaTta, ako NpeMuHeTe
C NpoaykTa BbpXy WUIW HaBneseTe B NpeaMerT.

AKO e Heo6x0aAMMO, U3BBPLIETE PEMOHT, Npeaun aa
cTaptupare.

* AKo npuctaBkaTa 3anoyvHe ga Bubpvpa noseve
OT 0O6MKHOBEHO, cnpeTe ABuratensi n HesabaBHO
npoBepeTe npuymHaTa.

MHcTpyKkuum 3a 6e3onacHOCT npu
TexHu4ecko obcnyxaaHe

NPEQYNPEXOEHUE: npouerere

cnepBalluTe npeaynpeauTenyv
MHCTPYKLMKW, Npeau Aa u3BbpluBaTe
TexHU4ecko obcnyKBaHe Ha npucTaBkaTa.

*  W3BbpLuBaiiTe TEXHNYECKOTO OBCNyXBaHe camo
KaKTO e on1caHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a
onepatopa. [o-3HaunTenHuTe aenHoctn TpsibBa Aa
Ce U3MbIHSBAT OT OTOPU3MPAaH CEPBU3EH ANUITLP.

MPEAYNPEXOEHUE:

HepaspelueHn nameHeHus n/mnm
NpyHaAnexHocT Morat Aa aoseaat
[0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe UM CMbpT
Ha notpebutens unu apyrv nuua. Mpwu
HVKakBM obcTosITENCTBA HE MOXe Aa ce
HaHacsiT U3MEHEHUs1 B KOHCTPYKUUATa

Ha npucTaBkaTa 6e3 paspelleHue ot
npovssogutens. BuHarv nanonssaiite
opUrvHanHmu pesepeHu Yactu. Bawara
rapaHumsi € Bb3MOXHO fa He Nnokpuea
noBpeau U OTrOBOPHOCTY 3a Bpeay,
NpUYUHEHN nopaau ynotpeba Ha
HeofoGpeHy NPUHAANEXHOCTU NN
pes3epBHM YacTu.

3adbMmKUTENHO € npoLeaypuTe No TEXHUYECKO
obcnyxBaHe, onucaHu B TOBa PbKOBOACTBO 3a
oneparopa, Ja ce U3BbpLIBAT pegoBHo. HanpaseTte
cnpaBka C JOMbIIHEHNETO.

OcBobopgete 6yToHa 3a BOM, 3apeiicTBarite
napkvpatiara cnupayka v cnperte asuratens

Ha NpoaykTa, npeau Aa U3BbPLUNTE TEXHNYECKO
obcnyxBaHe Ha nMpucTaBkaTa. YBepeTe ce, ye
NPOAYKTBLT M MpUCTaBKaTa ca CTabunHu.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM ABMXKELLM Ce YacTu ca
cnpenu aa ce ABWxaT, Npeav Aa nperneqare
npuctaskara.

M3BbpLuBanTe peaoBHO NpoBepKa Ha ycTporcTBaTta
3a 6e3onacHocT. Ako ycTpoiicTBaTa 3a 6e3onacHocT
TIMNCBAT UNK ca NoBpeaeHN, ce 06bpHeTe KbM
Balunsa oTopusunpaH cepBu3eH AnNbp.

He npaBeTe n3ameHeHust no ycTpoicrearta 3a
6e3onacHocT.

YBepeTe ce, 4e BCUYKM raiku n 6ontose ca
3aTerHaTi NpaBWIIHO U Ye NpucTaekaTa e B 406po
CbCTOSIHME.

PepoBHo npoBepsiBaiiTe v perynupaiTte 6ontoBeTe
Ha rpebnaTta Ha npucTaBkaTa.

CMeHeTe peMbLuMTe, KOraTo ce U3HOCAT Unm
nospeasT. HanpaseTe cnpaBka ¢ 4OMbIIHEHWETO.
WManonssante pembk TMn XPA 1000.

MopabpxaiiTe npucTaBkaTta YMcTa, 3a Aa crte
CUTYpHU, Ye 3HALUTE U CTUKEPUTE Ca SICHU U
YeTNUBH.

M3non3Baiite CrbCTEH Bb3AyX 3a NOYMCTBAHE Ha
npucTaBkara.

BHUMAHWE: vsnonssaiire

3aLlMTHM O4Mna, KoraTto novucTeaTte CbC
CMbCTEeH Bb3ayX.

Cwma3sBaiiTe npuctaBkaTa Ha Bceku 5 paboTHm
yaca. Hanpasete cnpaBka ¢ "O6Ly npernea Ha
cmasBaHeTo" B NPUINOXEHNETO.

M3BbpLuBanTe NpoBepka Ha HaTAraHeTo Ha peMbka
Ha Bceku 5 paboTHM Yaca. HanpaseTe crnpaBka ¢
OOMbMHEHNETO.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Zamyslené pouZiti

Toto pfisluSenstvi je pasovy shrnova¢ pohanény
vyvodovym hfidelem (PTO), ktery se pouziva se
sekackou se sedici obsluhou Husqvarna ke shrnuti

posecené travy do fadkd. Nesmi se pouzivat k jinym
uceldm.

Vyrobce nenese odpovédnost za skody zplsobené
nespravnym pouzitim.
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Symboly na nastavci

VAROVANI: Budte opatrni a vyrobek
pouzivejte spravné. Tento vyrobek muze
zpUsobit obsluze a dal$im osobam vazné
zranéni.

Peclivé si prostudujte navod k pouzivani
a nez nastavec zacnete pouzivat,
presvédcte se, ze pokyntim rozumite.

Varovani: Nebezpedi vtazeni nozi.

Rotujici ¢asti. Nepfiblizujte ruce
k rotujicim ¢astem.

Varovani: rotujici ¢asti. Nepfiblizujte nohy
k rotujicim ¢astem.

Varovani: Nebezpec¢i zranéni rozdrcenim
nebo fezného zranéni.

sk b B

Na vyrobku ani na nastavci neprevazejte

osoby.
-~
/ ° X Pred provadénim udrzby nebo kontroly
nastavce se ujistéte, ze se véechny
N A st jistéte, 7 sech
Pon pohyblivé asti zastavily.

Pozor na odmrsténé a odrazené
predméty.

Udrzujte dostate¢nou vzdalenost od osob
v okoli.

Mazani.

Pripevnéte vyrobek ke zvedacim bod(im.
Pouzivejte pouze schvalené zvedaci
zafizeni.

Vyrobek odpovida pfislu§nym smérnicim
ES.

N
m

Pouzivejte osobni
ochranné prostifedky
(OOP).

@0

®

Servisni informace Husqvarna

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number: | NG

D E Ty

1. Nézev modelu Husqvarna
2. Objednaci ¢islo vyrobku Husqvarna (PNC)

Bezpedénostni pokyny pro provoz
WSTRAHAZ Pred spusténim

a pouzitim nastavce si prectéte nasledujici
varovani.

VYSTRAHA: Pegiivé si prostudujte

navod k pouzivani vyrobku, a nez nastavec
na vyrobku zacnete pouzivat, ujistéte se, ze
pokyniim rozumite.

>/ B>

* Budte stale opatrni a pouzivejte zdravy rozum.
Vyhnéte se vSem situacim, o kterych se domnivate,
ze jsou nad vase moznosti. Pokud si nejste jisti,
jak provozovat tento vyrobek po precteni navodu

k pouzivani, obrat'te se na odbornika.

Béhem provozu a udrzby pouzivejte vhodné osobni
ochranné prostfedky.

Naucte se bezpecné pouzivat nastavec a jeho
ovladaci prvky a naucte se vyrobek rychle vypnout.

Naucte se identifikovat bezpeénostni Stitky.

Bezpecnostni Stitky naleznete na nastavci a v tomto
navodu. Viz ¢ast Symboly na nastavci na strani 13.
Pokud je bezpecnostni $titek na nastavci poskozen
nebo chybi, vyménte bezpecnostni titek.

Nenechte déti ani jiné osoby neopravnéné
obsluhovat tento nastavec, aby jej pouzivaly nebo

2854 - 001 - 16.03.2026
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na ném provadély udrzbu. Vék obsluhy mlze byt
upraven mistnimi zakony.

» Na nastavci nepfevazejte zadné osoby.

* Nepouzivejte nastavec s poSkozenymi

bezpecénostnimi zafizenimi nebo se zafizenimi, ktera

nefunguji spravné. V pfipadé potfeby vyménte
bezpecnostni zafizeni.
« Nastavec nikdy nepouzivejte, pokud jsou v okruhu
50 m od vyrobku osoby, zejména déti, nebo zvifata.
» Pred pfipevnénim nastavce vzdy vypnéte
tlacitko PTO na vyrobku, aktivujte parkovaci brzdu
a zastavte motor. Zajistéte, aby byly vyrobek
a nastavec stabilni.

VYSTRAHA: pii pfipojovani
nastavce k vyrobku budte opatrni,

hrozi nebezpeci zranéni rozdrcenim.
Pouzivejte ochranné rukavice.

» Prozkoumeijte pracovni oblast a odstrarite vSechny
volné pfedméty.

» Nez zacnete nastavec pouzivat, zkontrolujte
bezpecnostni zafizeni.

« Pred pouzitim nastavce provedte zkousku vSech
jeho funkci.

* Nenechavejte vyrobek stat bez dozoru se spusténym

motorem. Nez vyrobek nechate bez dozoru, vzdy
vypnéte tlacitko PTO, aktivujte parkovaci brzdu
a zastavte motor.

» Nepouzivejte nastavec, pokud je poskozeny nebo
nefunguje spravné.

» Nepretézujte kapacitu nastavce pfili§ rychlym
provozem.

« Upravte rychlost nastavce podle vibraci stroje.

* Vypnéte a zkontrolujte nastavec, pokud jste prejeli
pfes objekt nebo do néj narazili. V pfipadé potfeby
pred spusténim provedte opravy.

+ Pokud nastavec za¢ne vibrovat vice nez obvykle,
vypnéte motor a okamzité prozkoumejte pficinu.

Bezpecénostni pokyny pro udrzbu

WSTRAHAZ Pfed provadénim udrzby

nastavce si prectéte nasledujici varovani.

* Provadéjte pouze udrzbu uvedenou v tomto navodu
k pouzivani. Rozsahlejsi zasahy je nutno nechat
provést u autorizovaného servisniho prodejce.

VYSTRAHA: Nepovolené UGpravy
nebo prisluSenstvi mohou zpUsobit

vazné nebo smrtelné zranéni uzivatele ¢i
jinych osob. Konstrukce nastavce nesmi
byt za Zadnych okolnosti upravovana
bez svoleni vyrobce. VZzdy pouzivejte
pouze originalni nahradni dily. Zaruka
se nemusi vztahovat na poSkozeni krytu
nebo odpovédnost za Skody, pokud jsou
zpUsobeny pouzitim neopravnéného
prisluSenstvi nebo nahradnich dilG.

Postupy udrzby popsané v tomto navodu

k pouzivani musi byt provadény pravidelné. Viz
priloha.

Pfed udrzbou nastavce vzdy vypnéte tlacitko PTO
na vyrobku, aktivujte parkovaci brzdu a zastavte
motor. Zajistéte, aby byly vyrobek a nastavec
stabilni.

PFed provadénim kontroly nastavce se ujistéte, Ze se
v8echny pohyblivé ¢asti zastavily.

Pravidelné kontrolujte bezpecnostni zafizeni. Pokud
bezpecénostni zafizeni chybi nebo je poskozené,
obrat'te se na autorizovaného servisniho prodejce.
Neprovadéjte upravy bezpecénostnich zafizeni.
Ujistéte se, Ze jsou vSechny matice a Srouby fadné
utazené a Ze je nastavec v dobrém stavu.
Pravidelné kontrolujte a sefizujte Srouby na perech
nastavce.

Opotfebené nebo poskozené femeny vymérite. Viz
pfiloha. Pouzijte femen typu XPA 1000.

Udrzujte nastavec Cisty, aby bylo zajisténo, Ze jsou
znacky a nalepky Ccitelné.

K ¢isténi nastavce pouzijte stlaceny vzduch.

A VAROVANI: Fi gisteni stlacenym
vzduchem pouzivejte ochranné bryle.

Promazte nastavec po kazdych 5 hodinach provozu.

Viz plan mazani v pfiloze.

Po kazdych 5 hodinach provozu zkontrolujte napnuti

femene. Viz pfiloha.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Anvendelsesformal

Dette tilbeher er en kraftudtagsdrevet gardrive, der
bruges sammen med en Husqvarna havetraktor til at
samle klippet grees i reekker. Al anden anvendelse er
ikke korrekt.

Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
forkert brug.

14
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Symboler pa udstyret

ADVARSEL: Veer forsigtig, og brug
produktet korrekt. Dette produkt kan
forarsage alvorlig personskade eller dgd
for brugeren eller andre.

Lees brugervejledningen, og serg for at
have forstaet indholdet, inden du bruger
dette udstyr.

Advarsel: Risiko for at blive trukket ind af
knivene.

Roterende dele. Hold haenderne pa sikker
afstand af roterende dele.

Advarsel: roterende dele. Hold fedderne
pa sikker afstand af roterende dele.

Advarsel: Risiko for knuse- og/eller
skeereskader.

Medtag ikke passagerer pa produktet eller
udstyret.

Serg for, at alle beveegelige dele

er standset, inden du udfgrer
vedligeholdelse pa eller undersgger
udstyret.

‘:':’[gsi?@c}(o[} B B

STOP

Pas pa udslyngede genstande og
rikochettering.

Hold andre personer pa afstand.

Smering.

Fastger produktet til Ioftepunkterne. Brug
kun godkendt Igfteudstyr.

Produktet er i overensstemmelse med
geeldende EF-direktiver.

N
m

Brug personlige
veernemidler.

@0

Husqgvarna Serviceinformation

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number: | NG

D E Ty

1. Husqvarna-modelnavn
2. Husqvarna-produktnummerkode (PNC)

Sikkerhedsinstruktioner for betjening
ADVARSEL: Las nedenstaende

advarselsinstruktioner, inden du starter og
bruger udstyret.

ADVARSEL: Les brugervejledningen

til produktet, og serg for at have forstaet
indholdet, inden du bruger udstyret.

il

Veer altid forsigtig, og brug din sunde fornuft.

Undga situationer, som du ikke synes, du er
tilstraekkeligt kvalificeret til. Hvis du er usikker i
forhold til betjeningsprocedurerne, efter at du har
leest brugsanvisningen, skal du kontakte en ekspert,
for du fortseetter.

Brug passende personlige vaernemidler under
betjening og vedligeholdelse.

Leer, hvordan du bruger udstyret og dets
kontrolfunktioner sikkert, og leer at standse produktet
hurtigt.

Leer at genkende sikkerhedsmeerkaterne.

Der findes sikkerhedsmzerkater pa udstyret og i
denne vejledning. Se Symboler pa udstyret pa
side 15. Hvis en sikkerhedsmeerkat pa udstyret er
beskadiget eller mangler, skal sikkerhedsmeerkaten
udskiftes.

2854 - 001 - 16.03.2026

15



* Lad ikke barn eller andre personer, som ikke er
godkendt til at bruge udstyret, bruge eller udfere
service pa det. Lokal lovgivning kan stille krav til
operatgrens alder.

» Medtag aldrig passagerer pa udstyret.

* Brug ikke udstyret med sikkerhedsanordninger, der
er beskadigede eller ikke fungerer korrekt. Udskift
sikkerhedsanordningerne, hvis det er ngdvendigt.

« Brug ikke udstyret, hvis der opholder sig personer og

i seerdeleshed bgrn eller dyr inden for en afstand pa
50 m.

« Frakobl altid kraftudtagsknappen, aktivér
parkeringsbremsen, og stop motoren pa produktet,
for du fastger udstyret. Serg for, at produktet og
udstyret er stabile.

ADVARSEL.: var forsigtig, nar
udstyret fastgeres til produktet, da der

er risiko for knusningsskader. Beer altid
beskyttelseshandsker.

* Undersgg arbejdsomradet, og fiern alle lgse
genstande.

» Udfer en kontrol af sikkerhedsanordningerne, fer du
betjener udstyret.

« Udfar en test af alle udstyrets funktioner, far du
betjener udstyret.

« Efterlad ikke produktet uden opsyn, mens motoren
er taendt. Frakobl altid kraftudtagsknappen, aktivér
parkeringsbremsen, og stop motoren, fer du lader
produktet forblive uden opsyn.

» Brug ikke udstyret, hvis det er beskadiget eller ikke
fungerer korrekt.

» Udstyrets kapacitet ma ikke overbelastes ved at
betjene udstyret ved for hgj hastighed.

» Juster redskabets hastighed baseret pa maskinens
vibrationer.

« Stop og undersgg udstyret, hvis du betjener
produktet pa tveers af eller ind i en genstand. Udfer
reparationer efter behov, inden du genstarter.

* Huvis udstyret begynder at vibrere mere end normalt,
skal du stoppe motoren og undersgge arsagen med
det samme.

Sikkerhedsinstruktioner for
vedligeholdelse

ADVARSEL: Les folgende
advarselsinstruktioner, inden du udferer

vedligeholdelse pa udstyret.

« Foretag kun den form for vedligeholdelse, der
er beskrevet i denne brugervejledning. Mere
omfattende arbejde skal udfgres af en autoriseret
serviceforhandler.

ADVARSEL.: vautoriserede
eendringer og/eller ikke-godkendt

tilbeher kan medfgre alvorlige skader
eller dedsfald for brugeren eller andre.
Udstyrets oprindelige udformning ma
under ingen omstaendigheder andres
uden producentens samtykke. Brug
altid originale reservedele. Din garanti
daekker ikke skader eller ansvar som
felge af anvendelse af ikke-godkendt
tilbehar eller reservedele.

« De vedligeholdelsesprocedurer, der er beskrevet i
denne brugervejledning, skal udferes regelmaessigt.
Se bilaget.

« Frakobl altid kraftudtagsknappen, aktivér
parkeringsbremsen, og stop motoren pa produktet,
fer du foretager vedligeholdelse pa udstyret. Serg
for, at produktet og udstyret er stabile.

» Sorg for, at alle bevaegelige dele er standset, inden
du undersgger udstyret.

« Kontrollér sikkerhedsanordningerne regelmaessigt.
Hvis sikkerhedsanordningerne mangler eller er
beskadigede, skal du kontakte din autoriserede
serviceforhandler.

« Foretag ikke sendringer pa sikkerhedsanordninger.

« Serg for, at alle matrikker og bolte er spaendt
korrekt, og at udstyret er i god stand.

« Kontrollér og justér boltene pa riverne pa udstyret
regelmaessigt.

« Udskift akslerne, hvis de er slidte eller beskadigede.
Se bilaget. Brug remtypen XPA 1000.

* Hold udstyret rent for at sikre, at man tydeligt kan
leese alle skilte og maerkater.

«  Brug trykluft til at renggre udstyret.

A BEMARK: Brug beskyttelsesbriller
ved renggring med trykluft.

* Smgr udstyret for hver 5 driftstimer. Se Oversigt over
smgring i appendikset.

« Kontrollér remspaendingen for hver 5 driftstimer. Se
bilaget.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

BestimmungsgeméaRe Verwendung

Bei diesem Anbaugerat handelt es sich um einen
von der Zapfwelle angetriebenen Riemenrechen, der
zusammen mit einem Husqvarna Aufsitzfrontmaher

dazu verwendet wird, geschnittenes Gras in Bahnen zu
sammeln. Jede andere Verwendung ist nicht korrekt.

Der Hersteller haftet nicht fir Schaden durch
unsachgemalle Verwendung.
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Symbole auf dem Anbaugerét

=
A

<O

WARNUNG: Gehen Sie vorsichtig
vor, und verwenden Sie das Gerat
ordnungsgemal. Dieses Gerat kann
schwere oder todliche Verletzungen
des Bedieners oder anderer Personen
verursachen.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung
aufmerksam durch und machen Sie sich
mit den Anweisungen vertraut, bevor Sie
das Anbaugerat verwenden.

Warnung: Gefahr, von den Messern
erfasst und eingezogen zu werden.

Rotierende Teile. Halten Sie lhre Hande
von rotierenden Teilen fern.

Achtung: rotierende Teile. Halten Sie lhre
FlRe von rotierenden Teilen fern.

q

Warnung: Gefahr von Quetsch- und/oder

Schnittverletzungen. 1.

Befestigen Sie das Gerat an den
Hebepunkten. Verwenden Sie nur
zugelassene Hebezeuge.

Dieses Gerat entspricht den geltenden
EG-Richtlinien.

Tragen Sie eine per-
s6nliche Schutzaus-
ristung (PSA).

O
O®

Husqvarna Service Informationen

Husqvarna Service Information

Mode!: NN
Product number: | NNEGEGE

Husqgvarna Modellname

2. Husqvarna Geratenummerncode (PNC)

Transportieren Sie niemals Personen auf

Sicherheitshinweise fiir den Betrieb

dem Gerat oder dem Anbaugerat.

A

WARNUNG: Lesen sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Anbaugerat
verwenden.

/ - \ Stellen Sie sicher, dass alle beweglichen
° Teile zum Stillstand gekommen sind,
Y f bevor Sie Wartungsarbeiten durchfiihren
3?5,, oder das Anbaugerat untersuchen.

Achten Sie auf herausschleudernde,
abprallende Gegenstande.

A

WARNUNG: Lesen Sie die

Bedienungsanleitung des Gerats und
machen Sie sich mit den Anweisungen am
Gerat vertraut, bevor Sie das Anbaugerat
verwenden.

Zuschauer sollten einen
Sicherheitsabstand einhalten.

Schmierung.

Lassen Sie immer Vorsicht walten, und arbeiten Sie
mit gesundem Menschenverstand. Vermeiden Sie
Situationen, denen Sie sich nicht gewachsen fiihlen.
Wenn Sie sich beim Betriebsablauf unsicher fiihlen,
nachdem Sie die Bedienungsanleitung gelesen
haben, lassen Sie sich bei einem Fachmann
beraten, bevor Sie fortfahren.

Tragen Sie wahrend des Betriebs und der Wartung
geeignete personliche Schutzausristung.

Lernen Sie die sichere Bedienung des Anbaugerats
und seiner Bedienelemente und wie Sie das Gerat
schnell anhalten kénnen.

2854 - 001 - 16.03.2026
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Lernen Sie die Bedeutung der Sicherheitsschilder.

Sicherheitsschilder befinden sich auf dem
Anbaugerét und in dieser Betriebsanleitung. Siehe
Symbole auf dem Anbaugerét auf Seite 17.

Wenn ein Sicherheitsschild auf dem Anbaugerat
beschadigt ist oder fehlt, ersetzen Sie das
Sicherheitsschild.

Lassen Sie keine Kinder oder andere Personen,
die fur die Bedienung nicht zugelassen sind,

das Anbaugerat benutzen oder warten. Unter
Umstanden gelten gesetzlich vorgeschriebene
Altersbeschrankungen.

Transportieren Sie niemals Personen auf dem
Anbaugerat.

Verwenden Sie kein Anbaugeréat mit
Sicherheitsvorrichtungen, die beschadigt sind oder
nicht ordnungsgeman funktionieren. Ersetzen Sie
die Sicherheitsvorrichtungen bei Bedarf.

Benutzen Sie das Anbaugerét nicht, wenn sich
Personen, insbesondere Kinder oder Tiere, in einem
Umkreis von 50 m befinden.

Schalten Sie vor dem Anbringen des Anbaugerats
immer den Zapfwellenschalter aus, ziehen Sie die
Handbremse an, und schalten Sie den Motor des
Gerats ab. Stellen Sie sicher, dass das Produkt und
das Anbaugeréat stabil sind.

WARNUNG: Gehen Sie vorsichtig

vor, wenn Sie das Anbaugerat am
Gerat montieren, da hier die Gefahr von
Quetschverletzungen besteht. Tragen
Sie stets Schutzhandschuhe.

Kontrollieren Sie den Arbeitsbereich, und beseitigen
Sie alle losen Gegenstande.

Prifen Sie die Sicherheitsvorrichtungen, bevor Sie
das Anbaugerat in Betrieb nehmen.

Testen Sie alle Funktionen des Anbaugeréts, bevor
Sie das Anbaugerat in Betrieb nehmen.

Lassen Sie das Gerat bei laufendem Motor nicht
unbeaufsichtigt. Bevor Sie das Gerat unbeaufsichtigt
lassen, schalten Sie immer zunachst den
Zapfwellenschalter aus, ziehen Sie die Handbremse
an und schalten Sie den Motor ab.

Verwenden Sie das Anbaugerat nicht, wenn

es beschadigt ist oder nicht ordnungsgeman
funktioniert.

Uberlasten Sie das Anbaugerét nicht, indem Sie es
zu schnell laufen lassen.

Stellen Sie die Drehzahl des Anbaugerats
entsprechend den Vibrationen der Maschine ein.
Halten Sie an und untersuchen Sie das Anbaugerat,
wenn Sie Uber einen Gegenstand oder dagegen
gefahren sind. Falls erforderlich, fiihren Sie
Reparaturen durch, bevor Sie das Geréat starten.
Wenn das Anbaugerat starker als Ublich vibriert,
stellen Sie sofort den Motor ab und suchen nach der
Ursache.

Sicherheitshinweise fiir die Wartung
WARNUNG: Lesen sie folgende

Warnhinweise, bevor Sie das Anbaugerat
warten.

« Flhren Sie Wartungsarbeiten nur gemaR dieser
Bedienungsanleitung durch. GroRere Eingriffe sind
von einem autorisierten Servicehandler auszufiihren.

WARNUNG: Unzuléssige
Anderungen und/oder Zubehér kénnen

zu schweren oder todlichen
Verletzungen des Benutzers oder
anderer Personen fithren. Unter keinen
Umstanden darf die urspriingliche
Konstruktion des Anbaugerats ohne
Genehmigung des Herstellers geéndert
werden. Verwenden Sie stets
Originalersatzteile. Mdglicherweise deckt
lhre Gewahrleistung keine Schaden,
die durch die Verwendung von

nicht zuldssigem Zubehor oder nicht
zulassigen Ersatzteilen verursacht
werden, bzw. keine diesbezugliche
Haftung ab.

« Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen
Wartungsverfahren missen regelmaRig durchgefiihrt
werden. Siehe Anhang.

« Schalten Sie vor dem Entfernen des Anbaugerats
den Zapfwellenschalter aus, ziehen Sie die
Handbremse an und schalten Sie den Motor des
Anbaugerats ab. Stellen Sie sicher, dass das
Produkt und das Anbaugerat stabil sind.

« Stellen Sie sicher, dass alle beweglichen Teile
zum Stillstand gekommen sind, bevor Sie das
Anbaugerat untersuchen.

« Fihren Sie regelmaRig eine Uberpriifung
der Sicherheitsvorrichtungen durch. Wenn die
Sicherheitsvorrichtungen fehlen oder beschadigt
sind, wenden Sie sich an Ihren autorisierten
Servicehandler.

+ Fihren Sie keine Anderungen an den
Sicherheitsvorrichtungen durch.

« Stellen Sie sicher, dass alle Muttern und Schrauben
korrekt angezogen sind und dass das Anbaugerat in
gutem Zustand ist.

« Die Schrauben an den Rechen des Anbaugerats
mussen regelmafig Uberprift und nachjustiert
werden.

« Ersetzen Sie die Riemen, wenn sie verschlissen
oder beschadigt sind. Siehe Anhang. Verwenden Sie
den Riementyp XPA 1000.

* Halten Sie das Anbaugerat sauber, um
sicherzustellen, dass Sie die Schilder und Aufkleber
gut lesen kénnen.

« Reinigen Sie das Anbaugerat mit Druckluft.

18
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ACHTUNG: Tragen Sie beim

Reinigen mit Druckluft eine Schutzbrille.

A

« Schmieren Sie das Anbaugerat alle
5 Betriebsstunden. Richten Sie sich dabei nach der
Schmiermittellibersicht im Anhang.

» Prifen Sie die Spannung des Riemens alle
5 Betriebsstunden. Siehe Anhang.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

MpopBAetrdpevn xpnan

AuTO TO €€APTNUA Eival Evag XOPTOOUAAEKTNG TTOU
Traipvel kivnan amé duvapodotn (PTO), To omroio
Xpnalpotrolgital padi Pe Eva £TMIKOBAPEVO XAOOKOTITIKO
Husqvarna yia Tn guA\oyr Tou KOPPEVOU XopTapioU
ae ageipég. Otroiadnrote GAAN xpnon Bewpeital
AavBagopévn.

O katagkeuaadTng dev euBUveTal yia npIEG TTOU
TrpokaAoUvTal atrd AavBaaouévn xpnan.

ZUpBoAa oTO TTAPEAKOHEVO

MPOEIAOMOIHZH: Na €igTe TTPOTEKTIKOI
KOl VO XPNOIUOTTOIEITE TO TTPOIOV TWATA.
AuTO TO TTPOIGV UTTOPEI VO TTPOKAAETEI
goBapo TpaupaTiond r Bdvaro Tou
XEIPIOTA 1 GAAWY ATOHWV.

AlaBAaaTE TTPOTEKTIKA TO EYXEIPIOIO XPTNG
Kal BeBalwBEiTe OTI EXETE KATAVONTEI TIG
odnyieg TPOTOU XPNTIUOTIOINTETE QUTO TO
€g¢apTNUa.

Mpoeidotoinan: Kivduvog Tpapryparog
TIPOG TO PETQ ATTO TIG AETTIOEG.

KivoUpeva pépn. Mnv TANCIGZeTE Ta XEpia
gag aTa TTEPIOTPEPOUEVA EEAPTANATA.

Mpogidotoinan: MepioTpe@dueva
e¢aptipara. Mnv TTAnaiadeTe Ta TOdI0 0OG
aTa TIEPIOTPEPOPEVA ECAPTANATA.

Mpoeidotoinan: Kivduvog TpaupaTiguou
amo guvOAIyn fA/Kal KoTTn.

Mnv peTagépeTe €MBATEG TTAVW OTO
TIPOIGV i} aTO €EAPTNUA.

9’?[@@%[&@ |>

-+~

" o

%
4

>
STOP

BeBaiwBeite 611 OAa Ta KIVOUpEVA PEPN
£€XOUV OTOMATATEI TTPOTOU EKTEAETETE
£PYOTIEG TUVTAPNONG i EAEyXOU aTO
e¢apTnua.

MpogéxeTe yIa QVTIKEIPEVA TTOU PTTOPEI Va
eKTIVOXB0UV 1} va €§00TPOKIOTOUV.

ATTOPAKPUVETE TUXOV TTAPICTAPEVA GTOUA.

Aitravan.

2TEPEWATE TO TIPOIOV OTA aNpEia
aviywaong. XpnoIPoTroInaTe JOVo
€YKEKPIYEVO £E0TTAITPO aviywang.

To TTPOI6V GUPHOPPWVETAI PE TIG
10¥Uouaeg odnyieg EK.

XpNGOIYOTTOIRDTE
€COTTAIONO OTOUIKAG
mpooTaaiag (PPE).
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MAnpogopicg yia 1o oépPIg TNG
Husqvarna

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number: | lNNEGGEGE

1. Ovopa povtéhou Husqvarna
2. Kwdikog mpoiovrog Husqvarna (PNC)

Oonyieg ac@aAciag yia Tn Aeiroupyia

MPOEIAOMOIHZH: nporou

€KKIVAOETE KAl XPNOIUOTTOINTETE TO €§APTNMA,

SI0BACTE TIG TTOPOKATW TTPOEIDOTTOINTIKEG

MPOEIAOMNOIHZH: Alopaare 10
EYXEIPIOIO XPrONG TOU TTPOIOVTOG Kal
BeBaiwBeite OTI £XETE KATAVONTEI TIG OdNYiEg
Y10 TO TTPOI6V TTPOTOU EKKIVITETE TO
egapTnua

odnyieg.

*  [pémrel TAVTO va TIPOTEXETE KAl VO XPNTIPOTTOIEITE
TNV KOIVA) AOYIKN. ATTOQEUYETE KATAOTATEIG TIG
oTroieg BewpeiTe TTEPAV TwV duvaToTATWY 0ag. Av
OeV VIWBETE aiyoupol OXETIKA ME TIG DIadIKATieg
XEIPITPOU a@oU JIaBATETE TO £YXEIPIDIO XPraNng,
gupBouAeuTeiTE £vav €10IKO TTPOTOU CUVEYITETE.

*  XpnaipoTrolgite KATAAANAO EEOTTAIOUO TTPOCWTTIKAG
TTPOCTagiag KATd TN AEITOUpYia Kal T GUVTAPNON.

*  MdBeTe TTWG VO XPNTIPOTIOIEITE TO EEAPTNHA KAl TA

XEIPIOTAPIA TOU LE AOPAAEIQ KOl PABETE VA OTAUATATE

TO TTPOIGV ypryopa.

MaBete etTiong va avayvwpilete Ta gRpara
aog@aAegiag.

Mrropeite va Bpeite auTokOANTO aoPaAEiag aTo
€€ApTNUA Kal aTo TTAPOV eyxeIpidlo. AvaTpEégTe aTnV
evoTnTa ZUUBoAa aro mapeAkduevo arn aedida 19.
Av €va auTOKOAANTO AOPAAEIOG OTO EEAPTNHA EXEI
uTTOaTEl {NMIG 1 AEITTEI, AVTIKATAOTAOTE TO.

* Mnv a@rveTe va XpnalhoTToloUv To e5ApTNHA 1
va ekTEAOUV GUVTHAPNON g€ auTo TTAISIA 1} GAAG
TTPOCWTTA PN EYKEKPIPEVA YIa AEITOUPYIa TOU
egaptipaTog. H 1otk vopoBeaia mlavwg va opidel
TNV KATGAANAN nAikia Tou XpAaTn.

e Mnv peTagépeTe TTOTE £MRATEG TTAVW OTO EEAPTNHA.

*  Mnv XpnoIyoTTOIEiTE EEAPTNHA PE TUTKEUEG
QOQAAEIOG TTOU £XOUV UTTOOTEI ¢nNUIA i OEvV

AeIToupyouv owaTd. AVTIKATOOTATTE TIG dIATAEEIG
ao@QaAeiag, eav gival aTrapaitnTo.

¢ MnvV XpnOIUOTIOIEITE TTOTE TO £EAPTNUA, AV UTTAPYXOUV
avBpwrtrol, 181K TTaidid ) {wa, og ammoaTtaan 50
UETPWY Q1T TO TTPOIOV.

*  AmevepyoTToIgiTe TTAVTA TO KOUpTTi PTO,
EVEPYOTTOIEITE TO PPEVO OTABPEUDNG Kal OBATTE
TOV KIVNTAPO OTO TIPOIOGV TTPOTOU OTEPEWTETE TO
€¢apTNUa. BeBaiwbeite 0TI TO TTPOIOV Kal TO £6APTNH
eival aTaBepd.

MNPOEIAOMOIHZH: Na siote
TIPOCEKTIKOI KATA TNV TTPOTAPTNAN TOU

£60PTANATOG OTO TTPOIOV, KABWG UTTAPXEI
KivOUVOG TpaupaTIopoU Adyw auvOAIynG.
MpéTTel va XpNOIUOTIOIEITE TIPOTTATEUTIKA
yavria.

«  EAéyETe TNV TIEPIOXN EPYATIAG KOI ATTOUAKPUVETE OAO
TO PN OTEPEWHEVA QVTIKEIPEVA.

«  EAéyEre TG BiaTagEIg aagpaAeiag TTpoTou
XPNOIUOTIOINTETE TO EEAPTNHA.

*  EkTeAéaTe évav EAeyX0 OAWV TWV AEITOUPYIWV TOU
€CAPTANATOG TTPOTOU XPNTIUOTTOINCETE TO EEAPTNHA.

*  Mnv a@rvete TO TTPOIdV XWpig ETTIBAEWN OTAV O
KIVNTAPOG gival ae Aeiroupyia. Mpéel TavTa va
aTrevepyoTroleite To KoupTri PTO, va gvepyoTroleite
TO PPEVO OTABUEUONG Kal VO GRAVETE TOV KIVNTHPA
TIPOTOU APATETE TO TIPOIOV XWPIG ETTIBAEWN.

*  Mnv XpnOIUOTTOIEITE TO EGAPTNHA EAV £XEI UTTOOTEI
Znuid r eav Sev AeIToupyei owaTa.

¢ MnvV UTTEPQOPTWVETE TO EEAPTNHA, XPNTIPOTTOILVTAG
TO €€APTNUA pe TTOAU ypriyopo pubpuo.

* PubBpiaTe TNV TOXUTNTA TOU EEAPTAMATOG PE BAan
TOUG KPadaapoUG TOU PNXAVAMOTOG.

* AV XpNOIYOTIOINTETE TO TIPOIOV TTAvw aTTé A péaa

g€ £€Va QVTIKEIUEVO, TTPETTEI VO OTAUATATETE Kal

va eAEyEETE TO e€apTNUa. Av gival atrapaitnTo,

TIPAYUATOTTOINDTE ETTIOKEUEG TTIPIV ATTO TNV €KKiVNON.

Av 1o €€apTnua apxioel va doveital TTEPITaoTEPO aTTd

T0 ouvnBIopPéVo, OBATTE TOV KIVNTAPA KOl EEETAOTE

AUETWG TNV QITia.

Odnyieg agpaAeiag yia Tn guvTipnon
c MPOEIAOMOIHZH: nporou
€KTEAETETE EPYATIEG TUVTAPNONG OTO

eCaptnua, SIaBACTE TIG TTAPAKATW
TIPOEISOTTOINTIKEG OBNYiEG.

Mpétel va ekTeAeiTe HOVO TIG EPYATiEG TUVTAPNONG
TTOU TIEPIYPAPOVTaIl OE QUTO TO EYXEIPIOIO XPATNG.
Mo ouvBeTEG EpYaTieg TTPETTEI va EKTEAOUVTOI ATTO
£€0OUTI000TNPEVO KATATTNHA TEPRIG.

c MPOEIAOMOIHZH: o1 un
EYKEKPIYEVEG TPOTTOTTOINTEIG /KA T

HN EYKEKPIPEVA ECAPTANOTA UTTOPEI
Va TTPOKAAETOUV GOBAPO TPAUUATIONO
n Bavaro Tou XpnoTtn 1 GAAwv
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aTOPWV. Agv ETTITPETTOVTAI, O KAMia
TIEPITITWAT, TPOTTOTTOINTEIG OTN OXEdiaan
TOU £6QPTAMATOG XWPIG TNV £YKPION TOU
KOTAOKEUATTH. XpNOIPOTIOIEITE TTAVTA
yviaia aviaAAakTikd. H yyunan prropei
va pnv KOAUTITEl {NYIEG ) VOMIKEG EUBUVEG
TTOU UTTOPEI VO TTPOKUWOUV aTTo TN
XPAON PN EYKEKPIYEVWYV ageaoudp i
QAVTOAAGKTIKWV.

*  O1 d10dIKATIEG TUVTAPNONG TTOU TIEPIYPAPOVTAl OTO
TIOPOV EYXEIPIOIO XEIPITTH TIPETTEI VA EKTEAOUVTAI
TOKTIKG. AvaTpégte aTo MNapdptnua.

« Amevepyotroinate 1o koupTtri PTO, evepyotroinaTe 1o
@PEVO aTABPEUONG Kal ORAATE TOV KIVNTAPA OTO
TIPOIOV TTPOTOU EKTEAETETE EPYQTIEG TUVTAPNANG OTO
egaptnua. BeBaiwBeite 6TI TO TTPOIOV KOI TO EEAPTNHA
€ival aTaBepa.

*  BeBaiwbeite 0TI OAQ T KIVOUUEVA PEPN €XOUV
OTOPOTACEI TIPOTOU EAEYEETE TO £EGPTNHA.

o TIpémel va KAVETE TAKTIKA EAEYXO TWV TUOKEUWV
ao@aAeiag. Av ol dlaTagelg agPaleiag gival
€ANATTWHATIKEG, aTTEUBUVOEiTE OE £E0UTIOBOTNUEVO
KaTaoTNUa o€PPIG.

Mnv KAveTe TPOTTOTTOINTEIG OTIG TUOKEUEG AOPAAEIAG.
BeBaiwBeite 611 OAa Ta TTAgINAdIA KAl TA UTTOUAGVIO
€ival KOAG g@Iypéva Kal OTI TO £APpTNUA BPIoKETAI OE
KOARA KatdaTaon.

EgeTddete kal TPOTOPPOLETE TAKTIKA T HTTOUAOVIO
aTIG TOOUYKPAVEG TOU £EQPTHHATOG.

AVTIKATAOTAOTE TOUG IHAVTEG OTAV GBAPOUV N
utroaToUv {nuid. Avatpégre ato MapapTtnua.
Xpnaiyotroinate Tov TUTTO Ipavta XPA 1000.
Alatnpeite To £€ApTNUA KABapo, yia va TTApapPEVOUV
£UAVAYVWAOTA TO OAPATA KOl TA QUTOKOAANTA.
XPNOIYOTTOINATE TTETTIECUEVO AEPA IO VO KaBapioeTe
TO £€ApPTNUQ.

MPOZOXH: XpnaipotroinaTte
TIPOCTOTEUTIKA YUOAId KATA TOV

KaBapIoPd pe TIETTIECUEVO aEPal.

NiTTaiveTe T0 €§APTNHA KABE 5 WPEG AEITOUPYIAG.
Avatpé€te atnv evoTnTa ETokotnon Airavong ato
MapapTnua.

EAéyxete TV TAVUON TOU IMAVTA KABE 5 WPEg
Aerroupyiag. Avatpégte ato Mapdptnua.
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Kasutusotstarve

See lisaseade on j6uvotuvdlli abil tddtav looreha, mida
kasutatakse koos Husqvarna niidukil rohu vaaludesse
kogumiseks. Kdik muud kasutusviisid on vaarad.

Tootja ei vastuta valest kasutamisest tekkinud kahjude
eest.
Loikeosal olevad siimbolid

HOIATUS! Olge ettevaatlik ja kasutage
toodet digesti. Toode voib tekitada
kasutajale voi teistele raske voi surmava
kehavigastuse.

Enne lisatarviku kasutamist lugege
@ kasutusjuhend hoolikalt labi ja veenduge,

et olete juhistest aru saanud.

Hoiatus: I6iketerad voivad objekte
masinasse tdmmata.

N P&drlevad osad. Hoidke kéed poorlevatest
O osadest eemal.

B

Hoiatus: pdoérlevad osad. Hoidke jalad
podrievatest osadest eemal.

Hoiatus: muljumis- ja/voi 16ikevigastuste
oht.

Arge sdidutage tootel vai lisatarvikul teisi
inimesi.

Enne lisatarviku hooldamist voi

® o o
X A kontrollimist veenduge, et kdik liilkuvad
s;sp osad on peatunud.

[

Olge ettevaatlik — lenduvad esemed ning
tagasipdrkumise oht.

(]
~f

Hoidke korvalseisjad eemale.
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SREASE Maarimine.

Kinnitage toode téstepunktide kilge.
Kasutage ainult heakskiidetud
tésteseadmeid.

See toode vastab kehtivatele EU
direktiividele.

Kasutage isikukait-
sevahendeid.

Husqvarna Service’i teave

Husqgvarna Service Information

Mode!: NN
Product number: | INNNEGGEGE

1. Husqvarna mudeli nimetus
2. Husqvarna tootenumbri kood (PNC)

Ohutusjuhised kasutamisel

A HOIATUS: Enne lisatarviku kasutamist
lugege labi jargmised hoiatusjuhised.

HOIATUS: Enne lisatarviku kaivitamist
lugege kasutusjuhend hoolikalt Iabi ja

veenduge, et olete juhistest aru saanud

+ Olge alati ettevaatlik ja toimige arukalt. Valtige
olukordi, millega te ei pruugi toime tulla. Kui
parast kasutusjuhendi labilugemist jagb midagi
ebaselgeks, konsulteerige enne seadme kasutamist
asjatundjaga.

» Kasutage té6tamise ja hooldamise ajal sobivaid
isikukaitsevahendeid.

+  Oppige lisaseadet ja selle juntseadmeid ohutult
kasutama ja seadet kiirelt seiskama.

Tehke endale téiesti selgeks ohutuskleebiste
téhendus.

Ohutuskleebised leiate lisatarvikult ja kdesolevast
juhendist. Vt jaotist Léikeosal olevad siimbolid Ik
21. Kui lisatarviku ohutuskleebis on kahjustatud voi
puudub, vahetage see vélja.

Arge lubage lisatarvikut kasitseda véi hooldada lastel
ja teistel isikutel, kellel pole selleks luba. Kohalike
digusaktidega vdidakse piirata kasutaja vanust.
Arge kunagi lubage lisatarvikule kaasséitjaid.

Arge kasutage lisatarvikut, mille ohutusseadmed on
kahjustatud voi ei tdota korralikult. Vajaduse korral
asendage ohutusseadmed.

Arge kasutage lisatarvikut, kui inimesed, eriti lapsed
voi loomad, on tootele lahemal kui 50 m.

Enne lisatarviku paigaldamist vabastage alati
jouvetuvolli pédrlemissageduse (PTO) nupp,
rakendage seisupidur ja seisake toote mootor.
Veenduge, et toode ja lisatarvik on stabiilsed.

HOIATUS: Olge lisatarviku toote
kulge kinnitamisel ettevaatlik, esineb

muljumisvigastuste oht. Kasutage
kaitsekindaid.

Vaadake tooala ile ja eemaldage kdik lahtised
objektid.

Enne lisatarviku kasutamist kontrollige
ohutusseadmeid.

Enne lisatarviku kasutamist kontrollige kdiki
lisatarviku funktsioone.

Arge jatke tédtava mootoriga seadet jarelevalveta.
Enne kui jatate toote jarelevalveta, vabastage
alati jduvotuvdlli pédrlemissageduse (PTO) nupp,
rakendage seisupidur ja seisake mootor.

Arge kasutage lisatarvikut, kui see on kahjustatud
voi ei toota korralikult.

Valtige lisatarviku llekoormamist, Uritades
lisatarvikut liiga kiiresti kéitada.

Reguleerige lisatarviku kiirust vastavalt masina
vibratsioonile.

Kui sbidate td6tamise ajal objektist Ule voi selle
vastu, peatage lisatarvik ning vaadake see hoolega
Ule. Vajaduse korral parandage enne kaivitamist.
Kui lisatarvik hakkab tavalisest ronkem vibreerima,
seisake mootor ja selgitage viivitamatult vélja selle
pdhjus.

Ohutusjuhised hooldamisel

HOIATUS: Enne lisatarviku
hooldustédde tegemist lugege labi jargmised

hoiatused.

Teostage hooldamist ainult selle kasutusjuhendi
jargi. Keerukamad t66d laske teostada volitatud
hoolduskeskuses.

22
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HOIATUS: Lubamatud muudatused
jalvoi lisatarvikud voivad pdhjustada

kasutaja ja teiste isikute raskeid voi isegi
eluohtlikke kehavigastusi. Lisatarviku
algset konstruktsiooni ei tohi ilma

tootja loata muuta. Kasuta ainult
originaalvaruosi. Garantii ei pruugi katta
kahjusid ega votta vastutust juhtumite
eest, mis on pdhjustatud volitamata

lisatarvikute voi varuosade kasutamisest.

« Selles kasutusjuhendis kirjeldatud
hooldusprotseduure tuleb teha regulaarselt. Vt
lahemalt kaesoleva juhendi lisast.

« Enne lisatarviku hooldamist vabastage jduvétuvolli
podorlemissageduse (PTO) nupp, rakendage
seisupidur ja seisake toote mootor. Veenduge, et
toode ja lisatarvik on stabiilsed.

« Enne lisatarviku kontrollimist veenduge, et kdik
liikuvad osad on peatunud.

« Kontrollige ohutusseadmeid regulaarselt. Kui
ohutusseadmed on puudu vdi on kahjustatud,
pdorduge volitatud hoolduskeskusesse.

Arge muutke ohutusseadmeid.

Veenduge, et kdik mutrid ja poldid oleksid korralikult
pingutatud ning et lisatarvik oleks heas seisukorras.
Kontrollige ja reguleerige regulaarselt lisatarviku
piide polte.

Kui rihmad on kulunud véi kahjustatud, vahetage
need valja. Vt lahemalt kdesoleva juhendi lisast.
Kasutage rihma tutipi XPA 1000.

Hoidke lisatarvikut puhtana, et koik sildid ja
kleebised oleksid hasti loetavad.

Puhastage lisatarvikut surudhuga.

A ETTEVAATUST: surushuga

puhastamisel kasutage kaitseprille.
Maarige lisatarvikut iga viie t66tunni jérel. Vaadake
lisas olevat jaotist M&arimise Ulevaade.

Kontrollige rihma pinget iga viie t66tunni jarel. Vit
lahemalt kaesoleva juhendi lisast.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Kayttétarkoitus

Lisalaite on voimanottokayttinen harava, jota kaytetaan
yhdessa Husqvarna paaltaajettavan leikkurin kanssa
leikatun ruohon kera@miseen riveihin. Kaikki muu kaytté
on laitteen vaarinkayttoa.

Valmistaja ei ole vastuussa vaarinkayton aiheuttamista
vahingoista.
Lisalaitteen symbolit

VAROITUS: Ole varovainen ja kayta
tuotetta oikein. Tuote voi aiheuttaa
kayttajalle tai sivullisille vakavia vammoja
tai kuoleman.

Lue kayttéohje huolellisesti ja varmista,
@ ettd ymmarréat sen siséllén, ennen kuin

alat kayttaa lisalaitetta.

Varoitus: terét voivat vetaa kayttajaa kohti
tuotetta.

\ Pyérivia osia. Pida kadet poissa pyorivien
O osien l&heisyydesta.

B> >

—3

Varoitus: pyérivia osia. Pida jalat poissa
pyorivien osien laheisyydesta.

Varoitus: puristusvammojen ja haavojen
vaara.

Ala kuljeta matkustajia tuotteen tai sen
lisélaitteen kyydissa.

-~
‘ ) k Varmista, etta kaikki liikkuvat osat ovat
\ f pysahtyneet ennen kuin huollat tai
S;:P tarkastat lisalaitteen.

Varo sinkoutuvia esineitd ja kimmokkeita.

n Pida sivulliset loitolla.

4

SREASE Voitelu.
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Kiinnita tuote nostokohtiin. Kayta vain
hyvaksyttya nostolaitetta.

Laite tayttda voimassa olevien EY-
direktiivien vaatimukset.

Kayta henkildkohtai-
sia suojavarusteita.

Husqvarna-huoltotiedot

Husqvarna Service Information

Mode!: NN
Product number: |GGG

1. Husqvarna-mallinimi
2. Husqvarna-tuotenumerokoodi (PNC)

Turvallisuusohjeet kaytt6a varten

e VAROITUS: Lue seuraavat

VAROITUS: Lue tuotteen kayttéohje

huolellisesti ja varmista, ettd ymmarrat sen
siséllon, ennen kuin alat kayttaa lisalaitetta.

varoitusohjeet ennen lisalaitteen

kayttamista.

» Ole aina varovainen ja kayta tervetta jarkea. Valta
tilanteita, mihin et katso taitosi riittavan. Jos olet
epavarma oikeasta toimintatavasta kayttdohjeen
lukemisen jalkeen, kysy neuvoa asiantuntijalta
ennen tuotteen kayttamista.

« Kayta asianmukaisia henkildnsuojaimia kayton ja
huollon aikana.

* Opettele kayttdmaan lisalaitetta ja sen saatimia

turvallisesti ja opettele pysayttdmaan tuote nopeasti.

Opettele myds kaikkien turvatarrojen merkitykset.

Turvatarrat ovat néhtavissa lisalaitteessa ja tassa
oppaassa. Katso kohta Lisédlaitteen symbolit sivulla

23. Jos tuotteessa oleva varoitustarra on vaurioitunut
tai se puuttuu, kiinnita tuotteeseen uusi varoitustarra.
Al3 anna lasten tai muiden valtuuttamattomien
henkildiden kayttaa tai huoltaa tuotetta. Paikalliset
maaraykset saattavat asettaa ikarajoituksia
kayttajille.

Ala kuljeta matkustajia lisalaitteen kyydissa.

Ala kayta lisdlaitetta vahingoittuneiden tai

viallisten turvalaitteiden kanssa. Vaihda turvalaitteet
tarvittaessa.

Ala koskaan kayté lisélaitetta, jos alle 50 metrin
etaisyydella tuotteesta on muita ihmisia tai eldimia.
Varo erityisesti lapsia.

Vapauta voimanoton painike, kytke seisontajarru ja
sammuta tuotteen moottori aina ennen kuin irrotat
lisalaitteen. Varmista, etta tuote ja lisalaite ovat
vakaat.

A

Tarkista tydalue ja poista kaikki irralliset esineet.
Tarkista turvalaitteiden kunto, ennen kuin kaytat
lisalaitetta.

Testaa kaikki lisalaitteen toiminnot ennen kuin kaytéat
lisalaitetta.

Al3 jata tuotetta valvomatta moottorin kaydessa.
Vapauta voimanoton painike, kytke seisontajarru ja
sammuta tuotteen moottori aina ennen kuin jatat
tuotteen ilman valvontaa.

Ala kayta lisdlaitetta, jos se on vahingoittunut tai jos
se ei toimi oikein.

Ala ylikuormita lisalaitetta kayttamalla sita lian
nopeasti.

Saada lisalaitteen nopeus koneen tarinan mukaan.
Jos ajat jonkin yli tai tormaat esteeseen, sammuta
moottori ja tarkista lisalaitteen kunto. Tee tarvittavat
korjaukset ennen tyon jatkamista.

Jos lisdlaite alkaa tarista tavallista enemman,
pysayta moottori ja tutki syy valittdémasti.

VAROITUS: ole varovainen
kiinnittdessasi lisalaitetta tuotteeseen.
Muista puristusvamman vaara. Kayta
suojakasineita.

Kunnossapitoon liittyvat
turvallisuusohjeet

A

VAROITUS: Lue seuraavat varoitukset

ja ohjeet ennen lisalaitteen huoltamista.

Suorita vain kayttdohjeessa mainitut huoltotoimet.
Laajemmat toimenpiteet tulee antaa valtuutetun
huoltokorjaamon tehtévaksi.

c VAROITUS: Luvattomien

muutosten tekeminen tai luvattomien
lisdvarusteiden kayttd voi johtaa
kayttajan tai sivullisten vakavaan
tapaturmaan tai kuolemaan. Lisalaitteen

24
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rakennetta ei missaan tapauksessa

saa muuttaa ilman valmistajan lupaa.
Kayta vain alkuperaisia varaosia. Takuu
ei valttamatta kata hyvaksymattdmien
lisdvarusteiden tai varaosien kaytosta
aiheutuneita vaurioita tai vastuita.

Kayttdohjeessa kuvatut huoltotoimenpiteet on
tehtava saanndllisesti. Katso lisatietoja liitteesta.
Vapauta voimanoton painike, kytke seisontajarru ja
sammuta tuotteen moottori aina ennen kuin teet
huoltotoimia lisdlaitteelle. Varmista, etta tuote ja
lisélaite ovat vakaat.

Varmista, etté kaikki liikkuvat osat ovat pysahtyneet,
ennen kuin tarkistat lisalaitteen.

Tarkasta turvalaitteet sdanndllisesti. Jos turvalaitteet
puuttuvat tai niissé on vaurioita, ota yhteytta
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Ala tee muutoksia turvalaitteisiin.

Varmista, etta kaikki mutterit ja pultit on kiristetty
oikein ja etté lisalaite on hyvasséa kunnossa.
Tarkasta lisalaitteen terien pultit sdanndllisesti ja
saada niita tarvittaessa.

Vaihda kuluneet tai vaurioituneet hihnat. Katso
lisétietoja liitteesta. Kayta hihnatyyppia XPA 1000.

Pida lisdlaite puhtaana, jotta kaikki merkinnat ja
tarrat ovat luettavissa.

Puhdista lisalaite paineilmalla.

c HUOMAUTUS: Kéytéa suojalaseja,
kun kaytat paineilmaa tuotteen
puhdistamiseen.

Voitele lisélaite viiden kayttétunnin vélein. Katso

litteestd kohta Voitelun yleiskuvaus.

Tarkista hihnan kireys viiden kayttétunnin valein.

Katso lisétietoja liitteesta.
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Namjena

Ovaj priklju¢ak je tracni sakuplja¢ pogonjen prikljuénim
vratilom, a upotrebljavaju se zajedno s Husqvarna
kosilicom za voZnju za skupljanje trave u redove. Svaka
druga upotreba je pogresna.

Proizvodacé nije odgovoran za $tetu nastalu pogreSnom
upotrebom.

Simboli na prikljuc¢ku

UPOZORENJE: Budite oprezni i pravilno
upotrebljavajte ovaj proizvod. Ovaj
proizvod moze izazvati teSke ozljede ili
smrt rukovatelja ili drugih osoba.

Prije upotrebe ovog priklju¢ka pazljivo
procitajte korisnicki priru¢nik i dobro
usvojite upute.

Upozorenje: opasnost od uvlacenja u
nozeve.

Okretni dijelovi. Sake drzite podalje od
rotirajucih dijelova.

Upozorenje: okretni dijelovi. Stopala drzite
podalje od rotirajucih dijelova.

q

Upozorenje: opasnost od prignjecenja i/ili
posjekotina.

Na proizvodu ili prikljuku nije dopusteno
prevozenje putnika.

4 Prije odrzavanja ili pregleda priklju¢ka svi
sTOP pokretni dijelovi moraju se zaustaviti.

Pazite na izbacene predmete i odbijanja.
Promatrac¢ima onemogudite pristup.

Podmazivanje.

Pri¢vrstite proizvod za podizne tocke.
Upotrebljavajte samo odobrenu opremu
za podizanje.

Proizvod ispunjava mjerodavne direktive
Z.
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Upotrebljavajte

osobnu zastitnu

opremu (OZO).

©
(=)

Informacije o uslugama tvrtke
Husqgvarna

Husqvarna Service Information

Model: IR
Product number: | NG

1. Husqvarna naziv modela

2. Husqvarna broj¢ana Sifra proizvoda (Product number

code, PNC)

Sigurnosne upute za rad

e UPOZORENJE: Prije pokretanja i

upute u nastavku.

upotrebe priklju¢ka procitajte upozoravajuce

UPOZORENJE: Prije pokretanja

priklju€ka procitajte korisni€ki prirunik

A

proizvoda i dobro usvojite upute za proizvod

« Uvijek budite pazljivi i razumni. Izbjegavajte sve
situacije izvan vasih sposobnosti. Ako nakon
¢itanja korisnickog priru¢nika niste sigurni u radne
postupke, prije nastavka obratite se stru¢njaku.

« Tijekom rada i odrzavanja nosite odgovarajucu
osobnu zastitnu opremu.

» Naucite kako sigurno upotrebljavati prikljuéni stroj i
primjenjivati komande te kako je brzo zaustaviti.

Naucite prepoznavati sigurnosne naljepnice.

Sigurnosne naljepnice mozete pronaci na prikljucku i

u ovom priruéniku. Pogledajte Simboli na prikijjucku
na stranici 25. Ako je sigurnosna naljepnica

na priklju¢ku ostecena ili nedostaje, zamijenite
sigurnosnu naljepnicu.

» Dijeci ili drugim neovlastenim osobama nemojte
dopustiti upotrebu ili servisiranje prikljuénog stroja.
Dob korisnika moze biti regulirana lokalnim
zakonima.

* Na prikljuénom stroju nije dopusteno zadrzavanje
putnika.

Prikljuéni stroj nemojte upotrebljavati sa sigurnosnim
uredajima koji su oSteceni ili nisu ispravni. Po potrebi
zamijenite sigurnosne uredaje.

Nemojte upotrebavati priklju¢ak na udaljenosti
manjoj od 50 m od osoba, posebice djece, i ku¢nih
ljubimaca.

Prije pri¢vr§civanja priklju¢ka obavezno iskljucite
gumb za priklju¢no vratilo, primijenite parkirnu
ko€nicu i zaustavite motor proizvoda. Proizvod i
priklju¢ak moraju biti stabilni.

c UPOZORENUJE: Budite oprezni

pri prikljucivanju priklju¢ka na proizvod
jer postoji opasnost od prignjecenja.

Pregledajte radnu povrsinu i uklonite sve

nepriévrséene predmete.

Nosite zastitne rukavice.
Prije upotrebe priklju¢ka provjerite sigurnosne
uredaje.
Prije upotrebe priklju¢ka ispitajte sve njegove
funkcije.
Proizvod s uklju¢enim motorom nije dopusteno
ostaviti bez nadzora. Kada proizvod ostavljate bez
nadzora, obavezno iskljuc¢ite gumb za priklju¢no
vratilo, primijenite parkirnu ko¢nicu i zaustavite
motor.
Nemojte upotrebljavati osteéen ili neispravan
priklju¢ak.
Nemojte preopteretiti prikljuéak pogoneéi ga
prevelikom brzinom.
Prilagodite brzinu priklju¢ka na temelju vibracija
stroja.
Zaustavite i pregledajte priklju¢ak ako ste s njim
presli preko predmeta ili se zabili u njega. Ako je
potrebno, prije pokretanja provedite popravke.
Ako priklju¢ak pocne vibrirati viSe nego inace,
zaustavite motor i odmah pregledajte uzrok.

Sigurnosne upute za odrzavanje

A

UPOZORENJE: Prije odrzavanja

priklju¢ka procitajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Provodite samo odrzavanje opisano u ovom
korisni¢kom priru¢niku. Opsezniji radovi moraju se
provesti kod ovlastenog servisnog zastupnika.

e UPOZORENUJE: Neovlastene

izmjene i/ili dodatna oprema mogu
uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt
korisnika ili drugih osoba. Ni u

kojem slu¢aju ne smijete mijenjati
dizajn priklju¢ka bez odobrenja od
proizvodaca. Obavezno upotrebljavajte
samo originalne rezervne dijelove.
Jamstvo ne mora pokrivati oStecenje

ili obuhvacati odgovornost za upotrebu
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neovlastene dodatne opreme ili
rezervnih dijelova.

« Postupci odrzavanja opisani u ovom korisnickom
priruéniku moraju se redovno provoditi. Pogledajte
Dodatak.

« Prije odrzavanja prikljucka obavezno iskljucite gumb

za priklju¢no vratilo, primijenite parkirnu koénicu i

zaustavite motor proizvoda. Proizvod i prikljuéak

moraju biti stabilni.

Prije pregleda priklju¢ka svi pokretni dijelovi moraju

se zaustaviti.

Redovito pregledavaijte sigurnosne uredaje. Ako ste

izgubili ili ostetili sigurnosne uredaje, obratite se

ovlastenom servisnom zastupniku.

Sigurnosne uredaje nije dopusteno izmjenjivati.

Provijerite jesu li sve matice i vijci pravilno zategnuti

te je li priklju¢ak u dobrom stanju.

.

Redovito pregledavajte i podeSavaijte vijke na
sakupljacu prikljucka.

Zamijenite remene ako su istroSeni ili oSteéeni.
Pogledajte Dodatak. Koristite vrstu remena XPA
1000.

Priklju¢ak odrzavajte Cistim kako biste mogli lako
ocitati znakove i naljepnice.

Prikljuak ocistite komprimiranim zrakom.

OPREZ: Tijekom Giscenja
komprimiranim zrakom nosite zastitne

naocale.

Priklju¢éak podmazite svakih 5 radnih sati. Pogledajte
Pregled podmazivanja u odjeljku Dodatak.

Provjerite zategnutost remena svakih 5 radnih sati.
Pogledajte Dodatak.
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Rendeltetésszer(i hasznalat

Ez a tartozék egy TLT-hajtasu szalagos gereblye,
amelyet Husqvarna flinyirétraktorral egyitt hasznalnak

a levagott fli 6sszegyUjtésére és rendekbe rendezésére.

Minden mas jellegli felhasznalas helytelen.

A gyarté nem vallal felel6sséget a nem megfeleld
hasznalatbol eredd karokért.

Szimbdlumok a felszerelésen

VIGYAZAT! Kériiltekintéen jarjon el, és
megfeleléen hasznalja a terméket. A gép
a kezel6 és masok sulyos sérllését és
halalat is okozhatja.

Olvassa el a hasznalati utasitast, és a
tartozék hasznalata el6tt mindenképpen
legyen tisztaban a benne foglaltakkal.

Figyelmeztetés: fennall a kések altali
behlzas veszélye.

> § B

CD

Forgé alkatrészek. Tartsa tavol a kezét a
forg6 alkatrészektdl.

Figyelmeztetés: forgo alkatrészek. Tartsa
tavol a labat a forgo alkatrészektdl.

Vigyazat: fennall a zizédasos és/vagy
vagasi sériilések veszélye.

Soha ne szdllitson senkit a terméken vagy
tartozékan.

{ - x Gy6z6djon meg arrél, hogy minden
) mozgd alkatrész ledllt, miel6tt
\ f karbantartast végez a tartozékon vagy
s?gp ellenérzi azt.

Legyen 6vatos a kirepild és
visszapattano targyakkal.

|:| Inl
Tartsa tavol a nézel6ddket.

Kenés.

Régzitse a terméket az emel&pontokhoz.
Csak jovahagyott emeléeszkozoket
hasznaljon.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 EK-
iranyelveknek.
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Hasznaljon szemé-
lyi védéfelszerelést

(PPE).
©
(=)

Husqgvarna szervizinformaciok

Husqvarna Service Information

Model: IR
Product number: | NG

1. Husqvarna modellnév
2. Husqvarna termékkéd (PNC)

Biztonsagi utasitasok az
lzemeltetéshez

FIGYELMEZTETES: A tartozék
beinditasa és hasznalata el6tt olvassa el az

alabbi figyelmeztetéseket.

FIGYELMEZTETES: Onassa el
a termék hasznalati utasitasat, és a

tartozék beinditasa elétt mindenképpen
legyen tisztaban a benne foglalt, termékre
vonatkozé informacidkkal.

* Mindig megfontoltan és el6relatéan cselekedjen.
Kertlje az olyan helyzeteket, amelyek sajat
megitélése szerint meghaladjak a képességeit.
Amennyiben a hasznalati utasitas elolvasasat
kévetden is bizonytalannak érzi magat az
Uzemeltetési eljarasokkal kapcsolatban, a folytatas
elétt kérje ki egy szakért6 véleményét.

» Hasznélat és karbantartas kdzben hasznaljon
megfeleld személyi védbdfelszerelést.

» Ismerje meg, hogyan hasznélja a tartozékot és
kezel&szerveit biztonsagosan, és tanulja meg,
hogyan allithatja le gyorsan.

Tanulja meg a biztonsagi cimkék felismerését.

A biztonsagi cimkék megtalalhatok a tartozékon és
ebben a kézikdnyvben is. Lasd: Szimbdlumok a
felszerelésenZ27. oldalon. Ha a tartozék valamely
biztonsagi cimkéje sériilt vagy hianyzik, cserélje ki
a biztonsagi cimkét.

« Ne engedje, hogy gyermekek vagy mas jogosulatlan
személyek Uzemeltessék a tartozékot vagy
végezzenek rajta szervizelési munkakat. A helyi
torvények szabalyozhatjak a kezel6 korat.

* Soha ne engedjen fel utast a tartozékra.

« Ne hasznaljon tartozékot sérilt vagy nem
megfelel6éen miik6dd biztonsagi eszkdzokkel.
Sziikség esetén cserélje ki a biztonsagi eszkdzoket.

* Ne hasznalja a tartozékot, ha emberek - kiilbnésen
gyerekek — vagy allatok vannak a termék 50 m-es
korzetében.

« A tartozék felszerelése el6tt mindig kapcsolja ki a
mellékhajtas gombot, huzza be a rogzitéféket, és
allitsa le a termék motorjat. Ellenérizze, hogy a
termék és a tartozék stabil-e.

c FIGYELMEZTETES: Legyen
dvatos, amikor a tartozékot a termékhez

régziti, mert fennall a zazédasos sérilés
veszélye. Hasznaljon véddkeszty(it.

« Vizsgalja meg a munkateriletet, és tavolitson el
minden mozdithaté targyat.

« A tartozék mikddtetése elétt ellenérizze a biztonsagi
eszkbzoket.

« A tartozék mikodtetése el6tt ellendrizze a tartozék
osszes funkcidjat.

« Jaré motor esetén ne hagyja 6rizetlenil a terméket.
Mindig kapcsolja ki a mellékhajtas gombot, hizza
be a rogzitéféket, és allitsa le a motort, miel6tt
felligyelet nélkll hagyja a terméket.

* Ne hasznalja a tartozékot, ha az sérlilt vagy nem
mikodik megfeleléen.

« Ne terhelje tul a tartozék kapacitasat azzal, hogy tul
gyorsan probalja meg mikddtetni.

« Atartozék sebességét a gép rezgései alapjan allitsa
be.

+  Allitsa le a motort, majd ellenérizze a tartozékot,
ha keresztllhaladt egy targyon vagy nekiment
valaminek. Szlikség esetén javitsa meg, miel6tt
beinditja.

* Ha a tartozék a szokasosnal nagyobb mértékben
rezegni kezd, allitsa le a motort, és azonnal
ellendrizze, hogy ennek mi lehet az oka.

Biztonsagi utasitdsok a
karbantartashoz

FIGYELMEZTETES: A tartozék
karbantartasa el6tt olvassa el az alabbi

figyelmeztetéseket.

* Csak a hasznalati utasitasban ismertetettek
szerinti karbantartast végezze el. Komolyabb
beavatkozasokat csak hivatalos markaszerviz
végezhet.
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FIGYELMEZTETES: Nem
engedélyezett médositasok és/vagy

potalkatrészek komoly sériilésekhez
vagy halalos balesetekhez vezethetnek.
A tartozék kivitelezésén a gyartd

cég engedélye nélkul semmilyen
modositast sem szabad végezni. Csak
eredeti potalkatrészeket hasznaljon.
Eléfordulhat, hogy a garancia nem terjed
ki a nem engedélyezett tartozékok vagy
pétalkatrészek hasznalatabol adédo
karokra és felel6sségre.

* Ajelen hasznalati utasitasban leirt karbantartasi
eljarasokat nem szabad rendszeresen elvégezni.
Lasd a Flggeléket.

« A tartozék karbantartasa el6tt kapcsolja ki a
mellékhajtas gombot, hizza be a rogzitéféket, és
allitsa le a termék motorjat. Ellenérizze, hogy a
termék és a tartozék stabil-e.

« Atartozék ellenérzése elétt gy6zédjon meg arrdl,
hogy minden mozgé alkatrész leallt.

* Rendszeresen ellendrizze a biztonsagi eszkdzoket.
A biztonsagi eszkdzok hianyoznak vagy sériltek,
vegye fel a kapcsolatot a hivatalos markaszervizzel.

Ne modositsa a biztonsagi eszk6zoket.

Ugyeljen arra, hogy a csavarok és csavaranyak
alaposan meg legyenek hiuzva, és hogy a tartozék
jo allapotban legyen.

Rendszeresen ellendrizze és éllitsa be a gereblye
késein 1évé csavarokat.

Cserélje ki a szijakat, ha azok kopottak vagy
sérlltek. Lasd a Flggeléket. llyen tipusu gépszijat
hasznaljon XPA 1000.

Tartsa tisztan a tartozékot, hogy a jelélések és
matricak mindig j6l olvashatdk legyenek.

A tartozék tisztitdsahoz hasznaljon siritett levegét.

VIGYAZAT: siritett levegdvel
torténé tisztitaskor hasznaljon

véddszemiiveget.

Kenje meg a tartozékot 5 Gzemdranként. Lasd a
Flggelékben talalhaté Kenés attekintése cim( részt.
Ellenérizze a szij feszességét 5 lizemoranként. Lasd
a Fuggeléket.
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Uso previsto

Questo accessorio € un rastrello a cinghia azionato
dalla presa di forza, utilizzato insieme a un trattorino
tagliaerba Husqgvarna per raccogliere I'erba tagliata in
file ordinate. Qualsiasi altro uso & da considerarsi
improprio.

Il produttore non & responsabile di eventuali danni
causati da un uso improprio.
Simboli sull'accessorio

AVVERTENZA: Prestare attenzione e
utilizzare il prodotto correttamente. Il
prodotto pu6 causare gravi lesioni o morte
dell'operatore o altre persone.

Leggere attentamente il manuale
dell'operatore e accertarsi di aver
@ compreso le istruzioni prima di utilizzare

questo accessorio.

Avvertenza: rischio di rimanere
intrappolati nelle lame.

><O Parti rotanti. Tenere le mani lontane dalle

parti rotanti.

B> % >

Avvertenza: parti rotanti. Tenere i piedi
lontani dalle parti rotanti.

Avvertenza: rischio di lesioni da
schiacciamento e/o taglio.

Non trasportare passeggeri sul prodotto o
sull'attrezzatura.

¥ - x Assicurarsi che tutte le parti in movimento
) si siano fermate prima di eseguire
% > f interventi di manutenzione o di esaminare

I'accessorio.

7]
=
o
v

Attenzione all'espulsione o al rimbalzo di
oggetti.

I:l‘_,lnl Tenere lontano persone e animali dalla

zona di lavoro.
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SREASE Lubrificazione.

Fissare il prodotto ai punti di
sollevamento. Utilizzare esclusivamente
attrezzature di sollevamento approvate.

Il prodotto € conforme alle direttive CE
vigenti.

C€
O
O®

Informazioni di assistenza Husqvarna

Utilizzare dispositivi
di protezione individ-
uale (PPE).

Husqgvarna Service Information

Mode!: NN
Product number: | INNNEGGEGE

1. Husqvarna mome del modello
2. Husqvarna codice prodotto (PNC)

Istruzioni di sicurezza per il
funzionamento

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di avviare e utilizzare
l'accessorio.

AVVERTENZA: Leggere il manuale
dell'operatore e accertarsi di aver compreso
le istruzioni relative al prodotto prima di
avviare |'accessorio

* Usare la massima cautela e il buon senso.
Evitare tutte le situazioni che richiedono capacita
superiori alle proprie. Se non si & sicuri delle
procedure operative anche dopo aver letto il
manuale dell'operatore, rivolgersi a un esperto prima
di continuare.

.

Durante il funzionamento e la manutenzione
utilizzare dispositivi di protezione individuale
adeguati.

Come usare I'accessorio e i relativicomandi e come
arrestare il prodotto rapidamente.

Apprendere a riconoscere le decalcomanie di
sicurezza.

Le decalcomanie di sicurezza sono riportati
sull'accessorio e in questo manuale. Fare riferimento
a Simboli sull'accessorio alla pagina 29. Sostituire le
eventuali decalcomanie di sicurezza danneggiate o
mancanti dall’accessorio.

Non consentire a bambini o ad altre persone non
autorizzate I'utilizzo dell'accessorio o di eseguirne la
manutenzione. Verificare I'esistenza di norme locali
che fissano I'eta minima dell'utilizzatore.

Non trasportare passeggeri sull'accessorio.

Non utilizzare un accessorio usando dispositivi

di sicurezza danneggiati o che non funzionano
correttamente. Se necessario, sostituire i dispositivi
di sicurezza.

Non utilizzare I'accessorio in presenza di persone
(specialmente bambini) o animali in un raggio di 50
m dal prodotto.

Disinserire sempre il pulsante della presa di forza,
inserire il freno di stazionamento e arrestare il
motore del prodotto prima di collegare I'accessorio.
Assicurarsi che il prodotto e I'accessorio siano
stabili.

AVVERTENZA: prestare

attenzione quando si collega I'accessorio
al prodotto per evitare il rischio di

lesioni da schiacciamento. Usare guanti
protettivi.

Esaminare l'area di lavoro e rimuovere tutti gli
oggetti non fissati.

Controllare i dispositivi di sicurezza prima di
utilizzare il prodotto.

Eseguire una prova di tutte le funzioni
dell'accessorio prima di utilizzarlo.

Non lasciare il prodotto incustodito con il motore
acceso. Disinserire sempre il pulsante della presa di
forza, inserire il freno di stazionamento e arrestare il
motore prima di lasciare incustodito il prodotto.

Non utilizzare I'accessorio se € danneggiato o se
non funziona correttamente.

Non sovraccaricare la capacita dell'accessorio
azionando I'accessorio troppo velocemente.
Regolare la velocita dell'attrezzatura in base alle
vibrazioni della macchina.

Fermarsi ed esaminare l'accessorio se si falcia o

si urta un oggetto. Se necessario, effettuare le
riparazioni prima di iniziare.

Se l'accessorio inizia a vibrare piu del solito,
arrestare il motore ed esaminare immediatamente la
causa del problema.

30
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Istruzioni di sicurezza per la
manutenzione

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di eseguire la

manutenzione dell'accessorio.

» Eseguire esclusivamente gli interventi di
manutenzione descritti nel presente manuale
dell'operatore. Per operazioni di maggiore entita
rivolgersi a un rivenditore autorizzato.

AVVERTENZA: Modifiche e/o
accessori non autorizzati possono

causare lesioni gravi o fatali
all'utilizzatore o a terzi. Evitare
assolutamente di modificare la
versione originale dell'accessorio
senza |'autorizzazione del fabbricante.
Utilizzare sempre ricambi originali. La
garanzia potrebbe non coprire i danni
o le responsabilita causati dall'uso

di accessori o parti di ricambio non
autorizzati.

« Le procedure di manutenzione descritte nel presente

manuale dell'operatore devono essere eseguite a
intervalli regolari. Fare riferimento all'Appendice.

« Disinserire il pulsante della presa di forza, inserire
il freno di stazionamento e arrestare il motore
del prodotto prima di eseguire la manutenzione

sull’accessorio. Assicurarsi che il prodotto e
I'accessorio siano stabili.

Assicurarsi che tutte le parti in movimento si siano
fermate prima di esaminare |'accessorio.

Effettuare regolarmente un controllo dei dispositivi
di sicurezza. Se i dispositivi di sicurezza sono
danneggiati o mancanti, rivolgersi al proprio
rivenditore autorizzato.

Non apportare modifiche ai dispositivi di sicurezza.
Assicurarsi che tutti i dadi e i bulloni siano serrati
correttamente e che I'accessorio sia in buone
condizioni.

Esaminare e regolare regolarmente i bulloni sui rebbi
dell'accessorio.

Sostituire le cinghie se usurate o danneggiate. Fare
riferimento all'Appendice. Utilizzare la cinghia di tipo
XPA 1000.

Mantenere pulito I'accessorio in modo che sia
possibile leggere chiaramente i simboli e gli adesivi.
Utilizzare aria compressa per pulire I'accessorio.

ATTENZIONE: utilizzare occhiali
protettivi per la pulizia con aria

compressa.

Lubrificare I'accessorio ogni 5 ore di funzionamento.
Fare riferimento alla panoramica sulla lubrificazione
nell'Appendice.

Controllare la tensione della cinghia ogni 5 ore di
funzionamento. Fare riferimento all'’Appendice.
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Husqvarna Service Information

Model: N
Product number: | INNEGGEGEG

1. Husqvarna EFI)L&
2. Husqvarma #&&ESI— K (PNC)
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Numatytasis naudojimas

Sis priedas yra PTO varomas juostinis gréblys,
naudojamas su Husqgvarna vejos pjovimo traktoriuku ir
renkantis Zole j eiles. Kitiems tikslams jis nenaudotinas.

Gamintojas neatsako uz pazeidimus, atsiradusius dél
netinkamo naudojimo.
|taiso simboliai

|SPEJIMAS. Biikite atsargis ir tinkamai
naudokite gaminj. Sis gaminys gali rimtai
suzeisti arba prazudyti operatoriy arba
aplinkinius.

Prie§ naudodami prieda, atidZiai
@ perskaitykite naudojimo instrukcijg ir

isitikinkite, kad suprantate nurodymus.

|spéjimas: yra rizika, kad peiliai gali
jtraukti.

iy

B> >

Sukamosios dalys. Nekiskite ranky prie
O besisukanciy daliy.

|spéjimas: besisukancios dalys. Nekiskite
pédy prie besisukanciy daliy.

|spéjimas. Suspaudimo traumy ir (arba)
pjautiniy suzeidimy pavojus.

Ant gaminio ar priedo niekada nevezkite
keleiviy.

X Prie$ atlikdami priedo techninés prieZilros
f darbus ir prie§ jj tikrindami jsitikinkite, kad
visos judancios dalys sustojo.

PN
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Saugokitées iSmetamy ir rikoSetu atSokusiy
daikty.

Pasaliniai asmenys turi laikytis atokiau.

Tepimas.

Pritvirtinkite gaminj uz kelimo tasky.
Naudokite tik patvirtintg kélimo jranga.

Sis gaminys atitinka taikomas EB
direktyvas.

Naudokite asme-
nines apsaugines
priemones (AAP).

O
O®

-Husgvarna“ techninés prieziuros
informacija

Husqvarna Service Information

Model: N
Product number: | INNEGGEGEG

1. Husqvarna modelio pavadinimas
2. Husqvarna gaminio numerio kodas (PNC)

Naudojimo saugos instrukcijos

ir naudodami prieda, perskaitykite toliau
esancius jspéjimus.

c PERSPEJ|MASZ Prie$ paleisdami

PERSPEJIMAS: Pries paleisdami
priedg atidzZiai perskaitykite gaminio
naudojimo instrukcijg ir jsitikinkite, kad
suprantate nurodymus.

A

« Visada elkités atsargiai ir vadovaukités sveiku
protu. Neapsiimkite atlikti darby, kuriems nesate
pakankamai kvalifikuotas. Jei perskaite naudotojo
instrukcijg turite abejoniy dél darbiniy procedury,
prieS pradédami darbg pasitarkite su specialistu.

« Eksploatuodami ir atlikdami technine priezitrg
naudokite atitinkamas asmeninés apsaugos
priemones.

« ISmokite saugiai naudotis priedu ir jo valdikliais, taip
pat iSmokite greitai sustabdyti prieda.

ISsiaiskinkite saugos lipduky reikSmes.

Saugos lipdukus rasite ant priedo ir Siame vadove.
Zr. Jtaiso simboliai psl. 33. Jei priedo saugos
lipdukas yra paZeistas arba dinges, batinai jj
pakeiskite.

* Neleiskite vaikams ar kitiems su priedu negalintiems
dirbti asmenims jo naudoti ar atlikti priezidros darby.
Vietos teisés aktuose gali bati nustatytas jauniausias
amzius, nuo kurio galima naudoti tokius jrenginius.

« Priedu niekada nevezkite keleiviy.

« Nenaudokite priedo su saugos jtaisais, kurie yra
pazeisti arba tinkamai neveikia. Jei reikia, pakeiskite
saugos jtaisus.

« Niekada nenaudokite priedo, jei 50 m atstumu nuo
gaminio yra zmoniy, ypac vaiky arba ar gyviny.

* Prie§ uzdédami priedg visada iSjunkite galios
perdavimo mechanizmo (PTO) mygtuka, jjunkite
stovéjimo stabdj ir sustabdykite gaminio variklj.
|sitikinkite, kad gaminys ir priedas yra stabilus.

PERSPEJIMAS: Prijungdami

priedg prie gaminio bukite atsargas,

nes kyla suspaudimo traumy pavojus.
Muavékite apsaugines pirstines.

« Patikrinkite darbo zong ir pasalinkite visu pasalinus
objektus.

« Prie$ naudodami priedg patikrinkite saugos jtaisus.

* Prie$ naudodami prieda patikrinkite visas jo
funkcijas.

* Nepalikite gaminio, kurio variklis yra jjungtas, be
priezidros. Jei ketinate palikti gaminj be priezidros,
visada i§junkite galios perdavimo mechanizmo
(PTO) mygtuka, jjunkite stovéjimo stabdj ir
sustabdykite variklj.

« Nenaudokite priedo, jei jis yra pazeistas arba
neveikia tinkamai.

* Neperkraukite jrenginio priedo, bandydami dirbti
grei€iau, nei leidzZia galia.

« Priedo greitj reguliuokite atsizvelgdami j gaminio
vibracijg.

« Jei pjovimo metu uzvaziuojate ant kokio objekto arba
i ji atsitrenkiate, sustabdykite ir patikrinkite priedg.

34
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Prireikus sutaisykite ir tik tada paleiskite priedg i$
naujo.

Jei priedas ima vibruoti daugiau nei jprasta,
nedelsdami sustabdykite variklj ir suraskite priezastj.

Prieziuros saugos instrukcijos

e PERSPEJIMAS: Fries atlikdami

priedo technine priezidra, perskaitykite toliau
esancius jspéjimus.
« Atlikite tik Sioje naudojimo instrukcijoje nurodytus
techninés priezilros darbus. Sudétingesni darbai
turi bati atliekami jgaliotuose techninés prieZitros
centruose.

PERSPEJ'MAS Dél neleistiny

konstrukciniy pakeitimy ir (arba) priedy
naudojimo jrenginys gali sunkiai ar

net mirtinai suzaloti naudotojg ar kitus
asmenis. Be gamintojo leidimo jokiu
atveju negalima keisti originalios priedo
konstrukcijos. Visada naudokite tik
originalias atsargines dalis. Zalai, patirtai
del nejgalioty priedy ar atsarginiy daliy
naudojimo, gali bati netaikoma garantija.

A

- Sioje naudojimo instrukcijoje aprasyti techninés
priezitiros darbai turi bati atliekami reguliariai. Zr.
prieda.

« Prie$ atlikdami priedo technine priezitrg visada
iSjunkite galios perdavimo mechanizmo (PTO)

mygtuka, jjunkite stovéjimo stabdj ir sustabdykite
gaminio variklj. [sitikinkite, kad gaminys ir priedas yra
stabills.

» Prie$ pradédami tikrinti priedg jsitikinkite, kad visos
judancios dalys sustojo.

* Reguliariai tikrinkite apsaugines priemones. Jei
apsauginiy priemoniy néra arba jos yra pazeistos,
pasitarkite su jgalioto techninés prieziiros centro
prekybos atstovu.

* Nemodifikuokite apsauginiy priemoniy.

« PasirOpinkite, kad visos verzlés ir varztai bty
tinkamai priverzti, o priedas buty geros bukles.

+ Reguliariai tikrinkite ir reguliuokite priedo grébtuvy
varztus.

+ Pakeiskite dirzus, jei jie yra nusidévéje arba pazeisti.
Zr. prieda. Naudokite XPA 1000 tipo dirzus.

* Nuolat valykite priedg, kad galétuméte aiSkiai matyti
zenklus ir lipdukus.

* Nuvalykite priedg suslégtuoju oru.

A

+  Sutepkite prieda kas 5 darbo valandas. Zr. priedo
skyriy , Tepimo apzvalga®“.

- Dirzo jtempima tikrinkite kas 5 darbo valandas. Zr.
prieda.

PASTABA: Valydami suslégtuoju

oru dévékite apsauginius akinius.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Paredzéta lietoSana

Sis piederums ir ar jigvarpstu darbindms grabeklis

ar rotéjosam siksnam, ko izmanto kopa ar Husqvarna
braucamo zales plavéju, lai savaktu rindas noplauto zali.
Visi citi lietoSanas veidi ir nepareizi.

RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultata.

Simboli uz piederuma

BRIDINAJUMS: Esiet uzmanigi un lietojiet
izstradajumu pareizi. Sis izstradajums var
radit smagas vai navéjosas traumas gan
jums, gan citiem.

Rupigi izlasiet lietotaja rokasgramatu
un pirms ST piederuma lietoSanas
parliecinieties, ka izprotiet noradijumus.

Bridinajums: pastav risks iekerties
asmenos.

O

Rot€josas dalas. Netuviniet rokas
O rotéjoSajam dalam.

Bridinajums: rotéjosas dalas. Netuviniet
kajas rotéjoSajam dalam.

Bridinajums: sagrieSanas un/vai
saspieSanas traumu gusanas risks.

Nekad neparvadajiet pasazierus uz
izstradajuma vai piederuma.

B> >

-+
‘ ) X Pirms piederuma apkopes vai parbaudes
\ f parliecinieties, ka visas kustigas dalas ir
;T;p pilniba apstajusas.
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Uzmanieties no izsviestiem un rikoSeta
atlecoSiem priekSmetiem.

Nelaujiet nevienam atrasties darba zona.

Ellosana.

Piestipriniet izstradajumu cel$anas
punktiem. Izmantojiet tikai apstiprinatu
cel$anas aprikojumu.

Izstradajums atbilst spéka esoSo EK
direktivu prasibam.

Lietojiet individu-

alos aizsargldze-
klus (PPE).

O
O®

Husqgvarna apkopes centra informacija

Husqvarna Service Information

Model: N
Product number: | INNEGGEGEG

1. Husqvarna modela nosaukums

2. Husqvarna izstradajuma numura kods (Product
Number Code, PNC)

Darba droSibas noradijumi

c BRTD|NAJUMSZ Pirms piederuma

ieslegSanas un izmanto$anas izlasiet
turpmak teksta minétos bridinajuma
noradijumus.

A

BRIDINAJUMS: Rapigi izlasiet
izstradajuma lietotaja rokasgramatu un
pirms piederuma ieslégSanas parliecinieties,
ka izprotiet uz izstradajuma redzamos
noradijumus

Vienmér rikojieties piesardzigi un saprafigi.
Izvairieties no situacijam, kuras nejutaties Tsti
parliecinati par notiekoSo vai veicamajam darbibam.
Ja péc lietotaja rokasgramatas izlasiS8anas neesiet
parliecinati par veicamajam darbibam, pirms turpinat,
sazinieties ar specialistu.

Izmantojiet atbilstoSus individualos aizsarglidzeklus
lietoSanas un apkopes laika.

Uzziniet, ka drosi lietot piederumu un ta vadibas
ierices, ka ar1, ka atri apturét izstradajumu.

Noskaidrojiet, ko nozimé droSibas noradijumu
uzlimes.

DroSibas norades atrodas uz piederuma un $aja
rokasgramata. Skatiet Seit: Simboli uz piederuma
Ipp. 35. Ja droSibas norade uz piederuma ir bojata
vai tds nav, nomainiet to.

Nelaujiet bérniem un citam personam, kam nav
atlaujas piederuma izmanto$anai, lietot to vai veikt
apkopi. Vietéjie tiesibu akti var ierobeZot pielaujamo
lietotaja vecumu.

Neparvadajiet pasazierus uz piederuma.

Nelietojiet piederumu, ja ta droSibas ierices ir bojatas
vai nedarbojas pareizi. Ja nepiecieS§ams, nomainiet
droSibas ierices.

Nelietojiet piederumu, ja izstradajuma 50 m
diapazona ir cilvéki, it pasi bérni, vai dzivnieki.
Pirms piederuma piestiprinaSanas vienmeér izslédziet
jugvarpstas pogu, ieslédziet stavbremzi un izslédziet
izstradajuma dzinéju. Parliecinieties, ka izstradajums
un piederums ir stabils.

BRIDINAJUMS: Pievienojot
izstradajumam piederumu, esiet
piesardzigi, jo pastav saspieSanas
traumu risks. Lietojiet aizsargcimdus.
Parbaudiet darba vietu un nonemiet nenostiprinatus
priekSmetus.
Pirms izmantot piederumu, parbaudiet droSibas
ierices.
Pirms izmantot piederumu, parbaudiet visas ta
funkcijas.
Neatstajiet izstradajumu bez uzraudzibas, ja
dzinéjs darbojas. Pirms atstajiet izstradajumu bez
uzraudzibas, vienmeér izslédziet jugvarpstas pogu,
ieslédziet stavbremzi un apturiet dzingju.
Nelietojiet piederumu, ja tas ir bojats vai nedarbojas
pareizi.
Neparslogojiet piederumu, méginot darbinat to parak
liela atruma.
Pielagojiet piederuma atrumu atbilstosi izstradajuma
vibracijam.
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« Jadarba laika uzbrauciet kadam objektam
vai notikusi sadursme ar to, apstajieties un
parbaudiet piederumu. NepiecieSamibas gadijuma
pirms iedarbinaSanas saremontgjiet to.

« Ja piederums sak vibrét vairak neka parasti, apturiet

dzinéju un nekaveéjoties noskaidrojiet céloni.

Tehniskas apkopes droSibas noradijumi

BRTD|NAJ UMS: Pirms veiciet

piederuma apkopi, izlasiet turpmak teksta
minétos bridinajuma noradijumus.

A

« Veiciet apkopi tikai ta, ka aprakstits lietotaja
rokasgramata. Sarezgitaki darbi javeic apstiprinata
apkopes dienesta.

izmainas un/vai paligierices var

izraisit smagas vai navéjosas traumas
gan lietotajam, gan citiem. Nekada
gadijuma neparveidojiet $is paligierices
konstrukciju bez razotaja atlaujas.
Vienmeér izmantojiet originalas rezerves
dalas. Jusu garantija, iespéjams,
neattiecas uz bojajumiem vai atbildibu,
ko ir izraisijusi neapstiprinatu paligiericu
vai rezerves dalu izmantoSana.

c BRTD'NAJUMS Neatlautas

« Regulari veiciet $aja lietotaja rokasgramata
aprakstitas tehniskas apkopes darbibas. Skatiet
pielikumu.

Pirms piederuma nonemsanas izslédziet jugvarpstas
pogu, ieslédziet stavbremzi un izslédziet
izstradajuma dzinéju. Parliecinieties, ka izstradajums
un piederums ir stabils.

Pirms veikt iederuma parbaudi, parliecinieties, ka
visas kustigas dalas ir pilniba apstajusas.

Regulari parbaudiet drosibas ierices. Ja droSibas
ierices ir bojatas vai to nav, sazinieties ar pilnvarotu
apkopes dienestu.

Neparveidojiet droSibas ierices.

Parliecinieties, ka visi uzgriezni un skraves ir pareizi
pievilktas un piederums ir laba stavokli.

Regulari parbaudiet un pievelciet skrives uz
piederuma grabekliem.

Nomainiet siksnas, ja tas ir nodilu$as vai bojatas.
Skatiet pielikumu. Izmantojiet siksnu XPA 1000.
Uzturiet piederumu tiru, lai nodro$inatu, ka zZimes un
uzlimes ir skaidri salasamas.

Tiriet piederumu ar saspiestu gaisu.

A

leellojiet piederumu ik péc 5 darba stundam. Skatiet
pielikuma sadalu ElloSanas parskats.

Parbaudiet siksnas spriegojumu ik péc 5 darba
stundam. Skatiet pielikumu.

|EVEROJ|ET! Tirot ar saspiestu

gaisu, izmantojiet aizsargbrilles.
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Beoogd gebruik

Dit opzetstuk is een PTO-aangedreven bandhark, die
samen met een Husqvarna-zitmaaier wordt gebruikt om
gemaaid gras in rijen te verzamelen. Elk ander gebruik
is onjuist.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door onjuist gebruik.

Symbolen op het opzetstuk

WAARSCHUWING: Wees voorzichtig en
gebruik het product op de juiste manier.
Dit product kan ernstig of fataal letsel
toebrengen aan de gebruiker of anderen.

door en zorg dat u de instructies hebt

begrepen voordat u dit opzetstuk gebruikt.

Waarschuwing: Risico op naar binnen
getrokken worden door de bladen.

Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig

iy

B> >

Draaiende delen. Houd uw handen uit de
buurt van draaiende onderdelen.

O

Waarschuwing: draaiende delen. Houd
uw voeten uit de buurt van draaiende
onderdelen.

Waarschuwing: risico op beknellingsletsel
en/of snijwonden.

Laat nooit passagiers meerijden op het
product of bijbehorende uitrusting.

‘ - X Zorg dat alle bewegende delen volledig
) tot stilstand zijn gekomen voordat u
\ f onderhoud of een inspectie uitvoert aan
s?:p het opzetstuk.
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Kijk uit voor weggeslingerde en afgeketste
voorwerpen.

Houd omstanders uit de buurt.

Smering.

Bevestig het product aan de
hijspunten. Gebruik alleen goedgekeurde
hijsuitrusting.

Het product voldoet aan de geldende EG-
richtlijnen.

Maak gebruik

van persoon-

lijke beschermings-
middelen.

O
O®

Husqgvarna Service Information

Husqvarna Service Information

Model: N
Product number: | INNEGGEGEG

1. Husqgvarna modelnaam
2. Husqvarna productnummercode (PNC)

Veiligheidsinstructies voor bediening

c WAARSCHUWING: Lees de

WAARSCHUWING: Lees de

gebruikershandleiding van het product en

volgende waarschuwingen voordat u het

zorg dat u de instructies voor het product
hebt begrepen voordat u het opzetstuk start

Wees altijd voorzichtig en gebruik uw gezond
verstand. Vermijd situaties die uw capaciteiten

te boven gaan. Als u na het lezen van de
gebruikershandleiding niet precies weet hoe u
het product moet bedien, vraag dan advies aan
deskundige voordat u verder gaat.

Gebruik geschikte persoonlijke
beschermingsmiddelen tijdens het gebruik en het
onderhoud.

Zorg dat u weet hoe u het opzetstuk en de
bedieningselementen veilig gebruikt en hoe u het
product snel kunt stoppen.

Zorg ook dat u weet wat de veiligheidspictogrammen
betekenen.

Op het opzetstuk en in deze handleiding kunnen zich
veiligheidspictogrammen bevinden. Zie Symbolen op
het opzetstuk op pagina 37. Vervang beschadigde of
ontbrekende veiligheidspictogrammen door nieuwe
exemplaren.

Laat kinderen of andere personen die niet

geschikt zijn om het opzetstuk te gebruiken, geen
werkzaamheden met of aan het product verrichten.
De minimumleeftijd van de gebruiker kan zijn
vastgelegd in plaatselijke voorschriften.

Laat nooit passagiers meerijden op het opzetstuk.
Gebruik geen opzetstuk met
veiligheidsvoorzieningen die beschadigd zijn of niet
correct werken. Vervang de veiligheidsvoorzieningen
indien nodig.

Gebruik het opzetstuk niet als personen, met name
kinderen en/of huisdieren, zich binnen 50 m van het
product bevinden.

Schakel altijd de PTO-knop uit, schakel de
parkeerrem in en zet de motor van het product

uit voordat u het opzetstuk monteert. Zorg dat het
product en het opzetstuk stabiel staan.

WAARSCHUWING: wees
voorzichtig bij het bevestigen van
het opzetstuk aan het product:
risico op beknellingsletsel. Draag
veiligheidshandschoenen.
Onderzoek het werkgebied en verwijder alle losse
voorwerpen.
Voer een controle van de veiligheidsvoorzieningen
uit voordat u het opzetstuk gebruikt.
Test alle functies van het opzetstuk voordat u het
opzetstuk gebruikt.
Laat het product niet onbeheerd staan terwijl de
motor draait. Schakel altijd de PTO-knop uit, schakel
de parkeerrem in en zet de motor uit voordat u het
product zonder toezicht achterlaat.
Gebruik het opzetstuk niet als het beschadigd is of
niet naar behoren werkt.

opzetstuk start en gebruikt.
38
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« Verg niet te veel van de capaciteit van het opzetstuk
door het opzetstuk te snel te bedienen.

« Stel de snelheid van het opzetstuk af op basis van
de trillingen van de machine.

« Stop en inspecteer het opzetstuk wanneer de
messen tijdens het maaien iets geraakt hebben.

Voer waar nodig reparaties uit voordat u verder gaat.

« Als het opzetstuk meer begint te trillen dan normaal,
zet de motor dan af en onderzoek onmiddellijk de
oorzaak.

Veiligheidsinstructies voor onderhoud

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u
onderhoud uitvoert aan het opzetstuk.

« Voer alleen het onderhoud uit dat staat beschreven
in deze gebruikershandleiding. Verdergaande
werkzaamheden moeten door een erkende
servicedealer worden uitgevoerd.

WAARSCHUWING:

Ongeautoriseerde wijzigingen en/of
accessoires kunnen ernstig of
dodelijk letsel aan de gebruiker of
anderen toebrengen. De oorspronkelijke
vormgeving van het opzetstuk mag
in geen enkel geval gewijzigd
worden zonder toestemming van
de fabrikant. Gebruik altijd originele
reserveonderdelen. Uw garantie
dekt mogelijk geen schade of
aansprakelijkheid als gevolg van

het gebruik van niet-goedgekeurde
accessoires of reserveonderdelen.

De onderhoudsprocedures die in deze
gebruikershandleiding worden beschreven, moeten
regelmatig worden uitgevoerd. Raadpleeg de bijlage.
Schakel altijd de PTO-knop uit, schakel de
parkeerrem in en zet de motor van het product uit
voordat u onderhoud uitvoert op het opzetstuk. Zorg
dat het product en het opzetstuk stabiel staan.

Zorg dat alle bewegende delen volledig tot stilstand
zijn gekomen voordat u het opzetstuk inspecteert.
Controleer de veiligheidsvoorzieningen regelmatig
op een juiste werking. Als veiligheidsvoorzieningen
ontbreken of beschadigd zijn, neemt u contact op
met uw erkende servicedealer.

Voer geen veranderingen uit aan de
veiligheidsvoorzieningen.

Zorg dat alle moeren en bouten juist zijn aangehaald
en dat het opzetstuk in goede staat verkeert.
Controleer de bouten op de harken van het
opzetstuk regelmatig en stel ze af.

Vervang de riemen indien deze versleten of
beschadigd zijn. Raadpleeg de bijlage. Gebruik het
riemtype XPA 1000.

Houd het opzetstuk schoon zodat plaatjes en
stickers leesbaar blijven.

Gebruik perslucht voor het reinigen van het
opzetstuk.

OPGELET: Gebruik een
veiligheidsbril bij het reinigen met

perslucht.

Smeer het opzetstuk elke 5 gebruiksuren.
Raadpleeg het Smeeroverzicht in de Bijlage.
Controleer de spanning van de riem na iedere 5
gebruiksuren. Raadpleeg de bijlage.
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Bruksomrader

Dette redskapet er en kraftuttaksdrevet beltedrevet
rake, som brukes sammen med en Husqvarna-
kjgregressklipper for & samle opp klipt gress i rader.
Produktet skal ikke brukes pa andre mater.

Produsenten er ikke ansvarlig for skader forarsaket av
feil bruk.

Symboler pa produktet

ADVARSEL: Veer forsiktig, og bruk
produktet riktig. Dette produktet kan fgre
til alvorlig personskade eller dgd for
operatgren eller andre.

Les brukerhandboken ngye og forsikre
@ deg om at du forstar instruksjonene, for

du bruker dette tilbehgret.

Advarsel: risiko for a bli trukket inn av
knivene.

Roterende deler. Hold hender borte fra
O bevegelige deler.
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Advarsel: roterende deler. Hold fatter
borte fra bevegelige deler.

Advarsel: fare for klem- og/eller
kuttskader.

Ha aldri passasjerer pa produktet eller
tilbehgret.

Kontroller at alle bevegelige deler har
stoppet for du utfgrer vedlikehold eller
undersgker tilbehgret.

Se opp for gjenstander som slynges ut og
rikosjetterer.

Hold tilskuere pa avstand.

Smering.

Fest produktet til laftepunktene. Bruk bare
godkjent Iafteutstyr.

Dette produktet samsvarer med gjeldende
EC-direktiver.

Bruk personlig ver-
neutstyr (PVU).

Husqvarna-serviceinformasjon

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number:

1. Husqvarna-modellnavn
2. Husqgvarna-produktnummerkode (PNC)

Sikkerhetsinstruksjoner for drift
ADVARSEL: Les

advarselsinstruksjonene nedenfor fer du

A starter og bruker tilbehgret.

ADVARSEL.: Les brukerhandboken for
produktet og forsikre deg om at du forstar
instruksjonene om produktet, for du starter
tilbeharet.

« Veer alltid forsiktig, og bruk sunn fornuft. Unnga
situasjoner du ikke foler deg tilstrekkelig kvalifisert
for. Hvis du er usikker pa hvordan produktet skal
brukes etter a ha lest brukerhandboken, ma du
radfgre deg med en ekspert for du fortsetter.

» Bruk egnet personlig verneutstyr under drift og
vedlikehold.

* Leer hvordan du bruker tilbehgret og styreenhetene
pa en trygg mate, og hvordan du stopper produktet
raskt.

Leer deg a gjenkjenne sikkerhetsmerkene.

Du finner sikkerhetsmerker pa tilbehgret og i denne
handboken. Se Symboler pa produktet pa side 39.
Hvis et sikkerhetsmerke pa tilbehgret er skadet eller
mangler, ma du skifte ut sikkerhetsmerket.

« Ikke la barn eller andre personer som ikke er
godkjent som brukere av tilbehgret, bruke eller
utfgre vedlikehold pa det. Aldersgrense for bruk kan
veere underlagt lokale bestemmelser.

« Ikke ha passasjerer pa tilbehgaret.

* Ikke bruk et tilbehgr med sikkerhetsutstyr som er
skadet eller ikke fungerer som det skal. Skift ut
sikkerhetsutstyret om ngdvendig.

« Ikke bruk tilbeharet hvis det befinner seg personer,
spesielt barn, eller dyr innenfor 50 m av produktet.

* Koble alltid ut kraftuttaksknappen, sett pa
parkeringsbremsen og stopp motoren pa produktet
for du setter pa tilbeharet. Kontroller at produktet og
tilbeharet er stabilt.
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ADVARSEL: ver forsiktig nar
du fester tilbehgret til produktet, pa

grunn av fare for klemskade. Bruk
vernehansker.

« Inspiser arbeidsomradet, og fiern alle Izse
gjenstander.

« Kontroller sikkerhetsutstyret fgr du bruker tilbehgret.
« Utfar en test av alle funksjonene til tilbeharet for du

bruker det.

« Ikke la produktet std med motoren pa uten
tilsyn. Koble alltid ut kraftuttaksknappen, sett pa
parkeringsbremsen og stopp motoren fer du lar
produktet sta uten tilsyn.

« Ikke bruk tilbehgret hvis det er skadet eller ikke
fungerer som det skal.

« lkke overbelast tilbehgrskapasiteten ved a bruke
tilbehgret i for stor hastighet.

« Juster hastigheten pa redskapet basert pa
vibrasjonene i maskinen.

« Stopp og undersgk tilbehgret hvis du kjgrer

produktet over eller inn i en gjenstand. Utfer om

ngdvendig reparasjoner far du starter igjen.

Hvis tilbehgret begynner a vibrere mer enn vanlig,

ma du stoppe motoren og undersgke arsaken

umiddelbart.

Sikkerhetsinstruksjoner for vedlikehold

ADVARSEL: Les
advarselsinstruksjonene nedenfor far du

utfgrer vedlikehold pa tilbehgret.

« Bare utfgr vedlikeholdet som er beskrevet i denne
brukerhandboken. Mer omfattende inngrep skal
utferes av en autorisert serviceforhandler.

ADVARSEL.: vautoriserte
endringer og/eller tilleggsutstyr kan fare

til alvorlige skader eller dgdsfall for
brukeren eller andre. Den opprinnelige

konstruksjonen til tilbeharet ma ikke
under noen omstendigheter endres
uten tillatelse fra produsenten. Bruk
alltid originale reservedeler. Garantien
din dekker kanskje ikke skader

eller erstatningsansvar som fglge av
bruk av uautoriserte tilleggsutstyr og
reservedeler.

Vedlikeholdsprosedyrene som er beskrevet i denne
brukerhandboken, ma utfgres regelmessig. Se
vedlegget.

Koble alltid ut kraftuttaksknappen, sett pa
parkeringsbremsen og stopp motoren pa produktet
for du utferer vedlikehold pa tilbehgret. Kontroller at
produktet og tilbehgret er stabilt.

Kontroller at alle bevegelige deler har stoppet for du
undersgker tilbehgret.

Utfer regelmessig kontroll av sikkerhetsutstyret.

Ta kontakt med din autoriserte serviceforhandler
dersom noe av sikkerhetsutstyret mangler eller er
skadet.

Ikke foreta endringer pa sikkerhetsutstyr.

Forsikre deg om at alle mutre og bolter er riktig
strammet, og at tilbehgret er i god stand.

Undersgk og juster boltene pa tindene pa tilbehgret
regelmessig.

Skift ut beltene hvis de er slitt eller skadet. Se
vedlegget. Bruk beltetypen XPA 1000.

Hold tilbehgret rent, slik at du tydelig kan lese skilt
og merker.

Bruk trykkluft til & rengjere tilbeharet.

A OBS: Bruk vernebriller nar du rengjor
med trykkluft.

Smer tilbeharet hver 5. driftstime. Se
Smereoversikten i vedlegget.

Kontroller strammingen av beltet hver 5. driftstime.
Se vedlegget.
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Przeznaczenie

Osprzet ten to zgrabiarka pasowa napedzana

przez WOM, uzywana wraz z kosiarkg samojezdng
Husqgvarna, do zbierania skoszonej trawy w rzgdach.
Wszelkie inne zastosowania sg zabronione.

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody
spowodowane nieprawidfowym uzytkowaniem.

Symbole na osprzecie

OSTRZEZENIE: Nalezy zachowaé
ostroznos¢ i prawidtowo korzystaé z
produktu. Produkt moze spowodowac

powazne obrazenia ciata lub $mier¢
operatora lub innych oséb.

Przed uzyciem osprzetu nalezy doktadnie
@ i ze zrozumieniem przeczytaé instrukcje

obstugi.

Ostrzezenie: ryzyko wciagniecia przez
noze.
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czesci obrotowych.

X O Czesci obrotowe. Nie zbliza¢ rak do

Ostrzezenie: czgsci obrotowe. Nie zbliza¢
stop do czesci obrotowych.

Nie przewozi¢ pasazeréw na maszynie
ani na osprzecie.

I [« | Ostrzezenie: ryzyko zmiazdzenia i/lub
skaleczenia.

f lub kontroli osprzetu upewni¢ sie, ze

-+
: ) X Przed przystgpieniem do konserwacji
s;gp wszystkie ruchome czesci zatrzymaly sie.

Nalezy uwazac na wyrzucane i
rykoszetujgce przedmioty.

I:lq_plnl Osoby postronne powinny zachowaé
odpowiednig odlegtos¢.

Smarowanie.

Przymocowac¢ produkt do punktéw
podnoszenia. Uzywac¢ wytgcznie
zatwierdzonego sprzetu do podnoszenia.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi
dyrektywami WE.

Stosowacé srodki
ochrony indywidual-
nej (SOI).

Informacje serwisowe firmy Husqvarna

Husqvarna Service Information

Mode!: N
Product number:

1. Nazwa modelu Husgvarna

2. Kod numeru produktu (PNC) Husqvarna
Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace
obstlugi

OSTRZEZENIE: Przed
uruchomieniem urzadzenia i rozpoczgciem
uzytkowania osprzetu nalezy przeczyta¢

nastepujace ostrzezenia.

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem
osprzetu nalezy przeczytac instrukcje
obstugi urzadzenia i upewnic sie, ze rozumie
sie catos¢ jej tresci

.

Zawsze zachowywac ostroznos¢ i kierowac sie
zdrowym rozsgdkiem. Uzytkownik nie powinien
podejmowac sie prac, jezeli uwaza, ze przekraczajg
one jego kwalifikacje. Jezeli po przeczytaniu
niniejszej instrukcji obstugi nadal nie ma pewnosci
co do sposobow postepowania, przed rozpoczeciem
pracy zwrocic¢ sie o porade do eksperta.
* Podczas obstugi i konserwacji stosowaé
odpowiednie $rodki ochrony indywidualne;.
« Nauczy¢ sie bezpiecznej eksploatacji osprzetu i
obstugi jego elementdéw sterujgcych oraz w jaki
sposob szybko wytgczy¢ produkt.

Poznaé znaczenie naklejek przypominajgcych o
zasadach bezpieczenstwa.

Na osprzecie i w niniejszej instrukcji znajdujg

sie naklejki przypominajgce o zasadach
bezpieczenstwa. Patrz Symbole na osprzecie na
stronie 41. W razie uszkodzenia lub braku naklejki
przypominajgcej o zasadach bezpieczenstwa na
urzadzeniu nalezy naklei¢ nowa.

* Nie wolno pozwalac¢ dzieciom ani innym
nieupowaznionym osobom uzywac ani serwisowac
osprzetu. Lokalne przepisy moga okresla¢ wiek
operatora.

« Nigdy nie przewozi¢ pasazeréw na osprzecie.

« Nie uzywac osprzetu z urzagdzeniami
zabezpieczajacymi, ktore sg uszkodzone lub nie
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dziatajg prawidtowo. W razie potrzeby wymienic¢
urzadzenia zabezpieczajace.

« Nie wolno uzywac osprzetu, gdy w promieniu 50 m
od niego znajduja sie ludzie, zwtaszcza dzieci, lub
zwierzeta.

¢ Przed zamontowaniem osprzetu nalezy zawsze
wytgczyé przycisk WOM, wigczy¢ hamulec
postojowy i wytaczy¢ silnik urzadzenia. Upewnic¢ sie,
ze urzadzenie i osprzet sg stabilne.

c OSTRZEZEN|EZ Podczas

mocowania osprzetu na urzadzeniu
nalezy zachowac ostrozno$¢, poniewaz
istnieje wowczas ryzyko zmiazdzenia.
Stosowac rekawice ochronne.

« Sprawdzi¢ obszar pracy i usung¢ wszelkie luzne
przedmioty.

* Przed rozpoczeciem uzytkowania osprzetu nalezy
sprawdzi¢ urzadzenia zabezpieczajace.

* Przed rozpoczeciem uzytkowania osprzetu nalezy
sprawdzi¢ wszystkie jego funkcje.

« Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia z wtgczonym
silnikiem bez nadzoru. Przed pozostawieniem
urzgdzenia bez nadzoru nalezy zawsze wytgczyé
przycisk WOM, wigczy¢ hamulec postojowy i
wytgczyé silnik.

« Jezeli osprzet jest uszkodzony lub nie dziata
prawidtowo, nie nalezy go uzywac.

« Nie przecigzac osprzetu poprzez zbyt szybkie
korzystanie z niego.

« Dostosowac¢ predkos¢ osprzetu na podstawie drgan
maszyny.

* W przypadku przejechania lub zderzenia urzgdzenia

z jakimkolwiek przedmiotem zatrzymac sie i
sprawdzi¢ osprzet. Jesli to konieczne, przed
ponownym rozpoczeciem pracy wykonaé¢ naprawy.

« Jesli osprzet zacznie wibrowac¢ intensywniej niz
zwykle, nalezy zatrzyma¢ silnik i natychmiast
sprawdzi¢ przyczyne.

Instrukcje bezpieczenstwa dotyczgce
konserwacji

c OSTRZEZENIE: Przed

rozpoczeciem prac konserwacyjnych przy
osprzecie przeczyta¢ ponizsze ostrzezenia.
« Konserwacje nalezy przeprowadza¢ wytgcznie w
sposob okreslony w niniejszej instrukcji obstugi.
Wieksze i bardziej skomplikowane prace powinny
by¢ wykonywane przez autoryzowany serwis.

OSTRZEZEN|EZ Niedozwolone

modyfikacje i/lub akcesoria mogag
doprowadzi¢ do powaznych obrazen
ciata lub $mierci operatora lub innych
0s6b. Pod zadnym pozorem nie
zmienia¢ ani nie modyfikowac fabrycznej
konstrukcji osprzetu bez zezwolenia
wydanego przez producenta. Nalezy
uzywaé wytacznie oryginalnych czgsci
zamiennych. Gwarancja moze nie
obejmowac uszkodzen powstatych w
wyniku uzywania niezatwierdzonych
akcesoriéw lub czg$ci zamiennych.

A

Procedury konserwacji opisane w niniejszej instrukcji
obstugi musza by¢ przeprowadzane regularnie.
Patrz Zatacznik.

Przed przystgpieniem do konserwacji osprzetu
nalezy wytgczy¢ przycisk WOM, wigczy¢ hamulec
postojowy i wylaczy¢ silnik urzadzenia. Upewnic¢ sig,
ze urzadzenie i osprzet sg stabilne.

Przed przystapieniem do kontroli osprzetu upewni¢
sie, ze wszystkie ruchome czesci zatrzymaty sie.
Regularnie przeprowadzaé kontrole urzadzen
zabezpieczajacych. Jesli urzadzenia
zabezpieczajgce sg uszkodzone lub ich nie

ma, skontaktowac sie z autoryzowanym punktem
serwisowym.

Nie wolno dokonywaé modyfikacji urzadzen
zabezpieczajgcych.

Upewnic¢ sig, ze wszystkie nakretki i Sruby sg
odpowiednio dokrgcone oraz ze osprzet jest w
dobrym stanie.

Regularnie sprawdzac¢ i regulowac¢ $ruby na
zgrabiarce.

W przypadku zuzycia lub uszkodzenia paséw nalezy
je wymienié. Patrz Zatgcznik. Uzy¢ paska typu XPA
1000.

Utrzymywacé osprzet w czystosci, aby mie¢ pewnosé,
ze oznaczenia i naklejki sg czytelne.

Czysci¢ osprzet za pomocg sprezonego powietrza.

UWAGA: Podczas czyszczenia
sprezonym powietrzem nalezy uzywaé
okularéw ochronnych.
Smarowac osprzet co 5 godzin pracy. Patrz przeglad
punktéw smarowania w Zatgczniku.
Sprawdzac¢ naprezenie pasa co 5 godzin pracy.
Patrz Zatacznik.
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Destinatia produsului

Acest accesoriu este o grebla cu banda actionata de
priza de putere, utilizatd impreuna cu o masina de

tuns gazonul Husqvarna pentru a aduna iarba taiata in
randuri. Orice alta utilizare este incorecta.
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Producatorul nu este raspunzator pentru daunele
cauzate de utilizarea incorecta.

Simbolurile de pe accesoriu
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GREASE,

AVERTISMENT: Aveti grija sa utilizati
corect produsul. Acest produs poate
cauza vatamari corporale grave sau
decesul operatorului sau al altor
persoane.

Cititi cu atentie manualul de utilizare
si aprofundati instructiunile Thainte de a
utiliza acest accesoriu.

Avertisment: risc de tragere in calea
lamelor.

Piese rotative. Nu va apropiati mainile de
piesele rotative.

Avertisment: piese rotative. Feriti-va
picioarele de piesele rotative.

Avertisment: Pericol de vatamari
corporale prin strivire si/sau taiere.

Nu transportati pasageri pe produs sau pe
accesoriu.

Asigurati-va ca toate componentele
mobile s-au oprit inainte de a efectua
operatiuni de intretinere sau de a examina
accesoriul.

Feriti-va de obiectele ejectate sau care
ricoseaza.

Tineti trecatorii la distanta.

Lubrifiere.

Atasati produsul la punctul de ridicare.
Utilizati doar echipament de ridicare
aprobat.

Produsul respecta directivele CE
aplicabile.

Utilizati echipament
individual de protec-
tie (EIP).

Informatii de service Husqvarna

1.

Husqvarna Service Information

Model: NN
Product number: |GG

Nume model Husqvarna

2. Cod produs (PNC) Husqvarna

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

A

AVERTISMENT: inainte de a porni

si a utiliza accesoriul, cititi instructiunile de
avertizare de mai jos.

A

AVERTISMENT: cititi manualul

de utilizare a produsului si aprofundati
instructiunile Tnainte de a porni accesoriul

Procedati intotdeauna cu atentie si folositi-va
judecata. Evitati toate situatiile care considerati ca
va depasesc capacitatea de reactie. Daca aveti
nelamuriri privind procedurile de utilizare dupa ce
cititi manualul de utilizare, consultati-va cu un expert
nainte de a continua.

Utilizati echipament de protectie individuala adecvat
n timpul utilizarii si intretinerii.

Tnvatati sa utilizati in sigurantd accesoriul si
comenzile sale si sa opriti rapid produsul.

invatati sa recunoasteti etichetele de avertizare.

Etichetele de avertizare se gasesc pe accesoriu
si in acest manual. Consultati Simbolurile de pe
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accesoriu la pagina 44. Daca vreo eticheta de
avertizare de pe accesoriu este deteriorata sau
lipseste, inlocuiti-o.

Nu le permiteti copiilor sau altor persoane care nu au
voie sa intrebuinteze acest accesoriu sa il utilizeze
sau sa efectueze lucrari de service asupra sa. Este
posibil ca reglementarile locale sa limiteze varsta
operatorului.

Nu Iasati niciodata pasageri sa stea pe accesoriu.
Nu utilizati un accesoriu cu dispozitive de siguranta
deteriorate sau care nu functioneaz corect. Inlocuiti
dispozitivele de siguranta daca este necesar.

Nu utilizati accesoriul daca pe o raza de 50 m in
jurul produsului se afla persoane, in special copii,
sau animale.

Decuplati intotdeauna butonul PTO, aplicati frana
de parcare si opriti motorul produsului inainte de

a monta accesoriul. Asigurati-va ca produsul si
accesoriul sunt stabile.

AVERTISMENT: Aveti grija cand
fixati accesoriul pe produs, exista
pericolul de vatamari corporale prin
strivire. Utilizati manusi de protectie.

Examinati zona de lucru si indepartati toate obiectele
slabite.

Verificati dispozitivele de siguranta inainte de a
utiliza accesoriul.

Testati toate functiile accesoriului inainte de a-I
utiliza.

Nu Iasati produsul nesupravegheat cu motorul pornit.
Decuplati intotdeauna butonul PTO, aplicati frana de
parcare si opriti motorul inainte de a lasa produsul
nesupravegheat.

Nu folositi accesoriul daca este deteriorat sau daca
nu functioneaza corect.

Nu suprasolicitati capacitatea accesoriului utilizandu-
I la o viteza prea mare.

Reglati viteza accesoriului in functie de vibratiile
utilajului.

Opriti si examinati accesoriul daca ati trecut cu
produsul peste un obiect sau I-ati lovit. Daca este
necesar, efectuati reparatii inainte de repornire.
Daca accesoriul incepe sa vibreze mai mult decat de
obicei, opriti motorul si cautati imediat cauza.

Instructiuni de siguranta pentru
intretinere

AVERTISMENT: inainte de a efectua

operatiuni de intretinere asupra accesoriului,
cititi instructiunile de avertizare de mai jos.

Efectuati numai operatiunile de intretinere descrise
in acest manual de utilizare. Lucrarile mai ample
trebuie efectuate de un distribuitor de service
autorizat.

AVERTISMENT: Modificarile

si/sau accesoriile neaprobate pot duce
la vatamari corporale grave sau chiar
mortale ale utilizatorului sau ale altor
persoane. Nu modificati sub nicio forma
proiectul accesoriului fara permisiunea
producatorului. Utilizati intotdeauna
piese de schimb originale. Garantia nu
va acoperi daunele sau raspunderea
civila create de utilizarea unor accesorii
sau piese de schimb neautorizate.

Procedurile de intretinere descrise in acest manual
de utilizare trebuie efectuate periodic. Consultati
Anexa.

Decuplati butonul PTO, aplicati frana de parcare si
opriti motorul produsului inainte de a efectua lucrari
de intretinere asupra accesoriului. Asigurati-va ca
produsul si accesoriul sunt stabile.

Asigurati-va ca toate componentele mobile s-au oprit
inainte de a examina accesoriul.

Verificati regulat dispozitivele de siguranta. Daca
dispozitivele de siguranta lipsesc sau sunt
deteriorate, contactati distribuitorul de service
autorizat.

Nu aduceti modificari dispozitivelor de siguranta.
Asigurati-va ca toate piulitele si suruburile sunt
stranse corect si ca accesoriul este in stare buna.
Verificati si reglati periodic suruburile de pe greblele
accesoriului.

Tnlocuiti curelele atunci cand sunt uzate sau
deteriorate. Consultati Anexa. Utilizati tipul de curea
XPA 1000.

Pastrati accesoriul curat, astfel incat semnele si
etichetele sa fie clar lizibile.

Utilizati aer comprimat pentru a curata accesoriul.

ATENTIE: purtaii ochelari de

protectie atunci cand curatati cu aer
comprimat.

Lubrifiati accesoriul la fiecare 5 ore de intrebuintare.
Consultati Prezentarea lubrifierii din Anexa.
Verificati tensionarea curelei la fiecare 5 ore de
intrebuintare. Consultati Anexa.
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Mcnonb3oBaHue no HasHAYeHUIO

[aHHoe fononHutenbHoe OGOpyAOBaHVIe npeacraesnaeTt

co6oii HaBeCHbIE BarnkoBble rpabnu ¢ NPUBOLOM

ot PTO, npeaHasHayeHHble Ans UCMOMNb30BaHNS C
paiiaepom Husqvarna ans yknagku CKoLLEeHHOM Tpasbl
B Barku. Micnonb3oBaHne B NpouuX Lensix 3anpeLeHo.

npOVISBO,Cl,I/ITe]'II: He HeCceT OTBETCTBEHHOCTU
3a NoBpeXaeHusd, Bbi3BaHHble HEMNPAaBUITbHbIM
ncnonb3oBaHUeM.

Cumsonbl Ha 06opyaosaHum

NPEOYNPEXXOEHWE. Cobntogaiite
OCTOPOXHOCTb 1 MpaBuna akcnnyarauum
usgenus. /isgenve MoxeT cTaTb
NPUYMHO TSXKENOW TPaBMbI U CMEPTU
onepartopa U OKpyXatoLL1X.

Mepen Hayanom paboTbl ¢

[bIHHBIM 060pYA0BaHNMEM BHUMATENBHO
npouunTaiiTe pyKoBOACTBO MO
akcnnyaTauum u yéegutech, YTo
NoHVMMaeTe NpUBeAeHHbIe 30eCh
MHCTPYKUMM.

MpeaynpexaeHve: puck 3atarmeaHns
HOXamu.

Bpawatowmecs yactn. He nogHocute
PYKV K BpaLLaloLLMmMes fetansm.

Mpeaynpexaexve: BpalyaoLmecs
getanu. He nogHocuTe HOrM K
BpaLLaloLLMMCA AeTansm.

MpeaynpexaeHne: onacHoOCTb
pasgasnvBaHusa U/unn Nopesos.

3anpeLyaeTca NepeBo3nTb NaccaXxupos
Ha M3genuy unu JononHUTENbHOM
obopyaoBaHum.

I%$I¢CXOI> @ b

¥ - x Mepen TexHUYecknm oGenyxuBaHneM
Y WY OCMOTPOM [OMOSTHUTENBHOTO
\ - f obopynoBaHus ybeauTtecs, 4To BCe

ABMXyLMecs 4actn OCTaHOBUIUCH.

(2]
=
o
o

BepEFVITECb OT6p8CbIBaEMbIX npeameToB
N PUKOLLIETOB.

[ ]
I:lﬁlnl He ponyckaiite npubnmxeHns
NOCTOPOHHNX UL,

Cwmaska.

Kpenute nsgenvie 3a Touku nogbema.
Vcnonb3yiiTe Tonbko ogobpeHHoe
nogbemHoe oGopynoBaHue.

M3penuve cooTBETCTBYET AENCTBYOLWUM
avpektmBam EC.

Monk3yiiTech
cpeacTeamu
VHOVBUAYaNbHON
3awmTel (CU3).

CepsucHas nHdopmaums Husqvarna

Husqvarna Service Information

Mode!: [N
Product number:

1. Hassanue mopenu Husqgvarna
2. Kop Homepa usgenust (PNC) Husgvarna

WHcTpykuum no TexHuke 6e30nacHOCTU
BO BpEMS SKCnnyaTauyum

c MPEAYNPEXOEHWUE: npexae

yeMm 3anyckaTb 060pyAOBaHME U HAUYMHATL
paboTy ¢ HUM, 0Bs3aTENbHO NpoYMUTaiTe
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crepytoLLe MHCTPYKLWW MO TEXHUKE
6e3onacHocTu.

MPEOYNPEXOEHWUE: nepen

aKcnyaTaLmeit AONONHUTENBHOTO
060pyA0BaHUS Takke BHUMATENBLHO
npoumnTaiiTe PyKoBOACTBO MO 3KCNyaTaLuum
nsgenus u yéeauTech, YTO NOHUMaeTe
NPUBELEHHBIE B HEM UHCTPYKLUN.

+ Bcerga cobniogante 0CTOPOXHOCTb 1
PYKOBOACTBYWTECH 3ApaBbiM CMbICTOM. He
BbINONHSATE paBoTy, ecnv Bam KaxeTcs, Y4To
YPOBEHb BalLei KBanuuKkaLmm He[oCTaToOuEH.
Ecnu nocne n3yyeHnst pykoBoAcTBa o
3KCMyaTaLmm y Bac BO3HWUKIW BOMPOCHI
no aKcnnyaTauum nsgenvs, obpatuTecs 3a
KOHCYNbTaLMeN K CneunanucTy, npexae Yem
npUCTYNnTL K paGoTe.

+ Bo Bpems akcnnyaTtauum v TEXHUHECKoro
o6CnyxuBaHWs UCNIONb3yiTe NOAXOAsLLME CPEACTBA
MHAVBUAYANbHOM 3aLUTLI.

*  W3yunte MHCTPYKLMM No Ge3onacHoi akcnnyaTalmm
060pyA0BaHUS U UCMONb30BAHUIO OPraHoB
yNpaBreHns), a Takke HayunTech BbICTPO
oCTaHaBNuBaTb U3genve.

Hayuutech pa3bupaTtbCsi B 3HAa4YEHUN HaKMeek no
TexHvke 6esonacHocTH.

MpepynpexaatoLme Tabnuykn pasmeLLieHbl Ha
[OMNONHNUTENbHOM 060PYAOBaHUN U NPYBEAEHbI B
AaHHom pykosogcTee. CM. pasaen CumBoOsibI Ha
obopynosarHmm Ha cTp. 46. Ecnn npepynpexaatoLas
Tabnuyka Ha 06opyaOBaHNN NOBPEXAEHA UMK
OTCYTCTBYET, 3aMeHNTE ee HOBOM.

* He ponyckaiTe k paboTe ¢ o6opyaoBaHvMeM u ero
o6cnyXnBaHWIO AeTeN 1 B3POCHbIX, HE UMEIOLLIMX
COOTBETCTBYIOLLIEV MOArOTOBKW. MeCTHble 3aKOHbI
MOryT ycTaHaBnuBaTb TpeboBaHWs kK BO3pacTy
oneparopa.

« 3anpeLyaeTcsi nepeBo3nTb NacCaxmnpoB Ha
[ononHUTensHOM 06opyaoBaHNM.

* He ucnonb3yiiTe gononHUTENbHOE 06OpyAOBaHME,
€CINK 3aLUMTHbIE YCTPOVCTBA NOBPEXAEHbI UMK
HewicripaBHbl. Mpy HEO6XOAMMOCTN 3amMeHnUTe
3alUUTHbIE YCTPONCTBA.

* He ucnonb3yite gononHutensHoe o6opyaoBaHue,
ecnu Moy (0cobeHHo AeT) UNu XNMBOTHbIE
HaxogsiTcst B paguyce 50 M OT Hero.

« [lepen ycTaHOBKOWM AONOSNHUTENBHOMO
obopyaoBaHusi Bceraa Bo3BpallanTe KHOMKy
PTO B ncxoaHoe nonoxeHue, BkNovate
CTOSIHOYHBIA TOPMO3 M OCTaHaBNMBaNTe ABUratens
n3penus. MNposepbTe YCTONYMBOCTb U3AENUS U
[ONONHUTENbHOro 060pyAoBaHUS.

obopyaoBaHus Ha usaenue, YTobbl
n3bexarb TpaBM OT pasfaaBivBaHMs.
Mcnonb3ayinTe 3alimTHbIe NepyaTku.

OcmoTpuTe pabouyio 30Hy 1 ybepute
He3akperneHHble NpeaMeThbl.

Mepep Havanom paboTbl C AOMNONHUTENbHbBIM
obopyaoBaHMeM NpoBepbTe COCTOAHNE 3aALLUTHBIX
YCTPOWCTB.

Mepen Hayanom paboThbl C 4ONONHUTENBHLIM
obopynoBaHnem npoeepbTe BCE ero hyHKLMN.
3anpeLyaeTcs ocTaBnsTb u3genve 6e3 npucMoTpa,
Koraa Asuratens pabotaeT. MNepen Tem Kak
ocTaBuUTb n3genue 6e3 npucmoTpa obsi3aTenbHO
BepHuTe kHonky PTO B ucxogHoe nonoxeHue,
BKIMIOYMTE CTOSIHOYHbI TOPMO3 U OCTaHOBUTE
asuratensb.

He ncnonb3yiite gononHutensHoe obopyaoBaHue,
ecnv OHO NOBPEXAEHO UNK paboTaeT HenpaBUbHO.
He neperpyxaiite gononHuTtensHoe o6opyaoBaHue,
nbiTassicb paboTaTb C YPE3MEPHON CKOPOCTbIO.
OTperynupyiTe CKopoCTb AONOMHUTENIbHOTO
obopynoBaHKs C y4EeTOM YPOBHSA BMGpaLm
MaLLWHbI.

Ecnu Bbl nepeexanu kakoe-To npensaTcTene

WNW CTOMNKHYNUCb C HUM, OCTAaHOBUTECH W
nposepbTe JononHuTensHoe obopyaosaHue. Mpu
HeobX0AMMOCTH BbIMOSHUTE PEMOHT, Npexae Yem
npogomkaTb paboTy.

Ecnun Bubpauus gononHutensHoro o6opyaoBaHuns
yCUnuBaeTcsi, HeMeANIEHHO OCTaHOBWTe ABUraTenb
W onpepenute npuymnHy.

MHCTpyKUMM No TEXHUKE
6e30MacHOCTM BO BPEMSsi TEXHUYECKOrO
o6cnyxusaHus

NPEAYNPEXAEHUE: 8

oba3aTensHOM nopsigke npounTante
cnepytoLme UHCTPYKLMM NO TEXHUKE
6e3onacHOCTH, Npexae Yem nNpucTynaTb
K 0GCNYX1BaHMIO JOMOMHUTENBHOTO
o6opyaoBaHus.

MPEOYNPEXOEHUE:

CobntopariTe 0CTOPOXHOCTb NpU
yCTaHOBKe AOMONHUTENBHOTO

BeinonHsviTe Tonbko Te paboTbl No
TEXo6CNyX1BaHWIO, KOTOPbIE ONWCaHbl B

[aHHOM pYKOBOACTBE Mo aKkcnnyatauuu. bonee
pacLumpeHHoe obcnymBaHne AOMKHO BbIMOMHATLCS
B ohuLManbHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

NPEAYNPEXOAEHUE:

BHeceHu1e HepaspeLleHHbIX N3MEHEHW
UM UCNoNb30BaHMe Heo[0BPEHHOo
[OMNOMHUTENBHOrO 060PYA0BaHNS MOXET
NPUBECTU K TSXKESON TpaBMe UNu Aaxe
CcMepTy onepaTopa Unu Apyrvx nuu,.

Hw npw kaknx o6cTosATenbCTBaX He
[I0MyCKaeTCsl BHECEHWUE U3MEHEHI B
nepBOHaYasnbHy KOHCTPYKLMIO HacaaKkv
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6e3 pa3peLueHus npom3soanTens.
Mcnonb3yiiTe TONbKO OpUrMHanbHble
3anacHble YacTu. [apaHTa MoxeT
He MOoKpbIBaTh yLep6, BO3HUKLLWIA
No NPUYNHE UCMONb30BaHUS
Heo06PEeHHOro AOMNOMHUTENLHOro
obopyaoBaHust Unu 3anyacTen.

Mpoueaypbl TEXHNYECKOro o6cnyxunBaHus,
onucaHHble B JaHHOM PYKOBOZACTBE MO
aKcnyaTauum, OMKHbI BbINOMHATHCS PEFYSIPHO.
Cwm. Mpunoxexue.

Mepen TexHnyYecknm obenyxmBaHNeM
[OMONMHMTENbHOro 06opyAoBaHNA BCEraa
BO3BpaLLaiiTe kHonky PTO B ncxogHoe nomnoxexue,
BKIOYaMTE CTOSIHOYHbIA TOPMO3 1 OCTaHaBnuBanTe
Asuratens nagenus. NposepbTe YCTONYMBOCTD
n3genvsa u AononHnTensHoro obopyaosaHus.
Mepen ocmoTpom o6opyaoBaHusi ybeamtech, 4To
BCE ABWXYLLMECS YacTW OCTaHOBUNVCH.

PerynsipHo BbINONHANTE NPOBEPKY 3aLUTHbIX
ycTporcTs. Ecnu 3awmTHble ycTporicTea
NMoBPEXAEHbI U OTCYTCTBYIOT, 0GpaTUTECH B
omumanbHbIA CEPBUCHbIN LIEHTP.

He BHOCUTE HUKaKUX M3MEHEHWIN B 3aLUUTHbIE
yCTpOWCTBa.

Y6epnwnTech, YTO BCE ranku 1 6onTbl 3aTAHYTHI
[OmKHbIM 06pa3om, a 060pyAoBaHMe HaxXoauTCs B
Hagnexatliem COCTOSHUM.

PerynspHo npoBepsiiTe 1 perynupyiite 6onTbl Ha
rpabnunHax AONONHUTENBHOTrO 060PYAOBaHMS.
3ameHUTe peMHU, ECN OHW U3HOLLIEHbI UNn
nospexaeHbl. CMm. Mpunoxerue. icnonbayinte
pemeHb TMna XPA 1000.

CopepxuTte AononHUTeNnLHoe obopyaoBaHue B
YyucToTe, YTOOBI 3HAKM U HAKNEelKkN Oblnu Nerko
YTaEMbBIMU.

[INs 04MNCTKM AOMOMHNTENBHOTrO 060PyAOBaHNSA
MCNONb3yITe CXKaTblI BO3AYX.

BHUMAHWE: Ha speus

OYUCTKM CXaTblM BO3QYyXOM HageBsaliTe
3aLlUMTHbIE OYKN.

CmasblBaiiTe gononHutensHoe o6opynoBaHue
Kaxpaple 5 YyacoB paboTbl. CM. 0630p npoueayp
cmMasku B [MpunoxeHuu.

[MpoBepsiiTe HaTsHXKEHNe pemHs kaxable 5 yacos
paboTbl. Cm. Mpunoxexue.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Planované pouzitie

Tento nadstavec su pasové hrable pohanané
vyvodovym hriadelom (PTO), ktoré sa pouzivajd spolu
s kosackou so sediacou obsluhou Husqvarna na
zhffianie pokosenej travy do riadkov. Kazdé iné
pouzivanie je nepripustné.

Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym
pouzitim.

Symboly na nadstavci

UPOZORNENIE: Postupujte opatrne

a pouzivajte vyrobok spravnym
spésobom. Tento vyrobok méze spdsobit’
vazne poranenie alebo usmrtenie
obsluhujuceho pracovnika alebo inych
os0b.

Pred pouzivanim nadstavca si precitajte
navod na obsluhu a uistite sa, ze
rozumiete uvedenym pokynom.

Upozornenie: riziko vtiahnutia nozmi.

Y4

A\
I
A\

¥
\

A

O
O

Rotujuce €asti. Nepriblizujte sa rukami do
blizkosti rotujucich Casti.

Upozornenie: rotujuce diely. Nepriblizujte
sa nohami do blizkosti rotujucich Easti.

Upozornenie: hrozi riziko Urazu
pomliazdenim alebo porezanim.

Na vyrobku alebo nadstavci nikdy
neprepravuijte pasazierov.

Pred udrzbou alebo kontrolou nadstavca
sa uistite, ze vSetky pohyblivé Casti sa
zastavili.

X
4

Davajte pozor na vymrstené predmety
a spatné narazy.

48
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I:lq_pln Vykazte ostatné osoby z pracovného
priestoru.

SREASE Mazanie.

Pripevnite vyrobok na zdvihacie body.
Pouzivajte len schvalené vybavenie na
zdvihanie.

Tento vyrobok je v sulade s prislusnymi
smernicami ES.
Pouzivajte osobné
ochranné prostried-
ky (PPE).

Informacie o servise Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: [N
Product number: [N

1. Husqvarna nazov modelu
2. Husqgvarna produktové €islo (PNC)

Bezpeénostné pokyny pre prevadzku

VYSTRAHA: pred spustenim
a pouzivanim nadstavca si precitajte

nasledujuce vystrahy.

VYSTRAHA: Pred spustenim
nadstavca si precitajte navod na obsluhu

vyrobku a uistite sa, Ze rozumiete pokynom
na vyrobku

« Vzdy zachovavaijte opatrnost a riadte sa zdravyn]
usudkom. Vyvaruijte sa kazdej situacie, ktora podla
vas presahuje vase moznosti. Ak si po precitani

navodu na obsluhu nie ste isti prevadzkovymi
postupmi, pred pokraéovanim sa poradte s
odbornikom.

Pocas prevadzky a udrzby pouzivajte vhodné
osobné ochranné prostriedky.

Naucte sa bezpecne pouzivat’ nadstavec a jeho
ovladacie prvky a naucte sa, ako produkt rychlo
zastavit'.

Naucte sa rozpoznavat' bezpecnostné Stitky.

Na nadstavci a v tomto navode sa nachadzaju
bezpecnostné stitky. Pozrite si Cast’ Symboly na
nadstavci na strane 48. Ak je bezpe¢nostny Stitok

na nadstavci poSkodeny alebo chyba, vymerite ho.
Nenechajte deti a osoby, ktoré nemaju opravnenie
na pouzivanie, pouzivat' nadstavec alebo vykonavat
jeho servis. Vek operatora mézu stanovovat’ miestne
zakony.

Na nadstavci nikdy nevozte pasazierov.

Nadstavec nepouzivajte s bezpe€nostnymi
zariadeniami, ktoré su poSkodené alebo nefunguju
spravne. V pripade potreby bezpe¢nostné zariadenia
vymerite.

Nadstavec nikdy nepouzivajte, ak su vo vzdialenosti
do 50 m od vyrobku osoby, najmé deti alebo
zvierata.

Pred pripojenim nadstavca vzdy vypnite tlacidlo
PTO, aktivujte parkovaciu brzdu a vypnite motor

na vyrobku. Uistite sa, Ze vyrobok a nadstavec su

v stabilnej polohe.

VYSTRAHA: pri pripajani
nadstavca k vyrobku budte opatrni, hrozi

riziko Urazu pomliazdenim. Pouzivajte
ochranné rukavice.

Skontrolujte pracovnu oblast’ a odstrarte vSetky
voine polozené predmety.

Skoér nez budete nadstavec pouzivat, skontrolujte
bezpecénostné zariadenia.

Pred pouzitim nadstavca vykonajte test vSetkych
funkcii nadstavca.

Nenechavajte produkt bez dozoru, kym je motor
zapnuty. Pred ponechanim vyrobku bez dozoru vzdy
vypnite tlacidlo PTO, aktivujte parkovaciu brzdu

a vypnite motor.

Ak je nadstavec poskodeny alebo nefunguje
spravne, nepouzivajte ho.

Nadstavec nepret'azujte jeho prili§ rychlym
prevadzkovanim.

Rychlost nadstavca nastavte podia vibracii stroja.
Ak s vyrobkom prejdete cez nejaky predmet alebo
nim do nejakého predmetu narazite, zastavte

a skontrolujte nadstavec. Pred spustenim vykonajte
potrebné opravy.

Ak nadstavec zacne vibrovat’ viac ako zvyéajne,
vypnite motor a okamzite skontrolujte pricinu.
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Bezpeénostné pokyny pre udrzbu

WSTRAHA! Pred udrzbou nadstavca

si precitajte nasledujuce vystrahy.

» Vykonavajte len udrzbu uvedenud v tomto navode
na obsluhu. Naro¢nejsie prace sa musia vykonavat'
u autorizovaného servisného predajcu.

VYSTRAHA: Nepovolené Upravy
alalebo prislusenstvo mozu viest

k védZznemu poraneniu alebo usmrteniu
pouzivatela alebo inych oséb.

Za ziadnych okolnosti nemerite
pbévodnu konstrukciu nadstavca bez
schvélenia od vyrobcu. Vzdy pouzivajte
originalne nahradné diely. Vasa

zaruka nemusi pokryvat’ poskodenia
ani $kody spésobené neschvalenym

prislusenstvom alebo nahradnymi dielmi.

+ Postupy Udrzby opisané v tomto navode na obsluhu
sa musia vykonavat' pravidelne. Pozrite si ¢ast’
Priloha.

» Pred udrzbou nadstavca vypnite tlacidlo PTO,
aktivujte parkovaciu brzdu a vypnite motor na
vyrobku. Uistite sa, Ze vyrobok a nadstavec su
v stabilnej polohe.

« Pred kontrolou nadstavca sa uistite, Ze vSetky
pohyblivé Casti sa zastavili.

« Pravidelne kontrolujte bezpe¢nostné zariadenia.
Ak sU bezpec€nostné zariadenia poSkodené alebo
chybaju, obrat'te sa na autorizovaného servisného
predajcu.

* Bezpecénostné zariadenia neupravuijte.

« Ubezpecte sa, ze su vSetky matice a skrutky
spravne dotiahnuté a Ze je nadstavec v dobrom
stave.

« Pravidelne kontrolujte a nastavujte skrutky na
hrabliach nadstavca.

* Ak sU remene opotrebované alebo poskodené,
vymerite ich. Pozrite si ¢ast’ Priloha. Pouzite
remenovy typ XPA 1000.

« Nadstavec udrzujte Cisty, aby boli napisy a nalepky
jasne &itateiné.

« Na Cistenie nadstavca pouzite stlaceny vzduch.

VAROVANIE: Pri gisteni
stlaéenym vzduchom pouzivajte

ochranné okuliare.

« Po5 prevédzk9vych hodinach namazte nadstavec.
Pozrite si prehlad mazania v ¢asti Priloha.

* Po 5 prevadzkovych hodinach skontrolujte napnutie
remena. Pozrite si Cast’ Priloha.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Namen uporabe

Ta prikljucek je tracni obracalnik na kardanski pogon, ki
se uporablja s sedezno kosilnico Husqvarna za zbiranje
pokoSene trave v vrste. Vsaka druga¢na uporaba ni
ustrezna.

Proizvajalec ni odgovoren za po$kodbe, ki so posledica
napacne uporabe.

Znaki na prikljucku

OPOZORILO: Bodite previdni in
uporabljajte izdelek pravilno. Ta izdelek
lahko povzro¢i hude poskodbe oziroma
smrt upravljavca ali drugih.

Pred uporabo tega priklju¢ka morate
pozorno prebrati in razumeti navodila za
uporabo.

Opozorilo: nevarnost potega v rezila.

N Rotirajo¢i deli. Z rokami ne segaijte v
O obmodje vrtljivih delov.

Opozorilo: vrtljivi deli. Z nogami ne segajte
v obmocgje vrtljivih delov.

Opozorilo: nevarnost zmeckanin/ali
ureznin.

Na izdelku ali priklju¢ku nikoli ne
prevazaijte potnikov.

-~
/ ° X Pred vzdrzevanjem ali pregledom
/ priklju€ka se prepricajte, da vsi premicni
s?gp deli mirujejo.
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Pazite na letece in odbite predmete.
Osebe naj se zadrzujejo na varni razdalji.

Mazanije.

Izdelek pritrdite za dvizne tocke.
Uporabljajte samo homologirano dvizno
opremo.

Izdelek je skladen z veljavnimi direktivami
ES.
Uporabljajte osebno
varovalno opremo
(OVO).

Servisne informacije Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: I
Product number:

1. Ime modela Husqvarna
2. Koda izdelka Husqvarna (PNC)

Varnostna navodila za uporabo

uporabo izdelka in razumeti navodila na
izdelku.

c OPOZORILO: Pred zagonom in

OPOZORILO: Pred zagonom tega

priklju¢ka morate prebrati navodila za

uporabo priklju¢ka preberite navodila v

Vedno bodite previdni in ravnajte razumno.
Izogibajte se situacijam, ki se vam zdijo
prezahtevne. Ce po branju teh navodil $e vedno
niste prepri¢ani o delovnih postopkih, se pred
nadaljevanjem posvetuijte s strokovnjakom.

Med uporabo in vzdrzevanjem uporabljajte odobreno
osebno varovalno opremo.

Naucite se varno uporabljati prikljuéek in njegove
krmilne elemente ter se seznanite z nacinom hitre
zaustavitve izdelka.

Seznanite se z varnostnimi oznakami.

Varnostne oznake so na prikljucku in v teh navodilih.
Glejte Znaki na prikljucku na strani 50. PoSkodovano
ali manjkajoco varnostno oznako na prikljucku
zamenjajte ali namestite.

Otrokom ali drugim osebam, ki niso pooblas¢ene

za upravljanje izdelka, ne dovolite, da bi uporabljali
priklju¢ek ali ga servisirali. Starost uporabnika je
morda dologena z lokalnimi zakoni.

Na priklju¢ku nikoli ne zadrzujte potnikov.

Ne uporabljajte priklju€ka z varnostnimi napravami,
ki so poskodovane ali ne delujejo pravilno. Po
potrebi zamenjajte varnostne naprave.

Priklju€ka nikoli ne uporabljajte, ¢e so znotraj
obmocja 50 m osebe, Se posebej otroci, in Zivali.
Pred namestitvijo priklju¢ka morate obvezno pritisniti
gumb za izklop prikljuéne gredi, aktivirati parkirno
zavoro in izklopiti motor izdelka. Izdelek in prikljucek
morata biti stabilna.

OPOZORILO: pri priklopu
priklju€ka na izdelek bodite zelo previdni,
saj obstaja nevarnost zmeckanin.
Uporabljajte zas¢itne rokavice.
Preglejte delovno obmogje in odstranite vse locene
predmete.
Pred uporabo prikljucka preverite varnostne naprave
na izdelku.
Pred uporabo prikljucka preverite vse njegove
funkcije.
Izdelka ne pustite brez nadzora, ¢e je vklopljen
motor. Preden priklju¢ek zapustite brez nadzora,
morate obvezno pritisniti gumb za izklop priklju¢ne
gredi, aktivirati parkirno zavoro in izklopiti motor
izdelka.
Ce prikljugek ne deluje pravilno ali je pokvarjen, ga
ne uporabljajte.
Ne preobremenite zmogljivosti priklju¢ka tako, da
priklju¢ek upravljate prehitro.
Prilagodite hitrost priklju¢ka glede na tresljaje stroja.
Ce med upravljanjem izdelka prevozite ali udarite ob
predmet, se ustavite se ter preglejte prikljuc¢ek. Po
potrebi pred ponovnim zagonom opravite popravila.

povezavi z opozorili v nadaljevanju.
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« Cezatne priklju¢ek prekomerno vibrirati, nemudoma
izklopite motor in pois¢ite vzrok.

Varnostna navodila za vzdrzevanje

e OPOZORILO: pred vzdrzevanjem

priklju€ka preberite naslednja opozorilna
navodila.
* Vzdrzevalna dela opravite tako, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo. ZahtevnejSe posege mora biti
opraviti pooblaséeni serviser.

spremembe in/ali neoriginalni deli lahko
povzrocijo resne poskodbe ali smrt
uporabnika ali drugih. Brez predhodnega
dovoljenja proizvajalca ni dovoljeno
nikakr§no spreminjanje prvotne zasnove
priklju¢ka. Vedno uporabljajte originalne
nadomestne dele. Garancija morda ne
krije Skode ali odgovornosti, ki je nastala
zaradi uporabe neodobrenih dodatkov ali
nadomestnih delov.

e OPOZORILO: Neodobrene

* Vzdrzevalna dela, opisana v teh navodilih za
uporabo, je treba opravljati redno. Glejte prilogo.

* Pred vzdrzevalnimi deli na priklju€ku morate pritisniti
gumb za izklop prikljuéne gredi, aktivirati parkirno

zavoro in izklopiti motor izdelka. Izdelek in prikljuéek
morata biti stabilna.

* Pred pregledom priklju¢ka se prepri¢ajte, da vsi
premicni deli mirujejo.

+  Redno preverjajte varnostne naprave. Ce varnostne
naprave niso namescéene, ali so poSkodovane, se
posvetujte s pooblas¢enim servisnim zastopnikom.

* Ne spreminjajte varnostnih naprav.

« Prepricajte se, da so vse matice in vijaki pravilno
zategnjeni ter da je priklju¢ek v dobrem stanju.

« Redno preverjajte in nastavljajte vijake na vilicah
prikljucka.

»  Ce so jermeni obrabljeni ali pokodovani, jih
zamenjajte. Glejte prilogo. Uporabite jermena tipa
XPA 1000.

¢ Priklju¢ek mora biti €ist, da je mogoce jasno prebrati
oznake in nalepke.

«  PrikljuCek ocistite s stisnjenim zrakom.

A

« Priklju¢ek namazite vsakih 5 delovnih ur. Glejte
poglavje o mazanju v prilogi.

* Napetost jermena preverite vsakih 5 delovnih ur.
Glejte prilogo.

POZOR: pri giscenju s stisnjenim

zrakom uporabite za$¢itna ocala.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

Namena

Ovaj priklju¢ak predstavlja trakasti sakuplja¢ pogonjen
prenosnim vratilom, koji se koristi zajedno sa Husqvarna
kosacicom sa sedistem za prikupljanje trave u redove.
Sve ostale upotrebe su nepravilne.

Proizvodac¢ nije odgovoran za Stetu nastalu zbog
nepravilne upotrebe.

Simboli na prikljuc¢ku

UPOZORENUJE: Budite paZljivi i koristite
proizvod na pravilan nacin. Ovaj proizvod
moze prouzrokovati teske telesne povrede
ili smrt rukovaoca i drugih osoba.

Pre kori§¢enja dodatka pazljivo procitajte
korisni¢ko uputstvo i budite sigurni da ste
ga razumeli.

Upozorenje: noZevi mogu da uvuku
predmete.

><$O Delovi koji se rotiraju. Drzite $ake dalje od

delova koji se okrecu.

Upozorenije: rotirajuéi delovi. Udaljite
stopala od rotirajucih delova.

Upozorenije: rizik od povreda usled
prignjecenija ili posekotina.

Ne prevozite putnike na proizvodu ili
prikljucku.

-~
/ Y X Uverite se da su svi pokretni delovi
/ zaustavljeni pre obavljanja odrzavanja ili
s?gp pregleda prikljucka.
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Pazite na odbacene predmete i
odskakivanja.

Udaljite druga lica.

Podmazivanje.

Pri¢vrstite proizvod na tacke podizanja.
Koristiti samo odobrenu opremu za
podizanje.

Proizvod je usaglasen sa vaze¢im
direktivama EZ.

Koristite licnu zastit-
nu opremu (LZO).

O®

Informacije o uslugama tvrtke
Husqvarna

Husqvarna Service Information

Model: I
Product number:

1. Husqvarna naziv modela
2. Husqvarna kod broja proizvoda (PNC)

Bezbednosna uputstva za rukovanje

UPOZORENJE: Procitajte
upozoravajuca uputstva koja slede pre

pokretanja i koris¢enja prikljucka.

UPOZORENUJE: pre pokretanja
priklju€ka pazljivo proc€itajte korisni¢ko

uputstvo za proizvod i budite sigurni da ste
ga razumeli.

* Uvek budite pazljivi i koristite zdrav razum.
Izbegavaijte sve situacije za koje smatrate da nisu
u okviru vasih sposobnosti. Ako nakon ¢itanja
ovog uputstva i dalje imate nejasnoca, obratite se
struénjaku pre nastavka rada.

» Koristite odgovarajucu li¢nu zastitnu opremu tokom
rada i odrzavanja.

» Naucite kako se bezbedno koristi prikljucak i
komande i naucite kako da ga brzo zaustavite.

Naudite da Citate bezbednosne nalepnice.

Bezbednosne plocice se nalaze na dodatku u
ovom priruéniku. Pogledajte Simboli na prikijucku na
stranici 52. Ako je plo€ica na dodatku oSteéena ili
nedostaje, zamenite je.

» Deca i osobe koje nemaju odobrenje na rad ne
smeju da koriste priklju¢ak niti da ga servisiraju.
Uzrast korisnika je mozda propisan lokalnim
zakonima.

* Ne prevozite nikoga na prikljucku.

* Nemojte da koristite priklju¢ak sa bezbednosnim
uredajima koji su oSteceni ili neispravni. Ako je
potrebno zamenite bezbednosne uredaje.

» Nikada nemojte koristiti priklju¢ak ako su osobe,
narocito deca, ili Zivotinje u krugu od 50 m od
proizvoda.

» Uvek isklju¢ite dugme prenosnog vratila, angazujte
parkirnu ko€nicu i zaustavite motor proizvoda pre
dodavanija priklju¢ka. Pobrinite se da proizvod i
priklju¢ak budu stabilni.

UPOZORENUJE: Budite pazljivi
kada postavljate prikljuéak na proizvod,

postoji rizik od nagnje€enja. Nosite
zastitne rukavice.

* Pregledajte radno podrucje i uklonite sve
nepriévrs¢ene predmete.

» Proverite zastitne poklopce pre kori§éenja prikljucka.

+ Proverite sve funkcije priklju¢ka pre nego $to
pocnete da ga koristite.

* Ne ostavljajte proizvod bez nadzora ako mu motor
radi. Uvek isklju¢ite dugme prenosnog vratila,
angazujte parkirnu ko¢nicu i zaustavite motor
proizvoda pre nego $to ostavite proizvod bez
nadzora.

* Nemojte koristiti prikljuéak ako je ostecen ili
neispravan.

» Nemojte preopteretiti priklju€ak tako Sto biste ga
upotrebljavali pri prevelikoj brzini.

+ Podesite brzinu priklju¢ka na osnovu vibracija
masine.
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« Stanite i pregledajte priklju¢ak ako ste proizvodom
presli preko predmeta ili ste udarili u njega. Ako je
potrebno, izvrSite popravke pre pocetka rada.

* Ako dodatak po¢ne da vibrira viSe nego obi¢no,
odmah zaustavite motor i proverite zasto se to
desava.

Bezbednosna uputstva za odrzavanje

UPOZORENUJE: Procitajte
upozoravajuca uputstva koja slede pre

odrzavanja proizvoda.

» Obavljajte samo poslove odrzavanja opisane u ovom

korisni¢kom uputstvu. Svaki veci rad treba da izvrsi
ovlasceni serviser.

UPOZORENUJE: Neoviaséene
prepravke i/ili dodatna oprema mogu

dovesti do teSke povrede ili smrti
rukovaoca ili drugih osoba. Ni

u kom slucaju ne smete bez
odobrenja proizvodaca prepravljati
prvobitnu konstrukciju dodatka. Uvek
koristite samo originalne rezervne
delove. Garancija ne pokriva Stete

ni odgovornost nastale kori§éenjem
neodobrenih dodataka i rezervnih
delova.

« Odrzavanje opisano u ovom uputstvu mora da se
obavlja redovno. Pogledajte dodatak.

Iskljucite dugme prenosnog vratila, angazujte
parkirnu koénicu i zaustavite motor proizvoda pre
uklanjanja priklju¢ka. Pobrinite se da proizvod i
priklju€ak budu stabilni.

Uverite se da su svi pokretni delovi zaustavljeni pre
pregleda priklju¢ka.

Redovno proveravajte bezbednosne uredaje. Ako
bezbednosni uredaji nedostaju ili su osteceni,
obratite se ovlaS¢enom serviseru.

Nemojte vrsiti izmene na bezbednosnim uredajima.
Uverite se da su svi zavrtnji i navrtke pravilno
zategnuti i da je dodatak u dobrom stanju.
Redovno proveravaijte i prilagodite zavrtnje na
sakupljacu dodatka.

Zamenite remenove ako su pohabani ili oSteceni.
Pogledajte dodatak. Koristite tip kaisa XPA 1000.
Odrzavajte dodatak Cistim da biste mogli lako da
Citate znakove i nalepnice.

Za ¢iSc¢enje dodatka koristite komprimovani vazduh.

A OPREZ: Koristite zagtitne naocare

kada cistite komprimovanim vazduhom.
Podmazujte dodatak svakih 5 radnih sati. Pogledajte
Pregled podmazivanja u Dodatku.

Proverite zategnutost remena svakih 5 radnih sati.
Pogledajte dodatak.
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Avsedd anvandning

Detta tillboehor ar en kraftuttagsdriven remrafsa som

anvands tillsammans med en Husqvarna-akgrasklippare

for att samla upp klippt grés i rader. All annan
anvandning ar felaktig.

Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstatt till
foljd av felaktig anvandning.

Symboler pa tillbehoret
VARNING! Var forsiktig och anvand
produkten pa réatt satt. Den har produkten

kan orsaka allvarlig eller livshotande
skada for anvéndaren och andra.

Las igenom bruksanvisningen noggrant
@ och se till att du forstar instruktionerna

innan du anvander det har tillbehdret.

Varning for att dras in av knivarna.

I [« | Varning! Risk for kross- och/eller
skarskador.

N Roterande delar. Hall handerna borta fran
O roterande delar.

Varning for roterande delar. Hall fétterna
borta fran roterande delar.

Kor aldrig med passagerare pa produkten
eller tillbehoret.

E o
Y X Se till att alla rorliga delar har stannat
> / innan du utfér underhall eller undersoker

STOP tillbehoret.
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instruktionerna for produkten innan du

startar tillbehoret.
Akta dig for utslungade féremal och

rikoschetter.

* Var alltid forsiktig och anvand sunt férnuft.
Undvik situationer som du anser dig otillrackligt
[ kvalificerad for. Om du kénner dig oséker angaende
| I driftsprocedurer efter att ha last bruksanvisningen
|:|4—> ska du radfraga en expert innan du fortsatter.
Anvand lamplig personlig skyddsutrustning under
drift och underhall.
» Lé&r dig att anvanda tillbehoret och reglagen pa ett

sakert satt samt att stanna produkten snabbt.

GREASE, Smérjning. Lar dig att kénna igen sakerhetsdekalerna.

Hall kringstaende pa avstand. .

Det finns sékerhetsdekaler pa tillbehoret och i den
har handboken. Se Symboler pa tillbehdret pa
sida 54. Om nagon sékerhetsdekal pa tillbehoret

Fast produkten i lyftpunkterna. Anvand ar skadad eller saknas ska du satta dit en ny
endast godkand lyftutrustning. sakerhetsdekal.
+ Latinte barn eller andra personer som inte godkénns
. . . fér anvandning av tillbehdret anvanda eller utféra
c € Produkten Gverensstammer med géllande service pa det. Lokala foreskrifter kan reglera
EG-direktiv. anvandarens alder.
» Ha aldrig passagerare pa tillbehoret.
Anvand personlig + Anvand inte tillbehéret om sékerhetsanordningarna
skyddsutrustning &r skadade eller inte fungerar korrekt. Byt ut
(PPE). sakerhetsanordningarna om det behdvs.

* Anvand inte tillbehéret om personer, speciellt barn,
eller djur finns inom 50 meter fran produkten.

+ Se alltid till att koppa ur kraftuttagsknappen, aktivera
parkeringsbromsen och stdnga av motorn pa
produkten innan du monterar tillbehdret. Kontrollera
att produkten och tillbehéret ar stabila.

VARNING: Var forsiktig nar du
monterar tillbehoret pa produkten. Det

finns risk for krosskador. Anvand
skyddshandskar.

O®

Husqgvarna Service Hub-information

» Undersok arbetsomradet och ta bort alla 16sa

Husqvarna Service Information foremal

Model: _ + Kontrollera sikerhetsanordningarna innan du

anvander tillbehoret.

Product number: _ +  Testa alla funktioner pa tillbehéret innan du

anvander det.
+ Lat inte produkten sta utan uppsikt med motorn
1. Husqvarna modellnamn igang. Se alltid till att koppa ur kraftuttagsknappen,

aktivera parkeringsbromsen och stdnga av motorn
innan du lamnar produkten utan uppsikt.
Sakerhetsinstruktioner for drift +  Anvand inte tillbehdret om det ar skadat eller inte
fungerar korrekt.

c VARNING: Lss varningsinstruktionerna + Overbelasta inte tillbehérets kapacitet genom att

2. Husqgvarna produktnummerkod (PNC)

nedan innan du startar och anvander anvanda tillbehoret for fort.
tillbehoret. » Justera tillbehorets hastighet baserat pa maskinens
vibrationer.
+ Stanna och undersok tillbehdret om du har kort
. produkten 6ver eller in i nagot. Reparera om
A VARNING: Lss igenom produktens nddvandigt innan du startar.
bruksanvisning och se till att du forstar
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*  Om tillbehdret borjar vibrera mer @n vanligt stanger
du av motorn och underséker vad som kan vara
orsaken omedelbart.

Sakerhetsinstruktioner fér underhall

c VARNING: Lss varningsinstruktionerna

nedan innan du utfér underhall pa
tillbehoret.
»  Utfor endast underhall enligt anvisningarna i den
har bruksanvisningen. Mer omfattande arbete ska
utféras av ett godkant servicecenter.

och/eller tillbehér kan medféra
allvarliga eller livshotande skador pa
anvandaren eller andra. Tillbehérets
ursprungliga utformning far inte under
nagra omsténdigheter &ndras utan
tillstand fran tillverkaren. Anvand alltid
originalreservdelar. Garantin kanske
inte omfattar skador som orsakas av
anvandning av icke godkanda tillbehor
eller reservdelar.

e VARNING: otillatna andringar

* Underhallsprocedurerna som beskrivs i den har
bruksanvisningen ska utféras regelbundet. Se
bilagan.

« Koppla ur kraftuttagsknappen, aktivera
parkeringsbromsen och stédng av motorn pa

produkten innan du utfér underhall pa tillbehoret.
Kontrollera att produkten och tillbehéret ar stabila.

« Settill att alla rérliga delar har stannat innan du
undersoker tillbehdret.

« Kontrollera séakerhetsanordningarna regelbundet.
Om sékerhetsanordningarna saknas eller ar
skadade ska du kontakta ett godkant servicecenter.

« Goringa andringar pa sakerhetsanordningarna.

« Settill att alla bultar och muttrar &r ordentligt
atdragna och att tillbehoret ar i gott skick.

» Kontrollera och justera regelbundet bultarna pa
tillbehorets rafsa.

* Byt ut remmarna nér de &r slitna eller skadade. Se
bilagan. Anvand remtypen XPA 1000.

« Hall tillbehoret rent for att se till att informationen pa
skyltar och marken syns tydligt.

* Rengor tillbehoéret med tryckluft.

OBSERVERA: Anvand
skyddsglasdgon vid rengéring med
tryckluft.
*  Smorj tillbehdret var femte drifttimme. Se
smorjdversikten i bilagan.
« Kontrollera remmens spanning var femte drifttimme.
Se bilagan.
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Kullanim amaci

Bu atasman, PTO tahrikli bir kayis tirmigidir ve

kesilen ¢imleri sira halinde toplamak igin bir Husqvarna
binilebilir gim bigme makinesiyle birlikte kullanilir. Tim
diger kullanimlar hatal kullanimdir.

Uretici, hatali kullanimdan kaynaklanan hasarlardan
sorumlu degildir.

Atasman Uzerindeki semboller

UYARI: Dikkatli olun ve GrGn0 dogru
kullanin. Bu Uriin, siriict ya da baskalari
acisindan ciddi yaralanmalara veya dlime
neden olabilir.

Bu atasmani kullanmadan 6nce kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun ve talimatlar
anladiginizdan emin olun.

Uyari: Bicaklarla igeri ¢ekilme riski.

><§ Déner pargalar. Ellerinizi déner
O pargalardan uzakta tutun.

Uyari: Doner parcalar. Ayaklarinizi déner
pargalardan uzak tutun.

Uyari: ezilme ve/veya kesilme nedeniyle
yaralanma riski.

Uriin veya atasman (izerinde yolcu
tasimayin.

/ incelemeden 6nce tim hareketli

E o

/ Y X Bakim yapmadan veya atasmani
> o .
STOP pargalarin durdugundan emin olun.
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Firlayan ve seken nesnelere dikkat edin.

I
Hig kimsenin yaklasmasina izin vermeyin.

Yaglama.

UriinGi kaldirma noktalarina takin.
Yalnizca onayli kaldirma ekipmani
kullanin.

c € Uriin, gegerli AT direktiflerine uygundur.
Kisisel koruyucu
ekipman (KKE) kul-
lanin.

Husqvarna Servis Bilgileri

Husqvarna Service Information

Model: I
Product number:

1. Husqvarna model adi
2. Husqgvarna Uriin numarasi kodu (PNC)

Kullanim igin giivenlik talimatlari

Uzerindeki talimatlari anladiginizdan emin
olun.

UYARI: Atasmani galistirmadan ve
kullanmadan énce asagidaki uyari

talimatlarini okuyun.

A UYARI: Atasmani galistirmadan énce
Urdindin kullanim kilavuzunu okuyun ve Grln

Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu

kullanin. Kontrol edemeyeceginizi dusiindiginiz
tim durumlardan kaginin. Kullanim kilavuzunu
okuduktan sonra galistirma prosedurleri hakkinda
emin olamadiginiz noktalar varsa devam etmeden
oénce bir uzmana danisin.

Kullanim ve bakim sirasinda uygun kisisel koruyucu
ekipman kullanin.

Atasmani ve kontrollerini nasil giivenli bir

sekilde kullanacaginizi ve Uriinu nasil hizlica
durduracaginizi 6grenin.

Givenlik etiketlerini nasil taniyacaginizi 6grenin.

Glvenlik etiketleri atasman lizerinde ve bu kilavuzda
bulunabilir. Bkz. Atasman tizerindeki semboller
sayfada: 56. Atasman (izerinde glivenlik etiketi
yoksa veya etiket hasarliysa yeni glivenlik etiketi
yerlestirin.

Atasmani kullanma yetkisi olmayan gocuklarin veya
diger insanlarin Grind kullanmasina veya Uriin
Uzerinde bakim yapmasina izin vermeyin. Surlcl
yasi yerel yonetmelikler tarafindan diizenlenebilir.
Atasman Uzerinde yolcu bulundurmayin.

Guvenlik cihazlari hasarli olan veya diizgln
calismayan bir atasmani kullanmayin. Gerekirse
guvenlik cihazlarini degistirin.

Uriiniin 50 m yakininda ézellikle gocuklar olmak
Uizere insanlar veya hayvanlar varsa atasmani
kullanmayin.

Atasmani takmadan 6nce daima urtindeki PTO
dugmesini devre disi birakin, park frenini uygulayin
ve motoru durdurun. Uriiniin ve atasmanin dengeli
oldugundan emin olun.

UYARI: Atasmani Urline takarken
dikkatli olun, ezilme nedeniyle yaralanma

riski s6z konusudur. Koruyucu eldivenler
kullanin.

Calisma alanini inceleyin ve sabit olmayan tim
nesneleri kaldirin.

Atasmani kullanmadan 6nce gtivenlik cihazlarini
kontrol edin.

Atasmani kullanmadan énce atasmanin tim
islevlerini test edin.

Uriinii motor agikken denetimsiz birakmayin. Uriini
denetimsiz birakmadan 6nce daima PTO dugmesini
devre disi birakin, park frenini uygulayin ve motoru
durdurun.

Hasarliysa veya diizgiin galismiyorsa atasmani
kullanmayin.

Atasmani ¢ok ylksek hizda galistirarak atasman
kapasitesine asiri yiklenmeyin.

Atasmanin hizini makinenin titresimlerine gore
ayarlayin.
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+ Urini herhangi bir nesnenin {izerinden gegirir
veya bir nesneye g¢arparsaniz durun ve atasmani
inceleyin. Baslamadan 6nce gerekirse rlinii onarin.
* Atasman normalden daha fazla titremeye baslarsa
motoru durdurun ve nedenini hemen kontrol edin.

Bakim igin gtivenlik talimatlan

UYARI: Atasman uzerinde bakim
yapmadan 6nce asagidaki uyari talimatlarini

okuyun.

* Bakim islemini yalnizca bu kullanim kilavuzunda
belirtilen sekilde gerceklestirin. Daha yogun islemler
yetkili bir servis bayisi tarafindan yapilmalidir.

UYARI: Uriin iizerinde yetkisiz olarak
degisiklik yapiimasi ve/veya onayli

olmayan aksesuarlarin kullaniimasi,
Urind kullanan kisinin ya da baska
kisilerin ciddi sekilde yaralanmasina
veya 6limiine neden olabilir. Ureticinin
izni alinmadan atasman tasariminda
higbir sekilde degisiklik yapilamaz.
Daima orijinal yedek parga kullanin.

Garantiniz, onaylanmamis aksesuarlarin

veya yedek pargalarin kullaniimasindan
kaynaklanan hasari kapsamaz veya
bunlar igin sorumluluk kabul etmez.

«  Bu kullanim kilavuzunda belirtilen bakim prosediirleri

dizenli olarak gergeklestiriimelidir. Eke bakin.

Atasmanda bakim yapmadan énce daima Uriindeki
PTO diigmesini devre disi birakin, park frenini
uygulayin ve motoru durdurun. Uriiniin ve atasmanin
dengeli oldugundan emin olun.

Atasmani incelemeden 6nce tim hareketli pargalarin
durdugundan emin olun.

Guvenlik araglarini diizenli olarak kontrol edin.
Guvenlik cihazlari kayipsa veya hasarliysa yetkili
servis bayinizle gorusin.

Guvenlik cihazlari Gzerinde degisiklik yapmayin.
Tim somunlarin ve civatalarin dogru sekilde
sikildigindan ve atasmanin iyi durumda oldugundan
emin olun.

Atasmanin tirmiklarindaki civatalari diizenli olarak
kontrol edin ve ayarlayin.

Asinmis veya hasarli kayislari degistirin. Eke bakin.
XPA 1000 kayis tipini kullanin.

isaretleri ve etiketleri net bir sekilde
okuyabildiginizden emin olmak igin atasmani temiz
tutun.

Atasmani temizlemek igin basingli hava kullanin.

A DIKKAT: Basingli havayla temizlik

yaparken koruyucu gézlik kullanin.
Atasmani her 5 galisma saatinde bir yaglayin. Ekteki
Yaglama genel bakisina basvurun.

Her 5 galisma saatinde bir kayis gerginligini kontrol
edin. Eke bakin.

Belt rake 540 66 46-01, ARRB5140v1

MpusHayeHHs

Lle HaBicHi rpabni 3 npuBogom Big Bana Binbopy
NOTYXXHOCTI, SIKi BUKOPUCTOBYIOTbCS Pa3oM i3 KOCapPKOo-
TpakTopom Husqvarna ans 3rpibaHHs ckoLLeHoi Tpasu
y Basnku. Bupi6 He npuaHayeHo Ans iHWKWX Linen
3aCTOCyBaHHS.

Brpo6HuK He Hece BiANOBIAanbHOCTI 32 NOLUKOMXKEHHS,
CNPUYMHEHI HEMPaBUNbHUM BUKOPUCTAHHSIM.

CuMBONM Ha NpuYinHoMy BUpOGi

YBATA! ByabTe obepexHi i
BUKOPUCTOBYITE BUPI® HaneXHWM YMHOM.
BiH MOXe CnpuYMHUTK Cepro3Hi TpaBmu
abo 3arnbernb onepaTtopa 4 CTOPOHHIX
oci6.

Mepep noyaTkom ekcrnnyaTalii LbOro
NpUYINHOro BUpoby yBaXKHO NpounTante

@ nocibHWK KOpUCTyBaYa i nepekoHamnTecs,
LLIO BU 3pO3yMinu HaBeaeHi B HbOMY
BKa3iBKM.

@’F@@"’%

YBara: iCHye pu3uKk 3aTsryBaHHs nesamu.

[etani, wo obepTatoTbes. Tpumaiite pyku
Ha 6e3neuHili BigcTaHi Big obepTanbHux
YacTuH.

YBara: obepTarnbHi YacTuHu. Tpumaiite
Horu Ha 6e3neyHili BigcTaHi Bif
obepTanbHUX YacTUH.

MonepeaxeHHs: PU3KK PO34aBNEHHS
Ta/abo nopisis.

3ab0pOoHSETLCS NEPEBO3UTU NaCcaXMpIB
Ha B1po6i abo npuyinHomy BMpobi.
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MepL HiXX BUKOHYBaTK TEXHIYHE
o6cnyroByBaHHsA abo nepesipky
NpUYiNnHOro BMpoby, nepekoHanTecs, Lo
BCi pyXOMi AeTani LifikoBUTO 3yMUHEHO.

Ay

STOP

OcrTepiraiiTecsi pukoLLeTy i 06’ekTiB, ki
MOXYTb BUMiTaTK 3-Ni BUPOBY.

He nianyckainTte cTopoHHix oci6.

3MmallyBaHHS.

MpuikpiniTe BUPIG 4O TOYOK NigiiMaHHsS.
BuikopucTtoByiiTe Tinbku Jo3BONEHe
niginvansHe o6nagHaHHs.

Buipi6 Bignosigae HanexHUM BUMoram
avpektus €C.

BukopucToByiite
3acobu
iHOMBiQyanbHOro
3axucTy (313).

IHcbopmauis woao o6enyroByBaHHs
komnaHii Husqvarna

1.

Husqvarna Service Information

Model: [N
Product number: GG

Hassa mogeni Husqvarna

2. Ywucnoswii kog Bupoby Husqvarna (PNC)

Mpaeuna TexHikn 6e3neku nig yac
BUKOPUCTaHHA BUPOGY

NONEPEMKEHHA: mepw ix

po3noyaT# BUKOPUCTaHHS MPUYiNHOro
BMpOOY, YBaXKHO NpounTaiTe HaBeaeHi

HMXYe nonepespkeHHA.

NONEPEMXEHHA: nepen

noyvaTkoM ekcnnyarauii npuyinHoro Bupoby
npoyuTarite nocibHWK kopucTyBada Bupoby
1 NepekoHanTecs, Lo BU 3pO3yMminu
HaBefAeHi B HbOMY BKa3iBKU.

*  3aBxau 6yabTe obepexHi 1 kepyinTecs 300pOBUM
rny3aom. YHukaiTe 3aBaaHb, siki BUXOAATb 3a Mexi
BaLLMX MOXIIMBOCTEN. AKLO BU HE BNEBHEHI OO0
TOro, Ik BUKOHYBaTV Ty YU iHLUY onepaLiito, HaBiTb
nicnsi BUBYEHHS NOCiOHMKa KOPUCTyBaYa, 3BEPHITbCS
[0 cnevjanicta, nepLu HiX NpoAoBXyBaTh poboTy.

+ [ip vac ekcnnyatauii Ta TeXHI4YHOro
ob6cnyroByBaHHsS BUKOPUCTOBYITE BiANOBIAHI 3acobu
iHOMBigyanbHOro 3axucry.

+  3'scynTe, ik 6€3ne4HO BUKOPUCTOBYBATU NPUYINHUI
BMPI6 i iOro enemMeHTU KepyBaHHsl, a TakoX K
LIBMAKO 3YMUHUTU MaLLUHY B pasi noTpebu.

HaBunTbCs pO3I'Ii3HaBaTVI nonepe,q»(yaaani 3HaKun.

MonepenxyBanbHi TaGNMYKM MOXHa 3HaWTW Ha
npuyinHomy BMpoGi Ta B LibOMy NOCiGHUKY. [nB.
CuMBOIN Ha npu4inHomy Bupobi Ha cTopiHLi 58.
Akuwo nonepemxysanbHa Tabnuyka Ha npuyinHomy
BMpobi noLkomkeHa abo BiACYTHS, 3aMiHiTb 1.

* He possonsinTe aitam abo iHWK1M ocobam, Wwo He
MatoTb [03BOMY Ha pobOTY 3 NPUYINHUM BUPOOOM,
BUKOpuUcTOBYBaTM abo obcnyrosysaTy noro. Bik
KOpUCTyBaya MOXe perfameHTyBaTUCst MiCLEEBUMMU
3aKoHamu.

+ 3abopoHeHO NepeBo3NTM Nacaxupis Ha LibOMY
npuyinHomy BMpooGi.

* He BukopucToBYy¥iTE NpUYinHUiA BUPIO i3
3anobiKHUMK NPUCTPOAMM, SKi NOLLKOKEHI abo He
NpaLoTb HANEXHUM YMHOM. 3a NoTpebu 3amiHiTb
3anobixHi NpucTpoi.

+  3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATW NPUYINHWIA BUPIG,
AKLO B Mexax 50 M € TBapuHK Yu noan (ocobnmneo
AiTn).

* [lepL HixX ycTaHOBMIOBATU NPUYINHWIA BUPIO,
3aBxau BMMKKalTe kHonky BBI, 3actocosyiite
CTOSIHKOBE ranbMo Ta 3yMNuUHANTE ABUYH BUPOOY.
MepekoHanTecs, Wwo BMpIO i NpuYinHWin BUPI6
CTabinbHi.

c MNONEPEDXEHHA: nig vac
NPUKPINNEHHs! NPUYINHOro Bupoby Ao

Bupoby ByabTe obepexHi, LWob YHUKHYTW
p13nKy TpaBMyBaHHs. BukopucTosyiite
3aXUCHI pykaswuLi.
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MepesipTe poboyy 30HY I NpubepiTb yCi
He3akpinneHi npegmeTu.

Mepep poboToto 3 npuyinHMm BUpobom nepesipTe
CTaH 3anobixHWX NPUCTPOIB.

MepLu HixX BUKOPUCTOBYBATU NPUYiNHUIA BUPIO,
nepesipTe BCi ii pyHKLIi.

He 3anuwavite BMpi6 3 yBiMKHEHUM ABUTYHOM

6e3 Harnsay. MNepL HixX 3anuwaTh NpUCTpIn

6e3 Harnsay, 3aBxav BuMuKanTe kHonky BBIT,
3aCTOCOBYWTE CTOSIHKOBE ranbMo Ta 3ynuHanTe
[ABUIYH.

He BMKOpUCTOBYITE NpUYiNHUIA BUPIO, SKWiA
MOLUKOAXKEHUIA abo NpaLoe HeHaNneXHNM YMHOM.
He nepeHaBaHTaxy/iTe NpuyinHuin Bupio,
Hamaralouy1cb BUKOPUCTOBYBATM OO Ha 3aBenviKil
LUBMAKOCTI.

PerynioiiTe WBMAKICTb Npy4inHoro Bupoby 3anexHo
Bif BiGpaLii MawwmnHK.

Axwo BM Wock nepeixany abo Ha LWochb Haixanu,
3yMNUHITb BUPIO i OrNsiHbTe NpudinHuMiA BUPI6G.

3a HeobxigHOCTI Nepea NOBTOPHUM 3arnyCcKom
HeobXiAHO BUKOHATN PEMOHT.

Akwo npudinHuiA BUpI6 nounHae BibpyBaTth GinbLue,
HiX 3a3BMYal, 3ynNuHiTb ABUTYH i HEraHo 3'Acyinte
NPUYKHY.

MpaBuna TexHikn 6e3neku nig yac
oGcnyroByBaHHs

I'IOI'IEPEﬂ)KEHHFI: MepLu Hixk
BWKOHYBaTV TeXHiI4YHe 06CnyroByBaHHs
npudinHoro B1poby, NpounTainTe HaBeaeHi
HVKYe nonepeaXyBanbHi BKasiBKu.

BuikoHy#iTe nuie Ti poboTun 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Siki HaBEEHO B LibOMY MOCIBHUKY
kopucTyBaya. binbLu cepiiosHi po6oTM NOBMHHI
BMKOHYBaTWCS NpaLiBHUKaMK aBTOPU30BaHUX
CEepBiCHMX LieHTPIB.

MONEPEMKEHHA: Brecenns

3MiH Y KOHCTPYKLjto abo 3acTocyBaHHs!
[0aTKOBUX akcecyapis, sike He Byno
y3rofkeHe 3 BUPOGHUKOM, MOXe
npu3BecTn 40 Ceprio3HNX TPaBM i HaBiTb
3arnbeni kopucTyBaya Ta iHWMX ocib.
3a X0oaHMX 06CTaBUH He 3MiHIoNTE
KOHCTPYKLito Hacaaku 6e3 Jo3sony
BMpPOBHYKa. BrukopucToByinTe Tinbku
opuriHanbHi 3anyactuHu. [FapaHTisa

Ha BUPI® He PO3NOBCIOAXKYETLCS Ha
MOLUKOMKEHHS YM BiAnoBiganbHICTb

Yepes BUKOPUCTaHHSA HecepTUdIKkoBaHNX

akcecyapis abo 3anyacTuH.

Mpouenypu TexHIYHOro 06CNyroByBaHHs1, onncaHi
B LibOMY MOCIGHIKY KOpUCTyBaya, Crif BUKOHYBaTH
perynsipHo. [insiTbca [JoaaTok.

MepLu HixX BUKOHYBaTK TEXHIYHE 06CNYroBYyBaHHs
npudinHoro Bupoby, BUMUKaiTe kHorky BBIT,

3aCTOCOBYITE CTOSHKOBE rafibMo Ta 3ynuHsANTe
OBUryH Bupoby. MepekoHaitecs, o Bupio i
NpUYiNHUiA BUPIO CTabinbHi.

MepLu Hi>XX NepeBipATM NPUYINHWIA BUPIG,
nepekoHamnTecs, Lo BCi pyxoMi AeTani LjinikoBUTo
3yMUHEHO.

PerynsapHo nepesipsiiTe 3axucHi npucTpoi. Y
BUMNaAKy BiACYTHOCTI ab0 MOLUKOAXKEHHS 3ano6iKHMX
NPUCTPOIB 3BEPHITLCA A0 aBTOPU3OBAHOMO
CepBICHOrO LieHTpa.

He 3MiHIOliTE KOHCTPYKLIitO 3aXMCHUX NPUCTPOIB.
MepekoHaiTecs, Wo BCi raiku Ta 601T1 NpaBUbHO
3aTArHyTi, a NpudinHUiA BUPIO nepebysae B
HanexHomy CTaHi.

PerynsapHo nepesipsiite Ta niataryiite 6ontu Ha
rpabnsix npu4inHoro BMpooy.

Akwo nacu 3HoLeHi abo NOLLKOKEHI, 3aMiHiTb iX.
[usiTbcs oaaTok. BukopuctosyiTte nac tuny XPA
1000.

Tpumaiite npudinHUiA BUMpIO y YncToTi, Wob Bam
6yno nobpe BUAHO 3HAKWU Ta HAKMNENKN Ha HbOMY.
YncTbTe NpUYinHUiA BUPIO CTUCHEHUM MOBITPSIM.

YBATA: Mig yac yneHHs

CTUCHEHUM NOBITPSM BUKOPUCTOBYITE
3aXMCHi OKynsapu.

3MalLLyiTe NpudinHWiA BUPI6 KoXHI 5 rogunH poboTu.
[uBiTbCs cXemy 3mallyBaHHSA B [loaaTky.
MepesipsiiTe HaTsr naca KoxHi 5 roamH po6oTtu.
OueiTbcsa JopaTtok.
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+1802 mm

+ 1700 mm
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

CERRUTI S.R.L.
VIA STATALE 27/H
14033 CASTELL’ALFERO AT

ITALY

Assumes sole responsibility for declaring that the following product complies with:
European Directive: 2006-42 CE

PRODUCT MODEL:
ARRB5140v1
Serial numbers dating from 2026 and onwards.
Assorted samples of harmonized standards:
EN ISO 4254-1:2022

UNI EN ISO 12100:2010
UNI EN ISO 13857:2020

As well as the technical specification: ~ ISO 11684

Castell’Alfero, 08.01.2026

Roberto Cerruti
Legal Representative and authorised
person for compiling technical documentation
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(HjHusqvarna

www.husqgvarna.com
Original instructions Alkuperéiset ohjeet BURE A E R
Instructions d’origine Originalne upute Originalios instrukcijos
Instrucciones originales Eredeti Utmutatas LietoSanas pamaciba
Instrucdes originais Istruzioni originali Originele instructies
OpurvHanHn UHCTPYKLUUM Originale instruksjoner
Plvodni pokyny Oryginalne instrukcje
Originale instruktioner Instructiuni initiale
Originalanweisungen OpuruHanbHble NHCTPYKLUN
ApxIKEG 0dnyieg
Originaaljuhend

Povodné pokyny
Izvirna navodila
Originalna uputstva
Bruksanvisning i original
Orijinal talimatlar
OpwriHanbHi iHCTpyKUii

FR 1147157-38
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2026-03-19
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